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PRAEFATIO. 


Quum » quod nescio an nulli accidat, ut de Latini 
sermonis particularum rectione dubius feratur, idem. 
mihi quoque accidisset ‘saepissime, ut, postquam 
multa variaque lectione iam mihi ad aliquam veri 


‘similitudinem pervenisse viderer, mox: denuo in -alia 


omnia distraherer; in eam deinde persuasionem de- 
ductus sum, nullam in hac re posse neque, obser— 
vationem esse, neque regulam statui, nisi omnibus 
scriptoribus ex temporum ordine perlectis, omnibus~ 
que omnium particularum exemplis comparatis, ad- 
hibita Codd. Iectionis Varietate, primum investige— 
tur, quid unicuique tempori, quidque singulis huius 
temporis scriptoribus sit proprium; deinde, quid 
poétae quaesiverint, quid oratores, quid vitarint 
alterutri, quid omnes, in quo denique conveniat 


omnium temporum scriptoribus cunctis. Post haec, 


si, quid usus tulisset iussissetve, perspectum esset, 
a 2 


ιν 


haud ingrata fore videbatur, si qua forte etiam 
causa δὲ ratio addi posset. Itaque ad hoc ego me 
munus strenue composui: Nec tamen nunc eius in- 
quisitionis fructus profero. non quo fastidio quodam 
correptus defeceriii, sed quia in re gravi et subtili 
videbatur mihi aliquod spatium intermittendum 6886: 
partim ne in varia rerum novarum inventione ab. 
exultante laetitia abriperer, et propter id ipsum er- 
rarem, si prae docendi festinatione inconsultius de- 
ferrer; partim ut respirarem ἃ studio difficultatis 
plenissimo. Solemus enim facile, dum animus fer— 
vet, mente tamen hebetiores fieri. Itaque volui per 
aliquod tempus statum laborum cursum cohibens ad 
‘unam Lacilii Aetnam vires meas dirigere, ad quem, 
dum particularum rationem consector, “accuratius. 
legendum cogebar. Sic haec editio et nata est et 
perfecta. Quod eius initium non propter ipsam ex— 
‘ posui, vel ut vanam istam gloriolam captarem, qua— 
si aliud agens haec conscripsissem, == nam huic etiam 
operi suum tempus suumque studium concessi, — 
vel ut excusationis subterfugium pararem, si quid 
~ humani accidisset, -- neque enim dari excusatio de— 
bet -festinationem praefanti, sed ei, qui verum stu— 
diose quaerens, humanam fragilitatem in se quoque 
cadere alicubi non sensit, — sed ut hanc occasio— 
mem nactus grammatica ista mea studia publice pro- 
fiterer, eaque paucis delinearem, simul alios. meo 
exemplo, si fieri posset, admoniturus, ne, nisi meam 


M 


etiam indagationis rationem elegissent, -operam in 
hac re et otium perderent. siquidem haud paucos 
hodie experimur, qui ex parvo quodam, carptimque 
undique conducto exemplorum numero regulas possy 
elici putant frustra. Ego quidem etiam in praesenti 
hoc opere studiose me continui; ne in his rebus 
_ quid iudicarem , quoniam nondum, quae sunt ex- 

haurienda, exhausi omnia. Deinde ipsa me libri mo— 
les, ingens futura, si evagari vellem, monebat, ne 
quidguam adderem, quod non ad ipsam explican- 
dam Aetnam .faceret. Cuius generis sat multa fue~- 
runt, cum ad nostra tempora vix ullum antiquitatis 
nonumentum tam neglectum iacuerit, tamque incu ° 
tum, quam hoc ipsum poématium.. Nam ante los. 
Scaligerum , ‘qui aliquam ei operam dedicaverit, in- 
venio nerninem. Hic autem, quantum quidem per 
Codd. inopiam et malam editionum omnium scriptu- 
ram licebat, plurima et emendavit egregie et expli- 
cuit, in ipsis etiam erroribus varia sua et recondita 
eruditione nobi8 profuturus. Quare. Scaligeri qui- 
dem notas integras apposui, illius, cuius nullam. 
unam litteram perire fas ducit is, cui in nostra 
arte plurimum | tribuo. descriptae autem notae sunt 
ad recensionem alteram a Lindenbruchio (cuius ani- . 
madversiones adiunxi) ex ipsius Scal. additamentis 
locupletatam (cf. Burm. Praef. ad Anthol. I. p.xxx11.), 
inspecto exemplari Antverpensi Guellii, qui editionem 
Sealigeri priorem suo Virgilio addidit. 
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_ Proximus a Scaligero Theodorus .Gorallus est. 
tempore quidem; ad cetera nequaquam illi compo- 
nendus. A quo quamquam non nego hoc illudve 
vielius esse intellectum, tamen id plerumque tale 
est, ut neque ab eximia quadam eruditione, neque 
ab acris admodum ingenii acie laudem mereatur. 
‘ eamque ipsam tum foeda sua in Scaligerum petu- 
lantia, tum inhonesto illo mendacio, quo quas dif— 
᾿ ficultates solyere non possunt, eas ficto simplicita— 
tis vultu, tanquam apertissimas res mirabundo le- 
ctori, pro pane lapidem, apponunt, insigniter mi- 
Βαϊ; praeclarum exemplum futurus, quantum mo-— 
rum honestas ad ingenium. vel acuendum vel con— 
‘terendum faciat. dum enim suae. laudis unice stu- 
diosus, non tam quid verum sit, exquirit, quam ut, 
quae non intelligebat, ea intellexisse videatur, adeo 
interdum inhonestis suis se artibus impedit, ut homo 
neque meo iudicio stultus et suo sapientissimus plane 
deliret. Erat itaque, ubi, tanquam consulto errans, 
graviter castigandus esset; ita tamen, ut pleraque 
silerem. quod co magis faciendum fuit, quia in alio- 
rum vel interpretatione vel correctione refutanda 
nunquam immorari visum est, nisi quando res ipsa 
me cogebat. neque enim nostra explicatio ita est 
verior, si aliam falsam esse demonstraverimus, et 
ego si verus videbor, quid aliorum errores aperuis— 
se iuverit? Contra, quae ipse vel-ad interpretatio-— 
nem attuli, vel coniectura mihi assecutus videbar, 


Vil 


ea omnibus firmayi, quibus poteram, argumenitis. 
quia, quum omnis haec res critica in probabilitate 
posita sit, quumque ea difficiles plerumque ad ho- . 
minum animos-accessus habere soleat, 1116 mihi pro- 
babilitatis effectio omni modo augenda, haec autem 
ad fidem difficultas non minori studio propellenda. tali 
argumentorum acie videbatur, qua Bentleii exemplo 
acutissimum quemque usum cognovimus. | 
_Excipit Gorallum Chr. Wernsdorfius (ut Conr. 
Arn. Schmidii et Ioh. Henr. Fridr. Meineke ver- 
siones sileam, qui, quum nihil novi afferre voluerint, 
ile Gorallum, hic Wernsd. secutus est). ‘Wernsdor~ 
fi igitur non mediocre de Lucilio meritum ést, eo 
maxime nomine, quod primus de vero Aetnae au- 
ctore diligentius quaesivit. ad quod infra oratio no~ 
stra recurret. In ¢xplicande autem et emendando 
poeta; si non tantam ei laudem impertire possumus, 
quantam , quin acriore studio attingere potuyerit, non 
dubitem;. est profecto aliquid veniae:concedendum ei, 
qu in ampliore minorum poefarum Latinorum om- 
nium cura non tantam operam impendere huic uni 
volebat, quantam res ipsa flagitabat; in hoc tamen, 
ut aperte dicam, quod sentio, improbandus, quod 
Cod..Florentino tum Helmstadiensi non solum negli- 
gentius usus est, sed huius etiam quasdam lectiones 
proposuit, quae in eo non inveniuntur (v. 91. desi- 
nié non desynt. 158. retro non recto. 221. Nam 
propena quitg. 1. 6. quitquid non quidque. 270; qui 


Vili 
tamen errore bis in: Cod. scribitur bonus est non 
sunt. 274. anirntis non animos. 276. Coelestis non 
coelesti. 451. ieiuniis non ieiunos. 569. intersum- 
‘mo non intersumus legitur). Quo Codice, nunc 
Guelferbytano, Helmstadiensi 332 fol. *) ut ego ite- _ 
rum plenius et accuratius .collato uti possem, in- 
signis effecit amicigsimi Car, Lachmanni erga me 
benevolentia, qui dum nostri sermonis monumentis 
yeteribus intentus Germaniam peragrat, licet suis 
ipse rebus occupatissimus esset, nihilominus tamen 
praeter “hunc Cod. octo etiam’ seculi XV, edd. cum 
ea accuratione, quam semper in eo admirari sole— 
bam, in meam gratiam comparavit. Deinde, quum_ 
jam negotium confectum videretur, Thoruni apud — 
doctissimum Iulium Wernicke alteram duorum Aet-- 
nae Codd. ‘collationem inveni, quam praematura. 
morte ereptus litteris F. A. Wernicke frater reli— 
᾿ querat. Etiam hanc ut in usum meum converterem, 
a possessore humanissimo facile impetravi. Atque 
eum quidem Cod., qui sigla 3. et apud Wernicke 
erat signatus et eadem nota etiam a me usurpatur, 
eundem. esse cognovi, qui Vratislaviae in bibl. Reh— 
digerana servatur (cf. Hand Praef. ad Stat. p. xx1v 


*) Descriptionem Cod. apud Wernsd. Praef. ad Lucil. Aetnam 

_ et spud Heyn. habes in Addend. ad Virg. Codd. Tom. IV. 
p. 197. ed. pr. non tamen annus 1450 et 1454, ut tradidit 

. Wernsd., sed 1470. et 1474. subscriptus est, ille δὲ Cata- 
lectorum, hic ad Aeneid. et Georg. calcem adiectus. 


Ix 
sq.), sive seculo exeunte XIII. sive XIv. scriptus in 
forma quadruplicata minori foliis xiv Aetnam com- 
plectens. In. quo pracclaram Fr. Passdvii V. Cl. 
humanitatem expertus sum, qui paratissima volun- 
tate, quam mihi procurari rogaveram, Codicis col~ 
lationem omnibus apicibus accuratissime Ms. expri- 
mentem ipse. sua manu excerptam ‘ad me dedit. 
Cuius benevolentiae eam acceptissimam gratiam re- 
tulisse me iudicarem, si quid inde -utilitatis ad litte- 
ras redundavisse viro doctissimo videretur. Minus 
fliciter res in Cod. 2. cessit, quem in eadem bibl. 
Rehdigerana inveniri putaram. ita enim in fine poé- 
matis apud Wernicke legebatur: P. Virg. Maronis 
Aetna finit. etsi nonnulli Cornelio tribuantur Cod. 
R, 2. et ad Moretum: Clarissimi. poétae Virgilii 
Moreturm Incipit feliciter Cod. Redig. 2. p. 6& 
Neque. tamen illic neque usquam eius vestigia inda— 
gare potui. Omnes hi Codd. ex eodem fonte fluxe— 
runt, unde etiam Codex Florentinus est, cuius no-— 
titiam ex Fridr. Chr. Matthiae Programm. an. 1822. 
pag. 6. ipsis huius viri verbis daturus sum: Nach- 
her theilte mir der sel. Kulenkamp — cin Exemplar 
mit von Pet. Pithoeus Epigrammata etc: Paris, 1590. 
12.— Ich glaube mit Grunde annehmen zu kénnen | 
(8. Burm. in Ovid. Met. I, 85. und: des jiingeren 
Burm. Vorr. zur Anthol. Lat. 1, S. LIIL), dafs die- 
ses Exemplar von Nic. Heinsius herstammt, und 
dafs die auf dem Rande desselben weit vollstandli- 
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. cher befindlichen Varianten yon Heinsius beigeschrie- 
ben sind. Auf der Riickseite des Titelblatts lieset 
man von derselben Hand die Notiz: In detna V. 
significat Cod. Florentinum, quem inde habuit Ern- 
stius. nempe solam partem illam. — Quum autem 
neque in Bandini Catal. Codd. Bibl. Medic. neque 
in Henr. Ernstii Catal. Librorum Bibl. Medic. ullam 
huius Cod. mentionem inveniret, non ad ipsam hanc 
bibl. illud fragmentum pertinere suspicater Matth., 
sed aliquo modo ab Ernstio comparatum cumque 
Nic. Heinsio communicatum esse. Cum hac autem 
goniectura parum conyenire ait ipsius Nic. Heinsii 
verba in .Praef. ad Claudian. Amstel. 1665. 8., πρὶ 
quum de Cod. Claudiani Lucensi loquitur, nihil eius 
_praeter excerpta, atque illa satis oscitanter descripta 
se vidisse.dicit, ipsum volumen, quum Lucae esset, 
irrito successu investigasse. hunc autem Cod. Aetnae 
-partem potissimam, vulgatis exemplaribus longe ca— 
stigatiorem continuisse, fidemque rei tam Gyraldum 
ipsum, quam schedas Mediceas praestare. — Spiter— 
hin. schenkte mir mein jetzt verstorbener Freund 
Heinr. Friesemann ein Exemplar derselben Ausgabe 
des Pithoeus, welcher Joh. Schraders Hand eben- 
falls Varianten ous einem Mediceischen Codex bei- 
geschrieben hat. Seltsam ist es , dafs diese Lesear-— 
ten, mit sehr geringer Verschiedenheit, doch nur 
zu den Versen [ed. Wernsd.] 267—285. (wie durch 
die beigesetzten Worte, zu Anfange: Fragmentum 
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ex VC. Med. und zu Ende: Hactenus VC. αδἰιδά γι οῖκ- 
lich angezeigt wird) mit den aus dem Ernstischen 
Flor. Fragmente von Heinsius ausgezogenen vollig 
identisch sind, wihrend letzteres 148, ersteres aber, 
da VV. 269 — 274. fehlen [i. 6. vv. 270 —72.], nur 
16 Verse zuhit, beide Fragmente aber mit demsel- 
ben Verse sohliefsen. — Praeterea Heerenii bene- 
ficio , pergit Matth., collationem Cod. Medic. ( Ban- 
dini Tom. II. col. 96. Cod. 1.) se habere, veteri edi- 
tioni Claudian. ibi adiuncti, eamque versus 16 (267- 
283. ed. Wernsd.) praebentem, in minimis ipsis rebus 
adeo conspirare cum Fragm.. Ernstiano, ut pro uno 
eodemque libro habendi sint. Ego in re ancipiti ni~ 
hil indicem, sed: quid verisimillimum mihi videatur,.- 
dicam. . Esse videtur illud fragmentum, edit. Claudian. — 
adiunctum, ex eodem Cod. Lucensi descriptum, unde 
schedae Mediceae, quas nos Cod. Florentinum no- 
minamus, ad Heinsium pervenerant.‘quas quum ipse 
Nic. Heinsiug ‘satis oscitanter descriptas dixisset, tam 
timidum Wernsdorfium fecit, ut minus eius aucto- 
ritati tribueret, quam debebat. Habet enim illud 
fragmentum plurimas lectiones et pracclarissimas, 
quas omni iure assumsisse nobis videmur, licet in 
aliis interpolatoris manum agnoverimus (cf. v. 138. 
183. 227. 289.). Hausimus autem eius V. L. ex edit. 
Wernsd., quum Acta Societ. Lat. Ienens. ‘Tom. V.; 
unde hic eas habebat, consulere ipsa non possemus. 
Practerea » quam mutilum hoc poéma ad nos perve- 
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nerit, clarum eiusdem Cod. testimonium est, ut qui 
intra paucorum versuum spatium duos nobis largierit 
novos. quamquam enim, ne audax videar, verendum 
est, affirmo tamen non vice versus 186. Haec illis 
sedes etc. illic scribi: Haec operis visenda etc., ut 

apud Wernsd. invenio, sed utrumque sunul inesse | 
Codici. Atque hic proferenda quaedam coniectura 
est, qua, quomodo lacunae illae exortae sint, pateat. 
Codex Lucensis Lilii Gyraldi litteris erat Longobar— 
dicis scriptus, ex parte truncatus, lacer etiam in imis 
foliis, ut quum octoni deni singulis quibusque pagi— 
nis versus inscripti essent, ultimi horum versuum alii 
ex parte, alii omnino essent deleti, omnes acrem 
oculorum aciem postularent. Cod.- autem Flor. di- 
ligentius litterarum ductus ‘rimatus, hos versus, quan- 
tum potujt, servat, reliqui ab inertissimis scribis ex- 
arati ‘vel plane omiserunt, vel dimidios vel deprava— 
tissimos exhibent. Quod si quaeris , unde deperditi 
libri tam accuratam notitiam hauserim, dicam pro 
mea simplicitate aperte, ex errore quodam, quem nunc 
narrare nihil αἰ ποῖ, totum hoc utilissimum inven— 
tum profectum esse. habere se rem ita, uti propo- 
sui, his argumentis effici dico. Nam prinium posse 
quidem versus multos, excidisse nobis non sentienti- 
bus in incisa hac oratione Lucilii, ipsi illi versus a 
Cod. Flor. additi declarant , quorum neutrum ad ora— 
tionis tenorem desideres, si absit. In aliis contra 
locis plurimis res est apertior. Ita conf., quae ad 
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v. 18. notarim, paginae tertiae versus penultimus, 93., 
ipse ad nos mutilus pervenit. versus 70 sqq. vide quam 
. aegre ad priora ‘coéant. νυ. 105— 108. non saniores 
sunt, abest' etiam a God. H. et 3. corymbos. post v. 
148. desiderari versum, perspicue ibi probavi. v. 161-- 
63. pessime. habitos ipse conf. quod idem dicendum 
est de v. 180 sq. versum autem 218. in fine paginae 
fuisse adscriptum, supra post v. 213. omissum , ex 
lectione Cod. Flor. perquam vero simile est. versus. 
236. a Cod. Flor. servatus folii septimi pag. a. ipse 
versus ultimus est. item vss. 370—72., loco suo ante 
me moti,+ in pag. a. fol. 8. versus ultimi sunt, ubi 

praeterea: exentplum est, quantum versui, 271. scri- | 
bae detrimentum attulerint. cf. etiam v. 290. 308. 326. 
post vs. $44. quatuor vel quinque versus interiise, re- | 
liquos esse turbatos, ibi docemus. in v. 376, ipse iu- 
dica, et ut reliquos omittam, lacuna post v. 430. rur- 
sus in fol. 12. versum ultimum incidit. non item ea, 
quae est post vs. 473. sed quidni etiam aliis locis idem 
accidere potuerit? .Praeterea errare in aliquo loco 
folia dinumerans facile potui, ut in ve salebrosa. Ilud 
profecto a yero abhorreret, si quis tot et tanta indi- 
cia casui nescio cui tribuens, nihil huic meae conie- 
cturae concedere vellet.. Non integrum Cod. fuisse, 
ipse Nic. Heins. in Praef. ‘ad Claudian. testatur. Lon- 
gobardicis litteris inde eum exaratum ‘fuisse coniicie- 
bam, quia Codd, H. 3. 2. errores tales sunt, quales 
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Markland. in Praefat. ad Stat. Sily. in hoc charactere 
facile committi pronunciat. | 

Codd. reliquos ex eodem vel simillimo libro 
fluxisse , summa cum Cod. Flor. similitudo patefacit, 
et error omnium communis v. 145. Nam quo libe- 
rior, quoque est animosior ignis *). ‘Pendent ta— 
men, wut dixi ab exemplari negligentissime scripto, 
fidelius expresso a Cod. H.,’ quam a. 3. et 2., quod 
uno hic vs. 506. exemplo probem, .ubi, quum 3. et 2. 
sensui quam Versui minus etiam consulentes syllabas - 
quasdam alias aus pro arbitrio exturbant, H. autem 
_ oninem stribliginem retinens, quo esset eundum, de- 
-monstrabat.' Itaque huius summa apud me auctori~ 
tas fuit. minimam 2. meruit, qui longissime ἃ. Cod. ᾿ 
Flor. recedens, haud pauca, pingui plerumque con- 
silio, corrigit (ν. 4. 94. 119. 150. 293. 308. 378. 405. 
406. 495.).- Neque tamen ita eum sprevi; ut non, 
quae in eo probanda viderentur, reciperem. Utilis- 
simus etiam hic liber ad historiam scripturae in hoc 
‘poémate per editiones propagatae, nam ex hac Codd. 
classe edd. omnes profectae sunt, in quibusdam 10-- 


*) Ad alia classem Scal. Membrana pertinebat. Codd, Aetnae 
tractant Heyn. in recensu Codd. Virg. et Burm. Praef. ad 
Anthol. I. pag. u1v sq. (qui idem Brukhousii notas habuit 
ad ed, Scal. marginem adscriptas). Adde Cod. Pomponii 
Laeli manu exaratum, in quo nomen Corn. Severi diserte 
scriptum legebatur apud Ursin. ad Virg. Aeneid. III, 578. et 
Cod. Eliensem apud Burm. ad Ovid. Met. I, 85. et Davis. ad 
Οἷς. de N. D. Il, 42. . 
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cis, sed sine certo consilio » alios etiam libros, Codd. 
H, et 3. similes, vel sequuntur, vel V. L. in margine 
exhibent (v. 12. saturae. sed Ienson. 1475. sacrae. 
v. 97. viasagit inque animantis. vy. 120. Confluit. 
v. 140. Cervus ut in silvis.» y. 174. Haee primo spe- 
cles rerum. Ὑ, 321. Iter in Ed. Ienson.).. Contra om- — 
nes Edd. sec. XV., quas Lachmanni beneficio debes, 


'v.4, ductor Apollo scribunt; v. 94. agitatur ab undis. 


v. 116. non viderit illud. v. 378. Haud secus ac tene— . 
ros, y. 214. Nam prope natura par est. v. 405.. Cire 
cumdare flammis. v. 406. Et potes. Quid, quod 
vitum typothetarum: Commixtum vento (nam 
Codd. lento habent) vs. 513. praeter ed. Ienson. om- 
nes pariter occupat? Eadem fere ratio edd. sec. XVI. 
est. nisi forte Aldina an. 1517. aliam rationem se— 
quitur, quae ad librum Bembinum expressa esse ab. 
Editore praedicatur; hanc enim inspicere non licuit; 
sed negligenter eam quoque, in Aetna certe, curatam: 
6886 affirmem ex V: L. in margine editionis Iuntin. 
Venet. 1533., quae illinc etiam se ditasse putanda est.- 
Itaque editionurn quidem nullam V. L. addidi, nisi 
quod interdum earum mentio facienda erat, si quid 
correctione occuparant tam certum, ut recipiendum 
esset; Codd. autem lectionem plenam et accuratam. 
adieci, quo enim quis opibus pauperior, .eo ad rem 
attentior esse solet. | | 

Ex hac Codd. et edd. descriptione, quantum 
hostrae coniecturae relictum fuerit, satis apparct. 
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‘ 


qua tamen vereor, ne quibusdam abusus esse videar. 
Sunt enim nostra tempora ab hac re ut quae ma— 
xime aliena. neque iniuria. sed ut non morbis eadem 
medendi ratio adhibetur omnibus, ita non pari le- 
nitate omnes scriptores tractandos esse, cogitent, et 
_ saepe felici medicorum audacia mortis periculum esse 
depulsum. Quod an Lucilio hac mea opera prae- 
stitum sit 9 ‘apud aliud iudicium esto. in quo tanta 
est et rerum omnium obscuritas et verborum. depra— 
vatio,. ut. ipsa etiam libri inscriptio coniecturam in 
se contineat. Nam mathematicarum quidem ratione 
demonstrare nunquam ego potero, ab Lucilio hoc 
profectum poéma esse, quod tamen ei tribuendun 
‘videbatur hisce rationibus, quas a Wernsdorfio con— 
gestas paucis quibusdam observationibus augere stu- 
debo. 
Primum non a Corn. Severo posse hoc carmen 
esse Wernsd. docet. Summopere enim discrepare in 
hac Aetna orationem a Fragmento illo Corn. Severi 
de morte Ciceronis. cui altera auctoritas Marklandi 
accedat ad Stat. Silv. 1, 1, 65. Vide locum poétae 
istius; quem nemo mihi persuaserit eundem esse Corn. 
Severum, cuius fragm. poématis de morte Ciceronis 
offert. Senec, Suasor. VII. adeo omnia ‘diversa. dd 
aevun et ingenium multo inferius detrudendus mihi 
videtur auctor obscuri istius poématis de Aetna. Ubi, 
‘quod ad inferius aevum scriptorem nostrum Mark- 
landus reiicit, illa verba cogitare videtur, quae ob 
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eandem ‘causam. Wernsdorfius notavit. Sed huius- 


. quidem criminis confitendum est librarios plerumque 
_reos faciendos fuisse, tum propter Codd. auctorita— 


tem, tum propter alias rationes. cf. v. 120. Conflu-~ 
via. de Confluvio autem y. 328. videndum est, ne 
totum hunc vs., in Mss. Jacerum, librarii finxerint. 
cavamen vy. 436. et tudes v. 561. a Scal. profecta | 
assumi non potuerunt. de voce equidem v. 458. non~ 
dim confecta res est. ef, Oudend. ad Appul. Met. 


pag. 10. denique effumat v. 500. stare non posse, ad 


illum locum probavi. Clariora de. Lucilii aevo. in- 
dicia ab Hydraulicorum mentione, ab Augusteo aeyo 
abhorrente desumpta sunt, v. 206. de quibus doctis~ 
sime disputantem vide. Wernsd. in Excurs. 1Π, cf. 
etiam quae.de Colossis ad νυ. 597. notavi, -Quae 


omnia, quum Corn, Severo abiudicandum poéma per—~ - 


suadegnt, simul ut potuerit a Lucilio esse efficiunt, 
Esse ab eo, Senec. Epistole 79, per se admodum.te- 
nue testimonium est: Donec detnam describas in tuo . 
carmine, et hunc solemnem omnibus . _poetis locum 
attingas, Ht’ quamquam ingeniosa Wernsdorfii 
explicatio (omnia Siciliae miracula carmine Lucilium 
esse. complexum, itaque in carmine Aetnam attigisse) 
sustentatur Arethusae mentione, quod eiusdem Lu- 
cilii ‘poémna ab eodem Seneca nominatur N. Q. I, 
26.; non multum tamen, neque huic loco neque cius _ 
interpretationi darem, nisi alia neque: ea levia argu~ 
menta accederent, lam enum hoc ipsum. aliquid est, 
. “ b 


~ 
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quod omnis poetae oratio Senecae Naturales Quaestio- 
nes ita totas reddit (cuius multa et praeclara exempla 
vide maxime vs. 116—218. et 282-—383.), ut plu. 
vimam inde et ipsa lucem.accipiat, et auctorem no- 
bis suadeat insigni quodam Senecae. amore captum_ 
fuisse: Maius est, quod Aetnae poeta Epicurum se- 
quitur (cf. v. 34, et ad sensuum: testimonia, ubique 
tanquam unice vera provocantem -y. 178 sq. 191. 
5322. 448. 517. de mundi interitu ad v. 172. quem 
addimus cf. Lucret.), eidemque 86 disciplinae Luci- 
lius ‘tradidit. Mirum enim profecto esset, si praeter 
reliqua indidia haec etiam eiusdem philosophiae ἢ pro— ᾿ 
-fessio a casu addita esset 5 quae nos in errorem com— 
pelleret. Potius > si haec omnia complecteris , faten— 
dum haud dubie est Wernsdorfium iton infirmas’ 
~ causas invitasse; quibus huius ipsius hominis nomine 
‘hoc opus inscribi iuberet, praesertim quum nemini 
melius tam accurata Aetnae ποία concedi possit, 
quam huic Siciliae procuratori. Quibus égo quae 
adiusigerem, hae¢ habebam. Sunt quaedam loca, in 
| quibus a Senecae de rerum natura sententiis nostro 
abire visum est. unde simul non rudem aliquém ho— 
minem et: orationis indigum sic temere in. vérsus 
omnem. Senecam transtulisse apparet, sed alio con- 
silio hoc sibi quod imitaretur exemplar elegisse; δὶ-- 
mul autem tanto tamque modesto pudore haec dis- 
sidia tangi videmus, ‘ut nisi scias Senecae nunc 
quendam locum tractari, ne sentias quidem ullam 
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cuiusquam reprehensionem in verbis'latere. cf. v. 185.. 
303. 319. 359. In quem. autem haec ratio melius 
quam in Lucilium cadet Senecae ‘familiarissimum ? 
vel potius quem praeter unum Lucilium ita scriptu- 
rum fuisse putabimus ? Deinde nulla nostro figura . . 
magis quam hypallage quaesita est; adeo ut apud 
neininem eam neque’ frequentiorem neque auidacio= _ 
rem invenias. cf. maxime v.’227. 362. 507. 530. 
Quid itaque colligemus , si propter eandem hanc fi-- 
guram Lucilium Seneca notarit? Locum totum ex- 
scribam, ex Senec. Ep. 59. Habes verba in pote- 
state, non effert te oratio, nec longius quam desti- 
nasti, trahit. Multi sunt, qui ad id quod rion pro- 
posuerant scribere, alicuius verbi decore placeritis 
wocentur. quod ἰδὲ non evenit. pressa sunt omnia 
et rei aptata. Loqueris, quantum vis, et plus signi 
ficas, quam. loqueris. — Invenio tamen translatiow - 
nes verborum, ut non temerarias, ita quae pericye 
lum sui fecerint etc. Quae quam graphice Lucilii . 
orationer depingant , nemo est qui doceri velit. Hoc 
tantum dicam, esse quod ei laudis tribuatur, mini- 
‘mum, ac tale, quod amicum » amice de, re mediocri 
iudicantem’, deceat: ‘Nam si hanc - Senecae laudem 
et versuum laboriosam gquandam curam exceperis, 
nihil fere commendations relinquatur. In descriptio- 
nibus maxime deficit, in gnomis felicior et uberior 
est. compara v. 226 sqq. cum v. 611 sqq. Hine est, 
quod ei Seneca in Epist. 21. non ipsius -poématis sed 


! 
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suis Epistolis immortalitatem ‘quasi vaticinatur : Quod 


. Epicurus amico suo potuit promittere, hoc tibi pro- 


mitto, Lucili. _Habeo ad posteros gratiam, possum 


_'™mecum duratura nomina educere. Atque . Ν. Q. I, 


26, quanquam - Arethusam Lucilii poéma nominat, 


non tamen huius, sed Virgilii- versibus utitur. His - 
. quidem rationibus tantum mihi effectum videbatur, 


ut non temere Lucilii nomena me assumi putarem. 
Haec scripseram, quum satis ‘sero mihi innotuit, 
ex Frid. Christ, Matthiae copiis accuratiorem Cod. 


Flor, lectionum varietatem jam dudum propositam 


esse in: Neue. Bibl. d. schénen Wissenich. τ. freien 


Kiinste, Bd. 59. pag. 311 sqq. - Neque’ poterat fieri, 
᾿ς ut denuo gchedis meis transcriptis suo quidque ‘loco. 
collocarem.. Quare haud spernendam Hanc editionig 3 


- ᾿ΔΟΟΘΒΒΙΟΠΘΠῚ; “etiam si cum excusatione inducenda est, 


benigne- acceptum iri, spero optoque. Etiam de qua~ 
‘licunque mea Liucilii versione verbo monere gandi- 


dum lJectorem volebam; eam neque ‘propter ‘suam =: 
neque propter Lucilii ‘praestantiam esse adiunctam, | 


sed quia haud: exiguae: interpretationis meae parti 
_ brevissime ita satisfacturum me putabam.. In ea 


etiam eas plerumque coniecturas amplexus sum, ques 
 ipsis Latinis versibus inderg nolueram. 


v. 138. Cod. habet: Prospectare chaos et -sine 
fine minas. vastum in margine est; qito egrepie meum 
de hoc versu iudicium: firmari vides. Matth. legit: 
Prospectare chaos vastum et sine fine ruinas, ~v. 146. 


ει 
\ 


ΧΧΙ - 


Semper in ineluso etc. non; semper δὲ in clusa. ν. 149. 
riguos ‘est, emendatio Heinsii, Cod. rivos. . v. 150, 
Flaimmaeve ruit. v. 151. Obliquumque secant, quae 
causa tenerrima caussa est. v. 161. Namque illis gquae- 
cungue vacant hiatibus omnis. vy. 164. Quipipe ubi qui 
teneat ventos aquasque morantes. y. 166. Explicat ᾿ 
efranteis et in ipso limite tradunt. v. 169. Nune Euri © 
Boreaeque Notus nunc huius uterque est..v. 174. Haec 


imimo quum sit species naturave terrae. Matth. con— ) 


neit: Haec imo quum sit etc. comparans Manil. Hi, 
597, et ima suadet apud Virg. Aeneid. IV, 166, — 
v. 177. Non ili duce etc. νυ. 1δΊ, Porrigit hine artus 
penitusque exaestuat ultra. Quo meae rationes ali- 
quantum turbantur. Apud ertditum ‘lectorem sit iu- © 
dicare, utram lectionem praeferre velit; mihi qui- 
dem etiam haec scriptura , quae ad crateris aestum Ὁ 
faceret, aliena ab hoc’ loco esse vVidebatur. Recte - 
autem divinaram, vs. 186. non abesse a Codice. Le- — 
gitur hic versus: Haec operi (non operis) visenda sacri 
ete. post v. 188. Nune opus est ete. Matth. collocari 
eum iubet. ante: Haec illi’(ita’enim Cod..,. non illis, 
sedes etc. simul igni suspicans. v. 188. Nunc opus 
artificein ‘incendi causamnque reposcit. Quod probat 
Matth. , provocans ad v. 199. Et cedendum videtur 
Cod. auctoritati vy. 192. tuto. moneam etiam. Matth, 

legi vult. v. 194. aditus Matth. explicat:: accessus dif- 
ficiles. νυ. 204. Ne sepulta. v. 197, Matth. legit: quid ὦ 
, - torqueat Aetnam. ν. 196. Matth. exustae glomeratus. 


| ΣΧΙ͂Σ 
_ τ. 202. Matth. Tune fusca. y. 203. tantos ex Cod. 
recipit, parenthesi: Ipse procul — tantum tremit in~ 
cludens. v. 207. operit legit, ut ego conieceram, etiam 
Matth. ex edd. Aldin. (quae exscribentium errore ita 
᾿ hand dubie habent), idemque iam a Burm. ad Clau- 
dian. R. Pr. I, 171. inventum esse memorans; quae 
editio in’ urbe nostra non reperitur, sicut alia, qui— 
bus aegre carui. veniunt et cadunt explicat . eveniunt, 
accidunt. robusti (v. 209.) cum Wernsd. scribit et Ὑ- 
208. corporis ullis. vy. 214. Cod. Nam prope ne- 
quicquam pars est violentia flammae. flammae reci- 
pio. v. 221. Cod. Cur subito cohibentur iners. vires 
ab Emendatione Heinsii est. Quod ‘etiam nunc reti- 
neo, simul Cur assumens. Matth. Cum subito cohi- 
bentur, iners quae causa silenti, qui idem v. 220. 
pascat coniicit. v. 223, Cod. laboratis. Matth. labo- 
γαπιῖ ad di ena, ν. 227. Ingenium sacrare etc. Mat- 
thiae probatur. v. 232. Hoc brevior cursu bissenos 
pervolat orbes. “Magis magisque Scal. lectio labefa— 
ctatur, quam tunc recipere debebam. v. 234. Quae 
suos (non qguaeve) v. 236. Etiam Matth. a Lucilio ver— 
sum esse iudicat. v. 237. Pro Panope Matth. Phatne 
suadet ex Arat. Diosem. 160 544. (cf. Schol.) 264. et 
Eratosth. Catast. p. 4. ed. Fell. — v. 254. Cod. magis ἡ 
affinis. vy. 252. Ioh. Schrader. in marg. Pith. legit: Sed 
prior hac homini cura est. 258. Cod. Terimurque 
‘labore. terunur recipio. v. 260. Tum demum humi- 
lesque iacent. v. 263. Fertilis haec segeti, feracior 
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altera υἱξὶ, v. 268. Horreaque ut sature tumeant ut - 
dolia rnusto. v. 271. Torrentur flamima, v..273. Sie 
avidi semper quovis est carior ipsis. Quovis etiam 
Cod. Medic. Schraderi collatio, Hecrenii quo visum. 
v. 275. Sunt anirni Sruges, hace rerum est optima 
merctes. -Haec vera scriptura est. — Versus 270-—272, 
in- hoc etiam Cod. aliam sedem habent, quam in rell. 
Codd., neque tamen eam, quam ego. assignavi. sed 
post v. 258. ἿΝ οι 

Torquemur miseri in parvis, terimurque labore. ͵ 

Scrutamur rimas , evertimus omue_profundum, 

Quaeritur argenti semen, mune aurea vena, 

Torrentur flamma terrae, ferroque damautur, 

Dum sese pretio redimant, verumque professae 

Tum demum humilesque igcent , inopesque relictae, 


᾿ς Quem ordinem probans Matth. latentes scribit pro la. 
bore, et verrimus cum Wernsd. (Ioh. Schrader. ever~ 
rimus), deinde: Tuam -demum viles iaceant. Sensus hic. 
esset: terrae torquentur, ut se pretio (auro, argento 
in venis latente) redimant; quam verum (metalla) pro- 
fessac sunt, viles et abiectae sunt. Satis arpute. Sed 
non vere ) 81 quid video. nam in hoc tenore terra non 
terrae dicondum erat. hyperbole enim esse non potest 
adiecto: μὲ sese pretio redimant, quae~nimis omnia 
circumscripta sunt, quam quibus illa figura aptari que- 
αἱ. verum autem professae terrae non sane a philoso- 
pho dici, peterant eae, quae metalla exsudant. atque 
qui ferro domit et in equuleo torti verum dicunt, non 


~~ 
= 


Χαιν 


a 


profitentur , sed ‘confitentur quid autem hoc sit: in- 
-opesque relictae, prorsus non intelligo. Quibus ra~ 
tionibus si argumenta ad hos versus 1psos allata addi- 


᾿ deris, Imecum puto eos in sua praesenti sede relinques. 


τ. 262. expenditur usus etiam Math. coniecerat. v. 
265. dura et melior, non duro in Cod. est. υ. 273, 
Matth. Sive avidis suadet, idemque vy. 276. aut quod 
aut coarctet putat legendum esse. v. 279. Non cédere 


subter Schrader. coniicit, et v. 280. animas pro minas. 


aut tartara rumpi etiam Cod. Medic. hahet. ye 285. 
Heerenii collatio. Ms. Medic. praebet seu porta ca- 
vernae, quod a Schraderi‘abest. utraque vs. 288.. quia 

vertice surgens. ' 
Haec specimina rursus me admonent; quam multa 
vitia etiam nune in hoc poémate residere debéant, cui 
tam paucis versibus tot emendationes adiiciantur, Eo 


maior tamen oritur fides » Me ipsum non nimis corri~ 


gendi ardori indulsisse. Denique ut omnibus mea in~+ 
dustria sic probetur, uti novo hoc additamento haud 
| pauca probari vidimus, et Lucilio opto et mihi. 
Scribebam Regimonti in Prussis d. xxv1.-Ianuar. 
mens. MDCCCXXV. . | 


LUCILII IUNIORIS 


® 


A E T N A 


Aetna mihi ruptique cavis fornacibus ignes, 
Et quae tam fortis volvant incendia causae, 
Quod fremat imperium, quid raucos torqueat gestus, 
Carmen erit; dexter venias mihi carminis auctor, 
5 Seu te Xanthos habet, seu Delos gratior illa, 
Seu tibi Dodona est potior; tecumque faventes. 
In nova Pjerio properent a fonte sorores 
Vota; per insolitum, Phoebo duce, cautius itur. 
Aurea securi quis nescit secula regis? 
10 Quum domitis nemo Cererem iactaret in arvis, 
‘Venturisque malas prohiberet frugibus herbas ; 
Annua sed sacrae complerent horrea messes, 


Tpse suo flueret Bacchus pede, mellaque lentis 


De etna monte Cod. H. P. Virg. Mar. Aetna §. qui a guibusdam 


Cornelio tribuitur 2. 
ν. 1. ruptis Cod, H. 4, idext. niihi carm., auct, Apol- 


ὃ. Quid fr. Cod. H. 3. qui ὅ. seu te Cinthus H. δ. ἃ. {112 
᾿ς vauc. H, om. H. 


Aetna 9 und jach aus der Esse Gekliift. vorbrechende 
Flammen, 

‘Welch’ ein Betrieb doch so kraftvoll aufwilze den 
Glutbrand, 

Welches Gebot er bemurrt, was heiser dic Lohe her~ 
vorzwangt, 

Das ist mein Lied. Gunstvoll, o nahe dich, Spen- 
der des Liedes, 


5 Ob du in Xanthos weilst, ob Delos lieber als 


jenes 
Ob Dodona dir theuerer ists, und in freundlicher 


Eile 
Leite zu neuem Gebel’ vom Pierischen Quelle die 


Schwestern ; 
Sicherer wand)’ ich in Phoebus Geleit unkundige 
Bahnen. 
Goldene Zeit, wem wirest du fremd, des fried- 
lichen Herr schers ? 
10 Wo | in ‘gebandigte Flur niemand ausstreute die 


Ceres, 
Oder die keimende Frucht vor "verderblichem Kraute 


bewahrte, 

Jahresbedarf anfillte _das Haus- mit heiliger 
Erndte, 

Bacchus dem eigenen Fuss’ entfloss, und zihe der 
Honig 


6. Sen tibi do 3. (Do bona ᾿ 10. iactarit Η. 


correct.) dodona H.g. do- . 11. malis H. δ. fluctibus H.. 


done 2. tectumque &. frondibus §. 
7, properant H. 
8. ταῖς H. 2. 
9. qui Η, 4. δ. 


13. fluveret 5. 
A2 


12. saturae H. δ. complebant 5» 


A . “πα 


4 
Penderent foliis, et pingui Pallas oliva 

15 Secretos omnes ageret, quae gratia ruris; — 

Non cessit cuiquam melius sua tempora nosse. 
Ultima .quis tacuit iuvenam certamina Colchos? | 

_ Quis non Argolico deflevit Pergamon igni? 

οὖς Impositam et: tristi gnaterum funere matrem? 

20 Aversumve diem? Spartumve in semine dentem? 

‘Quis non periirae doluit mendacia puppis, . 
Desertam vacup Minoida litore questus? 

. Quidquid in antiquum iactata est fabula carmen; 
Fortius ignotas molimur pectore ouras: 

25 Quis tanto motus operi,- quae. causa perennis 
Explicet immensum flammas, extrudat ab imo _ 
Ingenti sonitu moles, et proxima quaeque 

‘Ipnibus irriguis urat. Mens carminis haec est. 

Principio, ne quem capiat fallacia vatum; — 

30 Sedes esse dei, tumidisque e faucibus ignem 

Volcani ruere et clausis resonare cayernig - 


. Festinantis opus; non est tam sordida Divis | 


= 


é 


. £4, Penderet §. olive H. 20. Adversum H. g. 2. de se- 


15. ° , , ᾿ , mine 3 
annis ag. tum 5 22. minorda sec. manus mie 


. 16. nosce Η. ; | noyda H. littora H. 


9 - 
Niedertriufte ° ‘vom Platt’, und Pallas der fetten 


Oliv 
15 Heimlich leitonde Strém’ hinfihrte, des Landes 
| Erquickung. 
Besser gelang’s niemanden, die eigene Zeit zu er- 
kennen. 
Schwieg vom Colchier wer, der Jungling’ dusspystem 
Kampfe ? 
Wer. hat Pergamon nicht in argivischer Flamme be- 
weinet ? 
Oder die Matter, dem traurigen Grab’ der Erzeug- 
ten ein Denkmal? 
20 Oder des Tags Wandlung? und die Zahn’ als Same 


gestreuet ? 


Wer nicht beklagt den Verrath des treulos tduschen- 
den Kieles, 

Minos Tochter , verlassen am eipsamen Ufer, be- 
jammernd ? 

Ist doch das Mihrchen vom Aetna selbst ein geprie- 
senes Epos! 


Kihner, zu noch unkundigem rachten erhebt : ‘sich 
die Brust mir3 
25 Welcherlei Grund so Grosses bewirkt, was nimmer 
versiegend 
Flamm’ ausspreize zum Himmel empor, auspresse 
dem Abgrund 
Mit unsiglichem Schall’ Felsmassen, und rings die 
Gefilde 
Brenne mit flussiger Glut; ; dies ist des Liedes Ge- 
anke. 
Also guerst, so erhalte dich frei von der Diehter 
Verlockung: 
30 Wohnsits sei es dem Gott’, und es. sturz’ aus ge- 
. schwollenem Schlunde 
Feuer Vulkans, und es tine zuruck des Emsigen 
Arbeit 
An der verschlossenen KJuft. Nicht ziemt so schmah- 
liches Treiben — | 


eT 

25. Quis tantos H. a. m. sec. 3. 2. flamma 5. etrudat H. 
et 3. operit-H. reperit 3. extrudet §.. ΕΝ 
que tanta perhenni Η. 3. 27. mollescunt H. mollescit δ. 
(sed quis.) proxima quaequae δ. 


26. Explicat 5. in densum H. 29. ne quis ἴδ. capiet H. 
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Cura, neque extremas ius est demittere in artes. 
Sidera ; seducto regnant sublimi# coelo 
$5 Ila, neque artificum curant tractare Jaborem, 
Discrepat a prima facies haec altera vatum: 
Illis Cyclépas memorant fornacibus usos, 
Quam supef incudem numerosa in verbera fortes 
Horrendum magno quaterent sub pondere fulmen, 
40 Armarenitque Iovem; turpe et sine pignore carmen. 
Proxima vivaces Aétnaei verticis ignes. 
Impia sollicitat Phlegraeis fabula castris. 
Tentavere —, nefas! — olim detradere mundo 
Sidera, captivique fovis transferre Gigantes 
45 Imperiumi. et victo leges imponere -coelo. — | 
His natura sua est alvo tenuis, ima per orbes ᾿ 
Squameus intortos sinuat vestigia serpens. - 
-‘Construituy magnis ad proelia montibus agger 5 
Pelion Oséa terit, surmmus premit Ossan Olympus. 
$0 Iam coacervatas nituntur scandere moles, 
Impius et miles metuen tia comminus astra 
33. neq. exina nis est dim. H. 84. Sidera quae ὦ. regnam δ. 
- extrema vis 3. extramas 2, 395, nec §. currant 2. 


di:nittere ἃ. inertes 9. in 37. usus. H. 


arces §. 38. fontes H. §. 


| 
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Géttern, noch ist es erlaubt zu der niedrigsten Ar- 
beit die Sterne 
Hinzuweisen;. entfernt im erhabenen Himmel re- 
gicren 
35 Jen’ und es kiimmert sie nicht, sich zu miihn in der 
Kiinstler Hanthierung. 
Nicht ganz stimmt mit der ersten die andere Dich- 
| tererfindung. 
Dies, so erzihlt man, hab’ als Esse gedient den 
᾿ Cyclopen, 
Als auf dem Ambos jen’ in des Tacts Aufschmette- 
ren kraftvoll ἡ 
Hiammernd' mit michtiger Wucht aushieben den 
schrecklichen Blitzstrahl, 
40 Juppiters ΝΥ ΒΡ: ein entehrendes Lied, und souder 
Bewihrung. 
Wiederum schindet der Aetnahdhn nie rastende 
Flammen 
Gitterverletzend das nichste. Gedicht mit phlegrai- 
scher’ Felsburg. 
Eiastens gelustet? es — Frevel! — herab vom Aether 
zy dringen 
Mit den Gestirnen in Banden den Juppiter , sich ZU 
gewinnen 
45 Sieg; Herrschaft und Gesetz, als Herren der Welt, 
die Giganten. 
Diese sind bis an den Leib von Menschennatur, doch 
herabwiarts “ 
Biumt sich in Ringe gewunden als Fuss die schup- 
pigte Schlange. 
Hoch zu der Schlacht von gewaltiger Berglast thurmt 
sich ein Wall auf; 
Dort schrammt Ossa Pelions Macht, und den QOssa 
| Olympus; 
50 Und schon miiht sich erklimmend die aufgespeicher- 
ten Massen 
Frevelnd die Schaar, und heraus in den Kampf die _ 
~ furchtenden Sterne 


39. sub pectore §, flugsrem m, tenns H. naturae suac J. suos 
sec. fulmen ἢ. ~ 2. -una 3. 

42. sollicitet H. 5. 47. intortus H. 5. 

43. Temptavere H. 3. 48. motibus H.. 


40. sue alva tenes corr. alvo 49. Ossa creat Η. 5. Qe 


δ 


Provocat infestus, cunctos ad proelia Divos 
Provocat * admotis* 

“ JYuppiter 6 coelo metuit, dextraque coruscam 

55 Armatus flammam removet caligine mundum. 
Incursant vasto primum clamore Gigantes; 

Hinc magno tonat ore pater, geminantque favente 
Undique discordes comitum simul agmine venti. 
Densa per attonitas rumpuntur fulmina nubes, 

60 ‘Aptaque in arma ruit guaecunque potentia Divum, 
Et Mars saevus erat, iam cetera turba Deorum, 
Stant utrimque Metus. Validos tum Iuppiter ignes 
Increpat et iacto proturbat fulmine montes, 

; Iline devectae verterunt terga ruinae; 

65 Infestae Divis acies, atque impius hostis — 

Praeceps cum castris agitur, materque iacentes 
Involvens utero. Tum pax est reddita coelo, 
Tum Liber celsi venit per sidera coeli, 


Defensique decus mundi nunc redditur astris, 


52. infestos H. infensos 2. ine vat 2. 
fensus §. 57. Hic H. 5. 2. faventes §. 2. 
53. Provocat. ..admotis H. 5. geminatque 2. §. 
(sed admotus §.) om, vs. 2. 58. ventos ἃ. 
: 54, ecoelo 3. H. metuens s. 59. funduntur 9. 5. 
meruit §. 60. Et que in rell. desunt in 


05. Admotus ἢ, H. 3. reno- H. g. Atque in 3. 
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Fordert. sie feindlich genaht; Ja, simmtliche Gotter 
. mit Schlachtruf 
Fordert sie. yo . 
Juppiter selbst fiir den Himmel besorgt, hiillt, wie 
. sich die Rechte 
55 Mit rothzuckender. Flamme bewehrt, in Dunkel die 


elt ein. 
Erst mit des Schlachtrufs Klang laut stirzen herbei 
e Giganten ; 
Da kracht donnernd des Juppiter Mund; vielfaltig 
verdoppelt 


Jauchzt ‘ringsum, zwietrichtig gepaart mit den Stur- 
men, die Windsbraut; . 

Dicht im Gedringe durchbricht .die umdonnerten 
- Wolken der Blitzstrahl ; 


60 Und za den Waffen vom Schicksal verliehn eilt jeg- 


fiche Gottheit; 

Mavors wiithete ‘hier, und die tbrige Menge der 
Gétter, 

Hier wie. dort ist die Fuicht. Da schilt die gewal- 

- tigen Flammen 

Juppiter, und hin staubt vom Blitz’ durchbrochen die 
Felslast. | 

Jetzo in jablingem Starz’ abrollend wandte zur Flucht 
sic 


65 Eilig die Gdtterbedrohende Schlacht, und die fre- . 


velnden Feinde 
Kopflings. zugleich mit der Burg hinstiirzend’ umhiillte 


der Mutter 
Busen. besiegt. Da kehrte zuriick der Friede dem 
eltall 
Da auch kam der Altar zu den Sternen am Him- 
melsgewolbe: — 


Und noch opfern wir Dank, zum Lohn’ des geret- 
teten Aethers. 


61. scaevns-§. 
62." utrunque H. 2. utraque δ. 


\ 


67. Impellens victos H. 5. 3. 
tunc 3. 
68. cessa correct. cressa superscr. 


deus valid. H, 8. 


63. victo® H. victor perturbat g. 


64. Illic 2. devictae 3. 
65. Infectae 2, 


de corona adriane celsa 3. 2. 
celum H. ἃ. 
69. tune 8. 


.ι. 10 


70 Gargite Trinacrio morientem Tuppiter Aetna . 
Obruit Enceladum; vasti quoque pondere montis 
_ Aestuat et petulans exspirat faucibus ignem. 
Haec est mendosae vulgata licentia famae - 
Vatibus; ingenium est; hinc audit nobile carmen; 
75 Plurima pars scenae rerum est fallacia; vates 
Sub terris nigros viderunt carmine Manes, 
Atque inter cineres Ditis pallentia regna ; 
Mentiti vates stygias yndasque canesque$ | 
Hi Tityon septem stravere in iugera foedum; 
80 Sollicitant malo te circum, Tantale, poeno 
Soilicitantque siti; Minos tuaque, Aeace » in umbris 
Tura canunt, idemque rotant Ixionis orbem ; 
Quidquid et interius falsi consortia terrent. 
Non est terra satis; speculantur numina Divum, 
85 Nec metuunt oculos alieno admittere coelo; 
Norunt bella Deum » norunt abscondita nobis 


Coniugia, et falsa quoties sub imagine peccent, 


¢ 


/ 


70. etnam H. retum 2. Verum §.' 

71. qui Η. δ. pondera H. 76. Subternis H, Subtervis 3. 
72. patulis 9. ignis 2, inanes 2. 

73. Aer corr. Hec H. 78. undasque canentes H. §. 2. 


74, hic 3. hanc 3. nobilem H. 79. H. T. poena str. H, 5. 
75. scenea H. g. scenica est 80. Soll. illi te c. T. pena H. 


y 
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70 In die trinakrische Flut stiirzt Jappiter unter den 


etna 
Sterbend Enceladus dich 5 auch unter der wuchtigen 
Berglast 
“Schiumt der Freche, und haucht aus dem Rachen 
des Feuers Gewalt aus. 
Dies ist des Lugengeruchts durchweg gestattete 
Freiheit; 
Dichter besitzen Talent ; εις darum heisst edel das 
75 Ist doch die Buhne fast ganz. W abrheitsentstellung ; 
die Dichter 
Haben im Liede geschant in dem Orcus schwarzliche 


Manen 
Ueber zerbrickeljen Staub des Dis bleichdimmernde 


Herrschaft; 
Triigliche Dichter ersannen die stygischen Wogen 
und Hunde, 
Streckten des Tityos Gier auf sieben Morgen Ge- 
. fild’s hin, 
80 Plagen, o Tantalus, dich - ringsum mit punischem 
prel, 
Plagen mit Durst; Dich Minos und Aeacus » deine 
Gerichte 
Singen sie unter den Schatten; sie roflen den Kreis 
des Ixion, 


Und ‘was sonst wahnschaftener Trug' zum Grausen 
erdacht hat. 
Ja nicht die Erde genugt sie bespahn die Gewalten 
der Gottheit, 
85 Scheuen den Blick nicht frech nach dem reinen 
Olymp zu erheben, - 
Wissen die Kimpfe der thea” und uns unkundige 
en 
Wissen ale, oder wie oft in erborgter Gestalt sie 
gesundigt, 


δ. (sed poena) magna - 


poena 2. 


81. (questi corr.) que siti Η, 5, | 


sirit 3. tuq. A. 3. cece a, πις 
sec. 6806 H. 
82. Isonis 8. 


83. falsi sibi conscia terra 2.- 


84. Nec ut t. 5. (ut induct.) H. 


Haec ut vera satis 3. numi- 
ne §.. 

85. metiunt oculis 5. 

86. nobis H. 


i} 


1 


Taurus in Europen, tn Ledam'candidas ales - 


Iuppiter, ut Danaae pretiosus fluxerit imber. 


90 Debita carminibus libertas ista; sed omnis 


In vero mihi cura; canam, quo fervida motu 


Aestuet Aetna, novosque rapax sibi congerat ignes. 


Quacunqtte immensus terrae se porrigit orbis 


.-Extremique . maris curvis incingitur undis, 


95 Non totum ést solidum; defit namque omnis hiatu, 


᾿ Secta est omnis humus, penitusque cavata latebris 


Exiles suspensa vias agit, utque animantis 


Per tota errantes percurrunt corpora venae, 


Ad vitam sanguis qua omnes circum meat artus, | 


100 Terra votaginibus conceptas digerit auras. 


Scilicet aut olim, diviso corpore mundi 


In maria ac terras.et sidera, sors data .coelo 


. Prima, sequuta maris, deseditque infima tellus, 


Sed tolis rimosa cavis — ut, qualis acervus 


105 Exsilit, imparibus lactis ex tempore saxis: 


88. Europem H, .Europam 3, . 


89. om. 3? ' 

92. Aestuat H. 

903. se terrae H. 3. 2. 

94. Estremige — hac igitur H. 
hic agitur 3. agitatur ab un- 


dis.2.: Ὁ 
95. Non correct. Nam. H. 1π- 
solidum 3. desinit H. de- 
‘sunt 3. desit 2, hiatus H. δ. 
97. inque animanti H. g. agi- 
turque animantis 2. 


Wie mit Enropa als Stier, als blendender Schwan 
mit der. Leda. 
Juppiter, wie er fur Danae floss als késtlicher 


Regen 
90 Ziemend ist solcherlei Freiheit dem Lied’s doch 
mir ist die Sorge 


Wahrheit allein; ich einge, » durch welch Aufregen 
etna 
Kochet in Wut, und erncuerten Brand sich riube- 
risch anrafft. 
Nirgends, so weit unermesslich das Rund der Erde 
sich ausdehnt, 
Bu y wo des iussersten Meers umbiegende Wog’ ihn 
umgurtet, 
95 Ist er ein Ganzes und dicht; nein, ganz in Spalten 
zerborsten, .ὅ 
Ganz durchbrochen der Grund, und innerlich hohles 
Verstecks voll 
Leitet er schwebend unmerkliche Pfad’, und wie bei 


. den Thieren 
Rings den Kérper hindurch verschlungene Adern 
durchziehen, 
Dass fiir das Leben das Blut. durchwalle zu jeglichem © 
iede, 


100 Also zersetzt die in. Schliinden empfangenen Liifte 
der Erdkreis. 

Nimlich entweder dereinst, da des Weltalls Leib 
in Gestirne, 

Land und Meer sich zertheilt, und das Hichst’ er- 
loste’ der Himmel, | 

Yhm drauffolgte der Meer, und zu unterst ruhte der 
Erdkreis 

Liickenhaft. doch durchweg, voll Hohlungen, — dass, 
wie ein Haufen 

105 Aufwichst, sind ungleich, zufillig wo Steine ge- 

schuttet, 
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99, sanguis omnis qua comeat 103. Secura corr, secunda H. 
idem H. 3. sanguisque 2. descendit.g. sedit 2. 
100. dirigit H. g..2. aures H, . 104. er H. 3. 2. acervas corr. 


H, Ω. 
101. haud olim 2, vam 3. H. acervis 2. acer- 


102. et terras 3. 105. Exiie H. 5. Exeat ἃ. 


Sic crebro introrsus ‘spatio vacuata, corymbus, 


Pendeat in sese simili quoque terra figura 


In tenues Jaxata vias, — non omnis in arctum 


Nec stipata coit; sive illi causa vetusta est, 


110 Nec nata est facies, sed liber spiritus intra 


Effugiens molitar iter; seu: limpha perennis 


Edit hamum limo, furtimgue obstantia mollit; 


Aut etiam inclusi solidum vicere vapores, 


~ Atque igni quaesita via est; sive omnia certis 


. 415 Pugnavere locis; non est hic causa docenda, 


Dum stet opus causae. Quis enim non viderit illud, 


Esse sinus penitus, tantos emergere fontes 


Quum videt ac torrentem imo se mergere hiatu? 


\ Non Nili ex tenuj vortex alit arva; necesse est, 


κ 


120 Confluat, errantes arcessens undigue et undas 


Attrahat, ex pleno quo fonti contrahat amnem. 


Flumina quin etiam latis currentia rivis 


106. Ut H. g. 2. vacuata co- 
_ rymbus om. H. §. . 
107. terre fumum H. futurae J. 
108.. arcum H. 3. 

109. Haec nata 2. seu liber 2. 


111. mollitus H. mollitur 3. 
sed lympha 5. perhenni cor- 


e 


rect. perhenne superscr. per 
_hennis H. 


112. limum H. binum 5. moll 

. H. moli 3. molis s. 

113. Haud et. sol. incl. videre 
H. 3. 2. vaporem §. 


114, sine H. 


15 
So, mit hiufigem. Raum’ nach Innen, wie Trauben 
des Epheus ' 
Auch auf thnliche Weise der Erde Gestaltung in 
εἰς . sich schwebt, _ 
Locker durch schmichtigen Pfad, — ruht nicht sie 
' in ganzlicher Dichtheit, 
Noch zur Feste verschrinkt; sei’s, dass uralt, doch 
veranlasst, 
110 Nicht erschaffen ist diese Gestalt; vielleicht dass der 
ufthauc 
Frei eindringend sich Wrege gebahnt, dass stetiges 
| asser 
Liste den Grund zu Schlamm, und ‘gemach das 
| Hirtre erweicht hat, 
Oder verschlossner Hitzdampf auch das Dichte be- 
| siegt hat, 
Und durch Feuer der Weg ist gesucht; dass. alles, 
zusammen 
115 Hin und wieder geschafit; hier gibt’s nicht Lehre 
der Ursach, 
Wenn nur der Ursach Wirkung besteht Wer 
schlisse nicht, Buchten 
Seien im innersten Grand’, da solch Brunnquellen 
herauftaucht, 
Da er den Bergstrom sieht,' wie er tief in den 
Schlund sich hinabgrabt; 
Nicht aus kargem Besitz nibrt Nil aufstrudlend die 


luren, 
120 Sondern veremzelten Anwachs muss er und iiberall 
Wasser 
Apzieha, dags er aus Vollem dem Quell’ anraffe die 
: Stré6mung, © 
Ja, auch Flisse sogar, die breit in Strémen dahin- 
ziehn, 
epee ΝΣ ες 
‘115. ibi causa 5, clausaH. do- necesse est H. 3. 
lendiH, 5. 8. 120. Confluvia correct. Cum 
6. non viderit illud om. flumina H. Confluit 5. Con- 
H. 5. . +  fluvia 2. arcessamt H, 2. ar- . 
118. torrens uno H. 3. emer- cescant 3. undique ab undis 2, 
gere 2? hiatum H. | 121. Ectrahat H. Extrahat δ, 
119. Non ille (illo 3.) ex tenui a. fonte H. 8. 2. amne 3. 


vocemque agat apta (acta 3.) 122, satis 2. 


= 
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Occasus habuere suos; aut illa vorago : 
Derepta in praeceps fatali condidit ore, 

425 Aut occulta fluunt tectis adoperta cavernis, 
Atque jnopinatos referunt procul edita cursus. 
Quod ni diversos emittat terra canales, 
Hospitium fluvioram , aut semita nulla profecto 
Fontibus et rivis constet via; pigraque terra, 

130 Conserta, et solido segnis sub pondere cesset. 
Quod si praecipiti conduntur flumina terrae, 
Condita si redeunt, si qua etiam incondita surgunt; 

_Haud mirum, clausis etiam si libera ventis 
Spiramenta latent. Certis tibi pignora rebus, 
135 Atque oculis haesura tuis dabit ordine tellus. 
-Immensum plerumque sinus et iugera pessum 
Intercepta licet densaeque abscondita nocti 
Prospectare procul, chaos et sine fine ruinas} 
Cernis et in silvis spatiosa cubilia -retro 


140 Antraque demersas penitus fodisse latebras- 


123. haud H. 5. semina H. ἃ. 

124. Direpta H. 5. 2. 130. Conferta 2. in gelidum §. 
125. Haud adoperata He in solidum H. 2. signis 4. 
127. si H. g. 2. 135. hesura tuis H. vix dabi- 


128. flaminum H. 5. 2. vel Se tur oe vias 3. 
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Finden ihr Grab, entweder, dass jen’ abstiirzend 
hinabreisst 
Jah’ in vernithtenden Rachen ein Schlund, und be- 
grabt in der Tiefe, ' 
125 Oder es deckt den verborgenen Strom der Hothlen 
Bedachung, 
Und ,unerwartet erneten sie spit vorbrechend die 
| Laufbahn. 
Fuhrte nun nimmer die Erd’ abschussige Rinnen 
heraufwarts, 
Flissen zur Herberg’ » wat’ in der That auch nir- 
'  _gends ein Pfidlein 
Quellen und Bachen ein ‘Weg verlichn; dumpf 
wurde die Erde, 
130 Vollgedringt, in derbem Gewicht, trig ruhn in Er- 
starrung. 
Doch wenn jah abwirts in den Grund sich Strime 
| cha 
Wenn die ‘Begrabaen erstehn, wenn uferlos neue 
sich aufihun; 
Ist’s su verwunderen, wenn frei auch den verschlos- 
senen Winden 
Wo sich ein Durchzug birgt? Fur die Wahrheit 
wird die Bewahrun 
135 Sicher und haftend dem Aug’ in der Reibe die Erde 
versttaten. 


Unabsehbare © Griind’ und niedergesunkene. Aek- 


ker 
Kluften » verhullt in greifbare Nacht erblicken wir 
hiufig 
Weit hinschauend, ein Chaos, wist, unendlichen 
Umsturz3 
. Sehen in Waldung auch riickwarts gelagerte Rin- 


me, 
140 Hthlen in abwirtstauchender Schlucht nach unten 
sich wublen; 


Pa 


137. Inter cetera leget H. 1. 139. Corvus δι tpatloque Η, 
certa leget ὅδ. Antercepta le- 8. 2. 
ges 9. noctis 3. densa --- 440. dertissa H, g..demissis ἂς 


nocte Cod. Flor. fudi ΣῊ, κα 
138, Pr. shaves vastam Flor, " δὲ latebris He δ. 3: 
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’ 


Incomperta via est; aer tantum effugit ultr#. 


Argumenta dabunt ignoti vera profundis 


Tu modo subtiles animo duce percipe curds, 


Occultamque fidem manifestis adstrue rebus. 


145 Nam quo liberior, quoque est animosior, instat. 


| Semper ita inclusus, nec ventis segnior ira est 


Sub terra, penitusque moverits hic plura necesse est 


Vineta magis solvant,-magis hic obstantia pellant. 


Nec taimen in rigidos exit contenta canales 


‘ 


150 Vis animae; flanien vertit, qua proxima éedunt, 


Obliquamque secat, qua visa tenerrima causa est. 


Hinc terrae tremor, hinc motus, ubi densus hiantes 


- Spiritus éxagitat venias, cessantiaque ui'get. 


Quod" si spissa foret, solido si staret in omni, Ὁ 


155 Nulla darét miranda sui spectacula téllus, 


Pigraque et in pondus conferta, immobilis esset. 


a 


1414. operum H. 5. 2. tm (cor- 
rect, tuc) eflluit intra H. 3. 
9. (sed tantum via est aecris 
Flor.) 

143. anime corr. anima H. 

144. abserahe Flor. manifestam 
astrae corr. manifeste atstrue 
H. abstrahe verba §. 

145. anim. ignis H. δ. 4. Flor. 

1 


Sed summis si forte putas concrescere causis 


146. 8. in inclusis H. 5. et ἐπ 
clusus 2, et inclusa Flor. nec 
vectus H. §. evectus 2. se- 
nior Ἡ, saevior §. 2. 

147. movet 5. hoe H. 5. Pith, 
haec 2. - 

448. hoc omnes. 

149, hesit (corr. exit) H. 5. 
conticia corr. a. m, pr. con- 
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_ Nimmer erforsctit ist der Pfad, doch frei entflieht 
ihm der Luftzug. 
“Wirklichkeit giebt uns den sichern Beleg des ver- 
borgenen Abgrunds; 
_ Nur dass scharf auffasse der Geist, zur Kunde dich 
leitend, 
Und dem verborgenen Sein sich offenkundiges an- 
reiht. 
145 Nimlich, je freier die Luft, je muthiger strebend, 
besturmt sie 
Allen Verschluss durchaus und siumiger nicht ist 
des Sturms Zorn 
Unter der Erde; von Grund auf schuttelt er, weil 
iim ja mehr hier 
Fessel zersprengt sein muss, und Gegendruck er 
| zuruckdrangt. 
Doch fuhrt nicht in geradem Kanal starr hin die ge- 
presste ᾿. 
150 Windesgewalt ; wo’s eben zuerst bricht, kehrt sie 
den Hauch hin, - 
- Und quer spaltet sie durch, wo der Arbeit locker- 
stes Ziel scheint. 
Daher der bebenden Erde Gekrach, wann dicht die 
geborstnen | 
Adern der Sturm anfriittelnd durchtobt und: Hem- 
_ mendes fortsturmt. 
Wire die Erde nun dicht, stiind’ wberall fest sie, 
gedrungen, 
155 Bov sie auch nirgends und nie Bewunderung wur- 
diges Schauspiel; 
Trige nur wir’ sie, Gewicht anhiufend, und .sonder 
Bewegung. 
Glaubst du non, solch ein Beginn entwachs’ auf- 
liegender Ursach, 


densa H. contenta 3. riguos nerrima H. est om. 3. 

Flor, "152. motu 5. ubi H. hiam H. 
150. Ursa nimie famma neurit 2. hiatus §.° 

H. Visa nimis amma urit3. 154. solidosque H. 3. (om. que) 

Visa nunc flamma aveftit 2. immani corr. in magno H. 

fammave ruit Flor. quam 156. confertim mobilis H. δ. 

prox. 3. ‘  confestim mobilis 2. 


151. Obliquamque g. cenerrie 157. congredore H. § conere- 
ma superscr. deterrima et te- dere 3. 


“0 


Tantum opus οἱ subitis alimentum viribus, ork 


Quod patula in promptu cernis, vastosque recessus} 


160 Falleris et nondum certo tibi lumine res est. 


Namque illic, quocunque vacat speous omnis hiatu, 


Et rore introitu solyunt, eadituque patenti 


Conversee languent vires animosque remittunt. 
ν Φ 


Quippe ubi, qui teneat ventes quacunque morantes, 


165 In vacuo defit, cessant, tantumque profundi 


Explicat errantes, et in ipso limine tardant, — 


Angustis ‘opus ‘est turbare in: faucibus illos§ 


Fervet opus, ‘densique premunt, premiterque ruina. 


Hinc furor est Boréae ‘atque Noto — nunc unusuterque— 


170 Hinc venti rabies, ‘hinc saevo quassa meatu 


Fundamenta soli trepidant, urbesque caducae. 


‘Inde neque est aliud, — si fas est credere — mundo 


Venturam antiqui faciem veracius omen. 


Haec imo species rerum, naturaque terrae: 


158. summis H. §. 4. vilibus 
H. 2. oris H. 8. ὃ. 


159. Quae omnes. prompto ἃ. 
validosaque H. 


160. Faliere sed nondam tibi 
' lumine certaque retro H,. 3. 
2. (sed recta). a 


161. Namq, illuc quocunque 


. 8 
vacat hyatu pecus cis H. §. 
2. (sed quodcunque §. 3.). 

162. Et rose H. Et rosae 3. Et 
res. Et sese Flor. 

164. contineat ventosa queq. 
morantis H. §. qua qnacque 
2. Flor. 


165. desint H. desinit 3. de- 


at 
Und Nahrung durch plitzliche Kraft, weil offen zu 


Weit umfassenden Mund du soba » und unendliche 
iefen ; 
160 Tauschest du dich, noch steht dir in sicherem Lichte 
: der Hauptpunkt. 
Denn da » wo weitklaffender Spaltung. Hoblen sich 
aufthun, 
Lost sich in Duft an dem Eingang selbst und dem 
offenen Zutritt 
Langsam schwebend die niuchterne Kraft, und zer- 
schlolttert in Ohnmacht. 
Nimlich, sobald es dem Wind’, wo immer er weilt, 
an Beschrinkung 
165 Fehlt, bei Oede des Raums, da fullt er in siumiger 
Tragheit 
Eben den Raum, hinschwankend und her, und: ver- 
~ weilt in den Grinzen. 
Eng, durch Schliinde beklemmt, so schickt sich’s, 
‘bebt er in Unmuth; 
Dann braust Kraft, und er saust in Gedring’ und 
schuttelt zum. Umsturz3 
Daher wuthet der Nord: und der Sid — jetzt einer 
sind beide — 
170 Daher Rasen des Sturms, daher jahnt grimmige Ber- 


stung 
Zur Grundfeste des Bau’s, und es zitlern taumelnd 
: die Stidte. : 
Und. sa giebt es, ‘ist sonst nicht Frevel -der Wahn, 
dass dem Weltall 
Kehre des Chaos Verwirrung zuriick, kein sichreres 


Vorspiel. . 
Dies ist des Abgrunds innre Natur, und der Erde 
Gestaltung: ' 
sunt 5. cessa Ἡ, ὅ. cessant. 170, hic — hic H. scaevo H. 
2. tradant 3. quassat hiatu ‘omnes. 
, 167, Angustus turbant H. 172, Unde H. 


168, premunt (premita corr.) | 
premitq. H. g. ruinas H. g. 174. H. primo quum sit spe- 


fremunt Pith. cies H. 3. quum species 2. 
169, fartim boreeq. noto nunc . Haec primo species rerum 
huins H. §. furti ὦ. furtim edd. mulcae. imo species re- 


Pith. Borea Pith. rum Flor, - 


175 Introrsus cessante solo trahit undique. venas. 


Aetna sui manifesta fides et proxima vero est. 


Non illic, duce me, occultes scrutabere causas ; 


. Occurrent oculis ipsae cogentque fateyi 3 


Plurima namque patent ili miracala monti. 


{80 Hic vasli terrent aditus.merguntque profundo; 


Porrigit hinc artus, penitusque quod exigit ultra; 


Hine scissae rupes obstant, discordiaque mgens . 


Inter opus, nectuntque moras mediumque coercent, 


Pars ignidomitae, pars ignes ferre coactae, | 


, Νς 
185* Ut maior species Aetnae succurrat inanis. 


Haec illis sedes tantaramque area rerum est,. 


Haec opexis visenda sacri. faciesque domusque. : 


Nuno opus artificem incendit, causamque reposcit, . 


Non illam parvo aut tenui discrimine signis, 


190 Mille sub exiguum venient tibi pignora tempus, 


Res oculos Aucent » res Ipsae credere cogent. 


176. est om. 5. 

177. illinc H. occulta* H. 
178. oculis ipsi 3. cogerent. 
H. cogitet 2. 

180 Hine omnes. 

181. Corrigit H. 5. 8. hio H. 
3. 2. quod om. §. 

182. spissae H. g. 2. 


& 


183. (varies corr.) varios me- 
diumque H. 4. varios me- 
diosque §. aliae mediumque 
Flor. ΝΕ 

184, Par signi d. pars signis 
(vere corr.) ferre coacte H, 
Pars signis ““- signis 2. 

185. & ne H.. 
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175 Wo einwirts ea an Feste | gebricht » durchzieht sie 
edder 
Aetna selbst giebt sichern Releg, und genau nach der. 
Wahrheit. 
Nicht dort heiss ich. sins Grund nachgriibelnd 
ich aufspihn; 
Sondern er springt ins Auge von selbst, und zwingt 
zum Bekenntniss ; 
Wie. denn unzibliges Wander auf diesem Gebirge zu 
ag’ hegt. 
180 Hier schreckt wust abstiirzend der and und taucht in 
den Abgrund, 
- Dann debnt-weit er die Glieder , und zwingt sie 
durchaus in die Richtschour, 
Dann starrt hemmend der Klippen Ruin, und unend- 
liche Zwietracht 
In dem Gebiu, und sie weben Verzug und um- 
schliessen das Mittel, 
Theils von dem Feuer gezthmt, theils murrende Tri- 
er des Feuers; 
185 So dass des Aetna wiste Gestalt noch héher empor- 
wacnst . 
Diess ist der Glut Stammsitz. und Heerd so gewaltiger 
Thatkraft, 
Dieses des heiligen Werks sclfauwurd’ge Gestalt und 
Behausung. 
Nun entzundet den Kiinstler das Werk, und verlangt 
nach der Ursach; 
Und zwar nicht durch! Zeichen, gering und vou schwa- 
cher Bedeutung, 
190 Tausendfach disingt der Beleg sich in weniger Frist 
vor die Augen; 
Wirklichkeit leite den Blick, dich bezwinge die Wirk- 
lichkeit selber 9 


186. Hee illis tautarnm sedes- 190. sub exiguo ponent tibi 


que area r. 6. H. tantarum = (tempore corr.) tempora vera 
sedeque circa x. 6. 8. que Ἡ. 8. et 2. (sed hic ponam — 
om. 2, veras). 
188. Hune 3. incendia H. ‘Se 191. Res oculique docent res 
189. parvi .aut tenuis (discri- ipsae credere cogunt §. (corr. 
mina corr.) discriminis ignes cogit) H. certas rep crodere 


H, 3. ot 2. (sed hic illos). cogent 9. 


4 


Quin etiam tacta moneam contingere, tuto 


Si liceat; prohibent flammae custodiaque ignis 


{li operi est, arcens aditus, ‘divinaque rerum 


195* Ut maior species Aetnae succurrat’ inanis 


Cura, sine arbitrio est; eadem procul omnia cernis, 


Nec tamen est dubium, penitus quod torreat Aetnam, 


' Aut qui mirandus tantae faber imperet arti. 


Pellitur exhaustae glomeratim nimbus arenae, 


200 Flagrantes properant moles, volvantur ab imo 


Fundamenta, fragor tota ‘nunc rumpitur Actnas, 


Nuno fusca pallent incendia mista ruina; 


Ipse procul magnos miratur Iuppiter ignes, 


Neve sepulta novi surgant in bella Gigantes, 


205 Neu Ditem regrii pudeat, neu Tartara coelo 


Vertats in oceulto tantam tremit; omniaque extra 


Congeries operit saxorum et putris arena. 


Quae πὸ sponte sua veniunt, nee corporis alli 


Sustentata cadunt robustis viribus; omnes 


QQeeeeteeieegee 


192. monet — ignis H. mo- 
veant g. ‘tractu moveant 2. 
toto ones. 

494, Illi opertum est arcent 
ditis H, operum . ἃ. ᾿ Arce, 
dictis 4. δ. 


, 195. & ne H. 


196. sive arbitrio 5, 

197. Non tamen onw est 5. 
quin H. g..2. Aetna H. 8. 

198. imperat §- 


25. 


Ja in Betastung hiess ‘ich dich selbst anrihren, ver- 
mocht’ es 
Sicher die Hand; doch verbeut es die Flamm’ und 
des Feuers Bewachun 
Halt von der Werkstatt Naherung fern, und die gott- 
lichen Thaten | 
195 Actna’s niher zu schaun entatiind: als ein eitles Ge-. 


lus 
Zongen duldet er nicht; du rblickat dasselb? i in der 


ne. 
Doch wird zweifellos kund, was den Aetna innerlich 
ausdorrt, 
Oder so michtige Kunst als Meister regiert zur Be- 
wundrung. ° 
Wehendes Flug’s entschdpft treibt Nebelgewimmel 
des Sands hin, 
200 Glutroth flammend enteilt Pelewucht, es entwalzt sich 
iefe 
Grundstoff , uberall kracht rings jetzt losbrechend 
der Aetna. 
| ‘Fahl durchzuckt der Zerstérung Braun jetzt Flam~ 
mengewirre 3 
Jupiter selbst von fern aunt uber .s0 michtige 
40nC, 
Dass aus der Gruft nicht wieder ein Kampf auf- 
klimmt der Giganten . 
205 Oder . dem Reich’ .abhold Pluto den Tartarus 
wende 
Himmelwiarts;- so viel tost er in Finsterniss;. aber 
hier aussen 
Liegt von: Steinschutt alles, bedeckt und brécklender 
sche. ᾿ 
Nicht von selbst nun stiege dies auf; denn obne die 
Stiitzung 
Anderer Kraft falls hin in wuchtiger Schwere. 
Dies alles 


199. exute H. δ. glomeratur 200. Vertant H. δ. premit Η. 


H. 4. glomerantur 3. exu- 5. 2. omnia dextra H. §. 2. 
Stace 8ς ° 

202. fusta 3. incendi Ἡ, 5. 207. operis omnes 

204. surgunt H. 208. Quem 5. faciunt H, g. 2. 


205. N. Dit. pud. regni 2, ullis H. Flor. 
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210 Exagitant venti turbas, ac vorlice saevo © 
In densum collecta rotant, volvuntque profundo. | 
‘Haec causa exspectanda; terunt incendia montis, . | 
Spiritus ut flata momen languentibus addat. | 
Nam prope nequidquam par est violentia ‘semper 5 
215 Ingenium velox ill motusque perennis, 


Verum opus auxilium est, ut pellat corpora; nullus 


Impetus est ipsi; qua spiritus imperat, δυάδι: 


Hine princeps magnusque, qui sub duce militat ignis. 


Nune quoniam in promptu est operis natura solique; 
— 220 Unde ipsi- venti, quae res incendia pascit, 
Quum subito cuhibent vires, “quae causa silendi, 
Subsequar. Immensus labor est, sed fertilis idem; _— 
Digna laborantis respondent praemia curis. 
Non oculis solum pecudum miranda tueri 
225 More, nec effusis in humum grave pascere corpus; 


Nosse fidem: xerum, dubiasque exquirere causas, 


H. §. 2. (sed et ἃ. Hac 3.). 
Haec oausae Flor. 

213.-Sp. inflatis (corr. inflatvs) 
nom langnentibus aer H. 3. 
2, (sed inflati) ic. Pith. 


210. Exigitur vertitur basa 
(corr. ut videtur basis superscr. 
sustentaculum) vertice sevo 
H. Exigituy ,vetitur saxa ver- 
tice roll. om. ἃ. vertit vasa | 


vertice 2, 214. Nam propena quitquid 
211. In d. coniecta H, siecta 5. par est volvencia semper Ἡ. 
congesta 3. _ Non pro poens quicanqué 


212, Nec causa oxspectata runt 


* par est solventia semper 3. 
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210 ‘Treibet umher im Gewirr’ Starmwind, und in wil- 


dem Gewirbel 


Ὁ Rollt er es fort za verdichtetem Kniul und wilzt es 


im Abgrund. 


Dies Anreizen erwartet dey Berg, und verhilt die 


Entzundung, 


Bis dem ermatteten Feuer Bewegung Blasen des 


Sturms bringt. 


Namlich umsonst fast ganz hilt stets es ein gleicher Ὁ 


Gewaltsinn ; 


215 Zwar von Natur ist ihm Eile verliehn und bestindige 


Regung, 


Aber der Hulfe bedarf's, un Korper zu schleuderen, 
gar kein 
Andrang wohnet ihm bei, durch Windhauch’s. Mah- 


nung erstarkt er; 


Dann erst trotzig, voran, wenn dienstbar streitet das 


Feuer. 


Weil nun anitzt der Erscheinung Natur und des . 


Bodens uns kund ist, 


220 Werd’ ich der Wind’ Ursprung und den Brand 


ernibrende Stoffe, 


Und wenn er plotzlich die Kraft einhemmt, der Be- 


Lehren zunichst. 


Unermesslich an Muh’, 


ruhigung: Ursach 
doch ein 
fruchtbares Werk auch, 


Wirdiger Lohn fir des Sinnenden Sorgfalt wartet 


am Ziele. 


Nicht mit dem Aug’ allein, wie das Thier, anstaunen 


die W under, 


225 Noch suf den Boden gestreckt bloss sorgen fur la- 


stende Leibkost, 


Wahrheit forschen » die schwankenden Grind’ er- 


mam prope natura par est 
violentia s. 2. pars Flor. 
216. interpellat 23. corpe H. 
corpore 8. 3. 
217. audit 11. 5. 2. 

218. Nunc 3 2. magnosque 
H. sub hoc duce H. §. 2. 
219. Huic 2. inpromwum H. δ. 

220. Una H. δ. 2. 


kunden des Weltalls, . 


221. Cum subito cohibetur in- 
est 4. 0. silenti H. 8. 2. 

223. Pigra Flor. laboranti 2. 

224. solum.om. §. fuere H. 3. 
2. 


225. effusis H. 3. 4. Pith. 


226. Nosce g. rebus H. g. 2. 
exposcaxe 5 
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Sacra perurgentem, capitique attollere coelum;. 


Scire, quot et quae sint magno natalia mundo, 


Principia occasus metuunt, an secula pergunt, 


230 Et firma aeterno religata est machina vinclo} 


Solis scire modum, et quanto minor orbita luna est, 


- 


Haec brevior cur bis senos cita pervolet axes, 


Annuus ille meet; quae certo sidera currant 


Ordine, quaeve suos servent incondita motus; 


235 Scire vices etiam signorum et tradita iura, 


Sex cum noote rapi, totidem cum luce referri; 


Nubila car coslo Sterope denunciet imbres, 


Quo rubeat Phoebe,: quo frater palleat igni; 


| Tempora cur varient anni, ver, prima iuventa, 


240 Cur aestate perit, our aestas ipsa senescit, 


Auctumnoque obrepit hiems. et in orbe recurrit 


 Axem scire: ‘Helices , et tristem nosse cometen, 


Lucifer unde micet, quave Hesperus, unde Bootes; 


227. peringentem H. 5. 

228. quod — magno talia H. 
quot et quae si in magno 
talia 3. cur magno talia 2. 
- fatalia Flor. 

229. metiunt §. ad secula H. 
g. 2. Pith. 

230. mundo H, 3. 2. 


231. obita 3. luna corr. e Ἑ. 


orbis H. 3. Ches brevis 3- 
Cur illi brevior cur isti per- 
volet 2. 

233. movet H. §.. monet 2. 8¢° 
dere H. , 

234. Ordine -quaeque ὅ. 800 


a. 29 
Bin in das Heiligthum dringen, das Haipt aufheben 


zum Himmel, . 
Wissen, wieviel und welcherlei Stoff die unendliche 
Welt schuf, 
Ob -das Entstandne vor Hinfall zagt, ob wahrt in 
Aeonen, 
230 Und von ewigen Banden umknupft fest stehe der 
Weltbau, 
Kennen der Sonn’ Umfang, und um wie viel kleiner 
des Mond’s Rund, 
᾿ Wesshalb kleiner doch der rasch zwolfmal fliege den 
¢ Kreis durch, 
Diese das Jahr lang ; welche Gestirn’ in sicherer 
Ordnung 
Wandeln, und deren Gesetz ‘bei stetiger Bahn noch 
versteckt ist; 
235 Kennen die Kraft und den Wechsel, verlichn dem 
himmlischen Thierkreis, 
Dass sechs: zichn mit der Nacht, und eben so viel 
uns das Licht bringt; 
Wie der Plejaden Gestirn uns Regen verkiindigend 
auigeht; 
Welch ein Ergluhn dich, Phoebe, roth, bleich mah- 
Jet den Brader3 
Wesshalb wechsle die Jahrszeit, Lenz in der blu- 
henden Jugend 
240 Bei annahendem Sommer erstirbt, .auch Sommer 
dahinwelkt, 
Ferner der Herbst den Winter beschleicht und im | 
Kreise zuruckkehrt 3 
Kennen die Axe des Burs, und verstehn der Komee 
ten Verhingniss; 
Woher Luzifer glinzt, wo Hesperus oder Boo- 


tes 5 . 


errant incondita (thura corr.) 239. variant anni primaque iu- 
iura H, 3. (sed cura), sua cae venta H, §. 2. 
reant — cura 2, 
235. et iam H. et om. H. §. 2. 
937. coelo terris H. §. terra 2. 
coelo Panope Flor? 241. (currit corr.) cucurrit H. 
238. pollat corr. polleatH. igne 2. Ν 
δ. 242. nosce cometem H. 8. 


240. Ver acstate praecit 2. sene- 
scat 5. 


Satarni quae stella tenax, quae Martia pugnax; 
245 Quo rapiant nautae, quo sidere lintea pandant; 
Scire vias maris et coeli praedicere cursus; — 
Quo vocet Orion, quo Sirius excubat Index, 
Et quaecunque iacent tanto miracula mundo, | 
Won congesta. pati, nec acervo condita rerum, 
250 Sed manifesta notis certa disponere sede 7 
" Singula, divina est animi ac iucunda voluptas. 
Sed prior haec omni cura est cognoscere terram, 
~Quaeque in ea miranda tulit natora notare, — 
Haeo nobis magis affinis coelestibus astris. 
255 Nam quae mortali cuiquam est ameritia maior, . 
In Iovis errantem regno perquirere Divos, 
Tantum opus ante pedes transire et perdere seguem? 
Torquemur miseri in parvis, premimurque, labores 
Dum 8686 pretio redimant, vertimque professae — 


260 Torpe! — silent artes, viles inopesque relictae. 


- 2484, cur stella — cur Mart.2. 2490, digesta H. 5. 2. 
— que —que H. 250. sedem H. 
245. tendent H. tendant 5. 9. 251. divini 2. Pith. . 
247. Quo volet H. 5. 2. Secius 252. hominis H. 3. hominum 


(explan. stella per quam na- 3. “ 
vigatur) H. serus ὅ. saevus 253. vs. om, ὅ. Et quae παπὸ 
2. incubat H. incubet 2. . HL 2. 
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. Welches Seturn’s habstichtiger Stern und des krieg - 


rischen Mars sei; 
245 Wann die Gestirn’ einziehn, wann spannen die Se- 
gel dem Schiffsmann; 
Kennen die Pfade des Meers, und den Lauf. der 
Gestirne verkunden, 
Wohin. Orion uns ruf, und’ was uns des Sirius 
Macht zeigt; 
Und welch Wander noch sonst in der Welt Unend- 
lichkeit daliegt, 
Nicht auf einander gehiuft, und in Wast die Er- 
fahrungen lassen, 
250 Sondern nach deutlichem Merkmal fest anweisen die 


Stellung 
Jeglichem, das ist gdttliches Thun und erquickende 
Wiohllust. 
. Doch vor Allem die wiirdigste Sorg’ ist der. Erde 
Durchforschung, 
Und was in ihr die Natur preiswurdiges zeugt, zu 
erkennen. 
Sie ist uns naher verwandt, als die Stern’ am Him- 
melsgewdlbe; 
255 Denn » waa wire far Sterbliche je wohl grissere 
Thorheit, 
Als uniirrend in Zeus Herrschaft Gottheiten erfor- 
schen, 


Was vor den Fiissen uns liegt, so hehr, trigwan- — 
delnd verlieren? 
Elend plagen wir uns me Arbeit , nur dass sich die 
rbeit 
Massigen Lohn abringt; und sie, die uns Wahrheit 
lehren, 
260 Schweigen , die Kunst’, o Schmach! verlassen in 
njedriger Nothdurft. 


254. nobis magna H. δ. 2. 4267. segnes H. δ. 2. segne est 


Pith, Flor. 

255. mortalis spes est que aman: 258. laborem inducta m H. la- 
cia maius (corr. maior) Ἢ. et boris ὅ. labantes 2. Pith. 
δ. (gui om, que) mortalis 259. Dum H. δ. 2. professa est 
specieq. admentia maior 3, * Η. 8. 2. 


256. ante pedes om, 8. inqu. 200. Tum demum viles taceant 
velle H. g. 2. . H. §. 2. Pith. - 
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Noctes afque dies. festinant arva coloni, 
Callent rure manus, glebarum expendimus usum, 
Fertilis haec segetisque feracior , altera vitis, 
Haec platanis humus, haec herbis. dignissiia tellus, 
265 Haec duro melior pecori, silvisque fidelis, 
Aridiora tenent oleae, succosior ulmis . 
Grata , Leves cruciant animos et corpora causat, 
Horrea uti saturent, tumeant ut dolia musto, 
Plenaque desecto surgaht foenilia campo. 
2/0 Torquentur flaruma terrae ferroque domantur, 
- Scrutamur rimas, evertimus omne: profandum 3 
Semen ut argenti quaeratur ut aurea vena. 
Sic avidi semper qua visum est carius istis, 
Implent usque sitim hisce bonis; ast artibus illis 
275 Sunt animi fruges; hace rerum maxima merces, © 
Scire, quid occulto terrae natura coercet, 


Nullum fallere opus, non mutos cernere sacros 


/ 
262. glebarum expellimur usn 268, tnndant ets. radednt corr. 
H. 8. experimur versus 2. a. m. pr. tumeant H, 
263. veracior H. segetique—— 269, Planaque H. 3 surgent 
viti H. sed segeteque 5. 2. H, revilia 8. 


. 264, plantis Flor. 270. Quaeritur argenti. semen 
265. Haec diviti H. 3. 2. - mune aurea vena Ἡ. 3 8. 


266. oleo 5. ulmus H. §. ' ‘Pith, 
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Nacht wie Tag darchwihlet die Flur ohn’ Ende der 


Landmann, 


Harsch vom Felde die Hand erwigen der Scholle 


Gebrauch wir, 

Fruchtbar ist die und erspriesslich der Saat, doch 
die andre dem Weinstock, 

Ὠ 688. fir Platanen ein Grund, diess Kriutern - der 
herrlichste Boden, 

'65 Besser der. duidenden Viebzucht der, der heget dir 
ng, 

Trocknerer trigt Oehlbium’ und der Ulme gemiss 
ist der Feilte. 

Welch armseeliges Wesen den Geist wie den Kir- 
per uns abharmt! 

Dass. bis. oben der Speicher sich fullt, . Most blihet 
das Weinfass, 

Und vom Schnitte der Wies’ aufsteigt in Thurmen 
der* Heubarn. 


270 Eisen bezihmt und folternder Brand darchdringet | 


das Erdreich, 
Klufie spihen wir durch , aufkehrend nach Oben den 
bgrund, 
Ob wir Samen des Silbers erspubrt, ob Adern an 
Gold reich; 
Also.in ewiger Gier, wie nur sich ein Wertheres 
darstellt, 
Suttigt sich stets an dem Gute der Durst; doch jener 
Belehrung 
275 Ist fr uchttragend dem Geist’; diess herrlicher Lohn 
fur die Arbeit: 


Wissen, was tief die Natur in der Erde Verborgen- | 


heit einhillt, 
Jegliches Schaffen verstehn, nicht: stumm~nach des 
heiligen Donners 


272. flamminea corr. a. m. pr. 5. 2. (sed bonis — illis) 
flamma H, fama domantis 3. ' illae Pith. 

273. Sica (corr. siqua) vidi H. 276. natura terrae H. § 3. 
Sicca vidi 3. carnis H. ca- quod 3. 
ΤΟΣ 5. ᾿ 277. multo H. 8. 2, multum 

274, Implendus sibi quisque | Flor. 


bonus est artibus istis H. ἐξ 


δ 
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Aetnaei montis fremitus, animosque furentis, 
Non subito pallere sono, non credere subter 
280 Coelestes migrasse minas , aut Tartara rumpi; 
‘Nosse quid intendat ventos, quid nutriat ignes, 
Unde reperta quies, et multo foedere pax. sit. 


Credendum est etenim » ventorum exsistere causas 


Sub terra similes harum’, quas cernimus extra, 


285 Quum crescant animi; penitus seu forte cavernae 


Introitasve ipsi seryent, seu terra minutis 


Rara foraminibus tenues in se abstrahat auras. 


Plenius hoc etiam, rigido qua vertice surgit; 


Illinc infestis atque hinc obnoxia ventis 


290 Undique diversas admittere cogitat auras, 


Et coniuratis addit concordia vires. 


Sive introrsus agunt nubes et nubilus Auster, 


Si forte inflexere caput, tergove feruntur. 


Praecipiti delecta sono premit unda fugatque 


278. Ete in H, animumque 2. 
Cenimtteque corr.) animisque 
H. 3. 
279. callere H. 3. 
280. Caelesti 5. aut tartara mun- 
di H. 5. (sed mudi) ad tart. 


mund, 2. — 


281. Nosce quod δ. impediat ᾿ 


͵ 


Ἡ. 5. 2. quod 5. ventosque 


288, etiam H. 5. 2. Pith. cau- 


sam 3. 

284, terris 2. (vss. 985. et 284. 
Codd. et edd, habent post v.: 
$03.) | 

285. Concrescant omnes. 
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Murren im Aetnagebirg hinsehn, und dem rasenden 
Unrouth; 
Nicht bleich werden bei pléizlichem Schall’, noch — 
glauben, des Himmels 
280 Drohung sel nach der Tiefe gewandt, und dey Tar- 
tarus berste; 
Kennen dié Sturm aufregende Kraft und der Flam- 
men Ernahrung; 
Dann was Ruhe bewirkt, und des Friedens sicheres | 
Bundniss. 
Woh] ist glaublich, dass unter der Erd’ aus shnii- 
chen Gritinden 
Stiirm’ entstehen , wie die, so man hier anssen be- 
merkt hat, ' 
285 Wann sich ibr Muth aufrafft; sei’s dass tiefuntérste 
Grotten, 
Dass sie der Eingang selber bewahrt, dass in winzi- 
ger Oeffnung 
Locker der Boden in sich einsaugt den feineren 
Luftzug 5 
Diess noch in hiherem Grad’, wo er starr aufraget 
in Gipfeln, 
Wo er von hier und von dort anstiirmenden Win- 
den sich blosstellt, 
290 Ueberall her fur die Kampronee Luft gestattend den 
ingang, 
Us 1 sie zur Eintracht bindend eroch grossere Kraft 
dem Verein leiht. 
Oder es treibt sie der Wolken Zug und der nebliche 
Sudwind 
Einwirts, wenn er das Hau aupt hinbeugt und gelagert 
erbraust $ 
Unter sich wiihlend , mit Schaller entrafft jagt drin- 
gend die Meereflut 


286. Introitusque H. δ. 5. Pith. δ. (sed obnoxia). -obnoxius 
287. for. neve in se obstrahat intus 2. insessa Flor, 
(aures corr.) auras H. et 9. 290. adversas 8. admittere H. 
(sed abstrahat) neve inssae 291. addidit H. 
abtrahat 3. 293. Seu forte flexere H. 5. Seu 
288. Plenus haee 3. quia Τί. forsan fl. 2. 
289. I. infestus atq. hinc ob- 294. Praccipites 2, una H. δ: 
ndxa (corr. obnixa) vites Η, 2. fugato 2. 


2 


~ 
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295 Torrentes auras; puleataque corpora denset. 
Nam veluti sonat aura diu Tritone canoro — 
a Pellit opus collectus aquae victusque movere 
Spiritus et longas emugit buccina voces — 
Carmineque irriguo magnis cortina’ theatris 
300 Imparibus numerosa modis canit arte regentis, 
᾿ Quae tennem impellens animam subremigat undam ; 
| Hand aliter submota’ furens torrentibus aura 
Pugnat in angusto et magnum commurmurat Aetna; 
At quum densa cremant inter se corpora, turba 
305 Elisa in vacuum fugiunt et proxima secum 
Momine torta trahunt, tutaque in sede resistunt. 
Qued si forte mihi quaedam discordia tecum est, 
» Principiisque aliis credis cgnsurgere ventos, 
Non dubium, rupes aliquas penittisque cavernas 
310 Proruere ingenti sonitu, casuque propinquas 
-  Diffugere impelfique animas; hinc cernére ventos. 


‘Aut humore etiam nebulas effundere largo; — - 


295. Torrentesque 2. pulsat- 299, Carminaque H. magni — 
que H. theatri 2. 

296. sonat ora H, sonat ore ὅ. 301. amena μας unda § 
sonitura 2. Tritona §. — 

. : e ἢ ᾿ ᾿ bd . 

297, opus H. opes 5. 2. 302, Aut Η. correntibus 3. 


¢ 
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295 Weiter. die sengende Laft und ballt mitreissend den 
Brennstoff, 
Denn wie: weit hintént klangreich vom Triton der 
Lufthauch, 
(Wind durch Wasser zusammengedringt und hesiegt 
zur Bewegung 
~Treibet das Werk und lang’ und laut entbraust der 
. Posaunschall,) 
Oder im weiten Theater mit strO6mendem Liede die 


Orgel 
300 Tonet in wechselndem Méass wohllantend , vom 
Kunstler geleitet, 
Der anschlagend die schmiegsame Luft aufrudert die 
e3 
Also auch von Sturzwogen geruckt kimpft wuthend 
der Luftzug 
In einengendem Raum’ , und laut jaufdonnert. der 
Aetna; 
Aber wann dicht in einander ” der Stoff auflodert, 
_ herausfihrt 
305 Hoch in die Leere gepresst das Gemisch, und ent- 
“raffet das Nachste 
Hartig 3 im. Wirbel gedreht, bis an sicherer Statt es 
sich ausruht. 
Bist du nun etwa mit mir. unenss und anderer Mei- 


Dass du.an anderen Ursprang slaubst fir der Win- 
de Bewegung; 

Nun, wer zweifelt, ‘dass manches Gestein und im’ 
Inneren Grotten 

310 Nieder gerollt mit gewaltigem Schall im Sturze die 

nahen 

Liifte zerstiubt und. gewaltsam dringt; dann kim- 
pfet der Sturmwind. 

Oder aus Feuchtigkeit, reichlich genug zu des N ebels 


Ergiessung $ 
304. Ut H. 5. 2. cundensa Π, ab his 2. credas H. 5 2. ᾿ 
_ condensa crement 2. 309. Num δ. 


305. Elisia 5. fugiant Η, δ. 2. 310. Provehere H. 2. om. 3? 


306. Nomina τοῖα H. ὅ. 2. . ingenitu H. erigant 5? pro- 
908. Propriis 3. que om. H. 5. pinquans 3? 


938 
Ut campis agrisque ‘solent, quos obruit amnis; 
Vallibus exoriens “caligat nubilus aer ; . 
315 Flumina parva ferunt; — auras vis proxima vento est; 
Eminus adspirat fortis et verberat humor. 
Atque haec in vacuo si tanta potentia rorum est, 
Hoe plura efficiant infra claysique necesse est, 
His agitur causis extra penitusque; coactus 
320 Exagitant ventos; pugnant in faucibus, arte 
Pognantes suffocat iter; velut unda profundo, 
Terque quaterque exhausta graves ubi perbibit Euros, 
Ingeminat fluctus et primos ultimus urget; | 
| Haud secus adstrictus certamine tangitor ictu 
325 Spiritus, involvensque suo sibi pondere vires, 
Densa per ardentes exercet corpora venas, 
Et quacunque iter est, properat transitque morantem, 
Donec conffuvio revolutis aestibus amnis 
Exsilit atque furens tota vomit igneus Aetna. 


330 Quod si forte putas, isdem decurrere ventos 


$13. Aut Η. 5. 2. obluit H. 3? 3. 2. rerum H. 5. 2. 


314. et oriens calligat nubibus ~- 318, efficiunt H. πὸ 2. infra 


H. (corr. intra) H. clusique H. 


315. Flamina 2. vix 3. (corr, 3. introclusique 2, 
vis) H. ; 
316. Et minus H., 3. 319. angitur Η, agitur 5, co- 


317. Atque hoc 3, in vacuos 8ctus Η, coactis ὅ. 2. 


͵ 


99 
(Wie ja auf Wiesen und Feldern pflegt, die der 


Strom iiberschwemmt ' hat, 
Aus Thalgrunden entstei ot aie Luft verfinsternder 


315 Kleinere Fluse’ auch fiihren Fi 3) Duft ist der nach- 


ste nach Windskraft; 
Weithin reichet und peitscht der gewaltige Hauch 
der Verdunstung. 
Aber wenn hier im Freien 80 gross der Dimpfe 
Gewalt ist, 
So viel wirksamer muss in der Erd’ Umschliessung 
: die Kraft, sein. ' 
Dieses nun schafft so unter der Erd’ als oberhalb ; 
ZLwang ist, 


320 Welcher die Stiirm’ aufriihrt; Kampf wogt durch 


Schluchten ; ; sle ringen 
Eng. umstrickt in erstickender Bahn; wie die Woge 
von Grund aus, 
Wann drei, viermal entschipft sie hinein den ver- 
derblichen Ost schlurft, 
Hiufet der Flathen Gewog’ und. den erslen’ die Fol- | 
genden nachiagt ; 
Eben so treffen die Schlag in des Kampfs Anstim- 
mung die Windsbraut, 


325 Welche sich Kraft durch das eig’ne Gewicht anhiu- | 


fend , im Wirbel 

Ballend durch lodernden Gang die gewurfelten | 
Massen umhertreibt, 

Und wo ein Pfad sich gezeigt, durcheilend den Mat- 
teren umsturzt, 

Bis zum Gesammtfluse wallend herauf - und herab 
sich der Glutstrom 


Ausgiesst; dann mit wjithendem Brand’ rings gischet 


der Aetna. 


330 Meinest du nun, dass der Wind durch eben die 


320. ‘pugnantque an 2. ar- 
ctae 3. 

321. Pugnant H, inter H. inter 
3. etiter 2, °" : 

322. exausta H. est hansta 8, 
exusta 2. perbibere H. per- 
ibere 3. 


Schlunde hinabfahrt, 


893. primus H. 5. 


326. corpora vires II. 5. ner- 
Vos 2. 

328. Donec confluvio veluti 
Η. 3. (sed cum fuvio) rel. 
vers. deest in utrogucs . 


330. idem 8ι 


¢ 


Faucibus, atque isdem pulsos remeare, notandas 
, | Res oculis. locus ipse dabit , cogetque negare. | 
- Quamvis cacruleus sicco [ὄν frigeat aether, 
Purpureoque rubens surgat iubar apreus ostro; 

335 Illine obscura semper caligine nubes 
Pigraque defuso a@rcumstupet humida vultu 
Prospectat sublimis ‘opus vastosque receptus. 

Non illam vorat Aetna, nec ullo intercipit aestu ; 
Obsequitur quacunque iubet levis aura reditque. 

340 Placantes etiam coclestia numina thure 
Summo cerne iugo, vel qua liberrimus Aetna 
Improspectus hiat; tantarum semina, rerum 
Si nihil irritet flaromas, stupeatque profundum. 
Hinc igitur cernis, torrens vi spiritus ille, 

346 Qui rupes terramque ratat » qui fulminat ignes, . 
Cor exit vires οἱ praeceps flexit habenas; 
Praesertim ipsa sno declivia pondere nunquam | 

Corpora deripiat, validoque absolverit arcu... 


Quod ni fallor, adest species, tantusque ruinis 


nm 


-- 


331: idem pulsibus remeare no- 336. circumstrepat .2. 
tanda sint H. pulsis 3. 2. 337. Prospectant sublimes H. 

332. necare m. sec. notare. 3. recessus 2. 

O33. caeruleo. siccus H. 3, 2. 3938. illam vider H. δ. 2. non- 
siccus sic fugiat ἃ. . nullo 5. 


ἊΣ 


41 


Und auch eben daher ruokkehre besiegt, 80 ge~. 
“wahrt dir, 
Manch Merkzeichen die Oertlichkeit selbst und 
zwingt zur Verneinunpg. 
Ob tief blau und trocken des Jupiters’ Aether in 
Frost starrt, 
' Und sich in Purpur ganz goldroth des Tages Ge- 
stirn hebt; 
335 Dorther schaut fortwahrend in Hnsterem Dunkel ein 
Olklein, 
Hoch aufstrebend herab auf das Werk und die Klaf- 
fende Wohnun 
Staunend, dass rings sich dem sinkenden Blick” tr trig- 
ΝΣ ruhend das Meer beut; 
. Aetna schliirft es nicht ein, kein Anhalt hemmt es 
im Aufschwung, 
Wohin ‘spielende Luftchen es wehn, folgt, kehret 
es wieder. ΄ | 
340 Siehe mit Weihrauch auch die himmlischen Michte 
versohnt man, 
Nahe dem Gipfel des Bergs, ja selbst wo am kihn- — 
sten der Aetna 
Endlos jihnet hinab, wann nichts aufreizt die ge- 
walt’gen 
Flammen, den Samen der Wut, und dumpf hinbri- 
tet der Abgrund. 
Daraus siehest:du nun, wie jener versengende Sturm- 
. brand, 
345 Der Felsmassen und. Erd’ aufwirbelt, und Flammen: 
umherblitzt, 
Abgethan sich der Kraft, und herab die Zugel ge- 
‘- Tenkt hats 
Namentlich da er durch eigene Wucht abstiirzende 
Lasten — 
Niemals wohl losriss’ . entlésend der. kriftigen Wéol- 


ung. | 
Diess zeigt, diinkt mich , der Anblick selbst, und die 
, miachtig in Umsturz 


341, Aetne 5. 345. notat H. 3. 2. 


342. In prospectus 3. ‘348. diripiat 1L 5. ἃ. validos 
343. inritet 3. λ ὅ. absolveret H. 3. 


. 344. Haic—credis Ἡ, 5. 8. ut 349. Quodsi H. nisi 2. see 2, 


H. g. 2 illi H, g. 2. ruimus H.. 


, 
wk 
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350 Impetus altentos oculorum transfugit ictus. 
Haec levitas, tanta get ; igitur ferit aura movetque. 
Sparsa liquore manus sacros ubi ventilat ignes, 
Verberat ora tamen, pulsataque corpora nostra 
Incursant; adeo tenuis vim causa repellit. | 
355 Non cinerem, stipulamve Jevem, non arida sorbet 
Gramina, non tenuis plantis honor exit lisdem ; 
_ Surgit odoratis sublimis famus ab aris; 
Tanta quies illi est, et pax innoxia rapti. 
Sive peregrinis igitur propriisve potentes 
360 Coniurant animas causis; ille impetus ignis. 
Et montis partes atra subvectat arena, 
Vastaque concursu crepitantia saxa fragoris, 
Ardentesque simul flammas ac flumina rumpunt. 
Haud aliter, quam quum prono iacuere sub Austro, 
365 Aut Aquilone fremunt silvae, dant brachia nodo 
Implicitae ac fervent vinctis incendia ramis. 


Nec te decipiant stolidi mendacia vulgi, 


350. actus H. . 355. ton om. §. 
: o 
561: Nee levine tantos H. 5. 356. exit humus apredas H. 
. exit humor apridas 3. 


ore 2. 
354. adeo in tenui vim causam 357. odoratus' sum limus H. 


H. δ. (sed clausaque). adoratis §. 2. - 


BB | 
350 Brausende Kraft entzieht sich dem Blick scharfpi- 


hender Augen. 
So, leicht ist er, so sehr; also: Luft trifft und be- 
wegt ihn. 
Sprengung feuchtet die Hand, wenn hoch sie den 
heiligen Brand schwingt, 
Gleichwohl peitecht sie das Antlitz, und er sturmt 
gegen den Leib an” 
Wehend; ein. also echwaches Bemihn hilt seine Ge- 
Walt abs . 
355 Asche nicht, oder das fluchtige Stroh, nicht trocke- 
ne Griser 
Schliirft er z verbrennt, Jangmiithig,. auch nicht die 
zarten Aproxis; 
Aufrecht: steigt mit dem Duft des Altars die. Wolke 
des Rauchs auf; 
So ruhliebend’ ist Feuer, an Raub unschuldig und 
friedlich. 
Ob nun also ein dussrer Betrieb, ob ein eigener 
kraftvoll 
360 Windesgewiihl aufreizt;;Er facht das Feuer zur 
Flamm’ an; 
Er dringt Theile des Bergs zu schwirzlichem Sande 
emalmt auf, 
‘Wiustes Gestein kracht schmetterndes” Schalls anren- 
nend zusammen, . 
Und mit brennenden Flammen zugleich bricht spru- 
hend der Fluss aus. 
Eben wie wann vor dem sturzenden Sid sich Jagert 
die Waldung, - 
365 Oder im Nordsturm knarrt, in Verzweigung Knoten 
sich schlingen, 
Und aus der Aest? Umschurzung der Brand mit. 
Brausen herausfihrt, ὖ. 
Und nun tausche dich nicht des thérigten Haufens 
Erfindung. 


359. agitur ©. peregrinus 5, 902. trepidantia H. 5, 2. 
priisque H. propriisque 5.2... 363. et 5. fulmina H. 5. 2. 


etre 364. Aut 5. que 8. 
360. casus illic δ. 366. hee serpunt H. 4. hae ser- 
361. Et mons perte atras H., punt 2, iunctis δ. 3. 


atras 3. subvertit 2. ° 367. solidi.g. 


a7 


~ 


oy 


Exhaustos cessare sinus, dare tempora rursus © 


- Ut rapiant vires repetantque in proelia victi. . 


370 Pelle nefas animi, mendacemque exue famam. 


Non est divinis tam sordida rebus egestas, . 


Nec parvo mendicat opes, nec corrogat auras; 


Praesto sunt operae ventorum examina semper ; 


Causa latet, quae rumpat iter, cogatque morari. 


375 Saepe premit fauces magnis exstructa ruinis 


- Congeries, clauditque vias luctamine ab imo, 


Et, spisso. veluti tecto, sub pondere pressans, 


Non sinit hiscere eos cursus tum frigida monti 


Desidia est, tutoque licet desidere ventis. 


380 Post ubi continuere mora, velocius urgent} 


Ὁ 
Pellunt oppositi moles ac vincula rumpuat, - 


Quidquid in obliquum est, frangunt.iter, acrior ictu 


΄ é 


. Impetus exoritur, magnis operata ruinis 


Flamma micat, latosque ruens exundat in agros. 


385 Si cessant a iure, ferunt spectacua venti. 


969. Haud rapiant 5. 

* 370. animi H. 3. animo 2. 
flammam H. g. 

371. Non est divitiis H. 3. iam 
3. agestas H. 

372. congregat.2. aures H. 

373. operi δ. 


3/4. Causase 3. latent δ. latent 


Ἡ. quaerunt pariter Η. 8. 2. 
cogantque 5. coguntque 2. 

375. exhausta 2. 

37/6. ab uno 2, 

377, .Estigso (3. Et scisso H. 
tectos H. recto.3.. praestat 


45 
Ruhen soll mir der Schoos in Rrechépfang, Zeit 


sich gestatten, 
Dass -er sich Kraft anraff und besiegt sich erneue 
der Kampfmuth. 
3/0 Wirt von dir solch Freveln, und lass die betrieg- 
liche Rede. 
Dring! doch gittliches Thun nicht so gar schmutzige 
Armuth, 
Sammelt nicht beitragsweise sich: Kraft, und bettelt 
sich Luft an; 
Immer zur Hand ist der dienende Schwarm der be- 
weglichen Winde. 
Aber, was Offme den Pfad, und Verzug. abzwing’, 
ist verborgen. 
375 ΟΝ wohl presset den Schlund. aus michtigem Sturze 
gesammelt 
Steinschutt ; s der nun schliesset den Pfad vom unter- 
᾿ς sten Kampf ab, 
Und mit der: Last aufdriickend, etwa wie dichte Be- 


| dachung, 
Duldet er kein Anfjappen zum Lauf?; dann trig in 
Erkiltung 
Ruhet der Berg, und -sicher. an Rab’ auch feiern die 
inde 


380 Drauf, nachdem der Ver zug sie gehemmt, anstiir- 
men sie rascher, 
Gegen die Massen gestemmt, durchreissen sie drin- 
gend die Fesseln, ":ὡ | 
‘Was sich entgegen gebaut, bald brechen sie Bahn, 
und den Andrang 
Scharft abprallend der Stoss; mit michtiger Beute — 
beladen 
Zucket die Glut, und weit hinstiirzend entwallt sie 
zur F'lur ab. “ | 
385 Wenn sich der Rechte der Sturm begiebt, so ent- 
fahrt er das Schauspiel, 


Η. 5. praesto est 2. | 380. contuere H. conticuere 5. 
378, Haud similis teneros cur moram 8. 
se cum H. Haud sitis teneros - 381. oppositas 2. 
- cur.secum §. Haud secus.ac 382, quidque H. 
teneros cum succum ὦ, | 383, magis H. 
379. Desidiae a. discederemon- 385. Si cessat adiuxe H. 2. δ. 
tes H. 2. descendere montes §. (sed a iure). 
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Nunc superant; quaecunque tegunt incendia silvae, 


Quae flammas alimenta vocent, quid nutriat Aetna, 


Tncendi poterunt 5 illis -vernacula causis 


Materia, appositumque igni genus utile terrae est. 


390 Uritur assidue calidus nune sulfuris humor, . 


Nunc spissus crebro praebetur alumine succus, 


Pingue bitumen adest, 


et quidquid comminus acres 


Irritat flammas; illius corporis Aetna este 'Ἅ 


- . Atque hanc materiam penitus discurrere, fontes 


395 Infectae erumpunt et aquae' radice sub ipsa. 


Pars oculis manifesta iacet, quae robore dura est 


Ac lapis; at pingui fervent incendia succo. 


' Quin etiam varie quaedam sinuamine saxa 


Toto monte liquant; illis custodia flammae 


400 Vera tenaxque data est; sed maxima causa molaris 


é 


Illias incendi-lapis est; hic vindicat Aetnam. ' 


- 


Quem si forte manu tentans a robore cernis, . 


Nec fervere putes, ignem nec spargere posse; 


386. regant (corr. negant) H. ὅς 
τς regunt 2.7 
387. nocentH. flammis 2. quit 
H. quod §. 
389. oppositum 2. texrent δ. 2. 
terent H, 1» 


390. sulfurus §- 


391. pracbetur numine (siccus 
corr.) succus H. vimine 2. 
praebet munimine siccus 5. 

392. Pingive H. quid H. sa- 
cris H. atres 2. 

395. eripiantur aque H. eri- 

_piant g. et om. 3. 
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Jetzt dringt siegend er vor, und was nur im Inne- 
ren Brand birgt, 
Was als Speise die Flamm’ anlockt, was Aetna im 
Grund’ hegt, 
Steht der Entzindung bloss; fur solchen Beginn ist 
der Stoff hier . 
. Heimisch und _ grade geschickt das der Flamm’ an- 
liegende Erdreich. 
390 Endlos schmauchen anitzt die gluhenden Dampfe des 
_ Schwefels, 
Jetzt quellt hiufig herbei des Alauns saftreiche Be- 
reilung, 
Hier ist des Bergthls Fett, und was geachiftig den 
‘Brand noch 
Sonst anreizet und schirft; von solchem Bestand ist 
der Aetna. 
Aber zum untersten Grund entsickert der Stoff; denn 
es sprudelt . 
395 Quelligtes Wasser, geschwingert von ihm am Fusse 
des Bergs selbst. | 
Offen zu Tag’ liegt ein anderer Theil, hart, wuch- 
tiger Schwere, 
Steingleich; aber der ‘Brand braust auf vom ohlig- 
᾿ς ten Safte. 
, Ja selbst wirklicher Stein vielfach sich windend in 
| Krimmung 
Schmilzt ringsum auf dem Berg’, und ihm ist des 
Feuers Bewahrung 
400 Wahrhaft und dauernd verliehn; doch die wichtig- 
‘ste Stutze des Brands ist Ὁ 
Lavas diese begehrt fur sich, als ihr eigen, den — 
Aetna 
Prifst du nun diese vielleicht mit der Hand, und 
siehest das Korn an, 
Glaubst du wohl kaum, dass in F'lammen sie braus’ 
und kénone sie ausspriihn; 
396. iacetque rubur edita est 401. Illius incendia lapis sio 
H. rubet ipsaque dura est 2. H. 3. incendi lapidis sic 2. 
398, vanae 5. variequedam sine 400 reneas Ἡ, 3. 2. et rob, 2 
numine H, sint vimine 8 ~ 4. 1H, cernas H. 3. ἃ. 
nomine §. | 
399. liquent 3. H. 403. Nec fruere H. §. possem 
400. quippe molaris 2. H. passim 3. 


0 
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Sed simul ac ferro quaeris, respondet, et ictu 


405 Scintillat calor; hunc multis circumiice flammis,” 


Et patere extorquere animos, atque exue robur 9 


Fundetur ferro citius; nam. mobiljs illi 


Et metuens natura mali est, ubi cogitur igni. 


Sed. simul atque hausit flammas, non tulior hansti 


410 Ulla domus; servans aciem, duransque tenaci. 


Septa fide ests; tuta est illi patientia victo 3 


Vix unquam redit in vires atque evomit ignem. 


Totus enim denso stipatus robore, tarde 


Per tenues admissa vias incendia ‘nutrit; 


415 Cunctanterque eadem pigreque accepta remittit. 


Nec tamen hoc uno, quod montis plurima pars est, 


Vincit et incendi causam tenet; illa. profecto 


Miranda est lapidis vivax animosaque virtus: 


Cetera ‘materies, quaccunque est fertilis igni, 


420 Si semel accensa est, moritur, nec restat in illa 


Quod repetas, tantum cinis et sine semine terra est.. 


404. quaeras H. 5. 5. respon- 
deat et H, 

405. dolor 5. color 9. circum 
isse H.' 3. circumdare 2. _ 

406. Et potes 3. Et pater ext. 
5. 


! 


408. ubi coritur corr, uritur H. 


coquitur 3. 
409. ausitc H. haustu 3. 
410. duramque H. 8. 2. 
411, Septa fides tutum est H. 
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Aber sobald du mit Stahl anfraget, antwortet sie; 
unken 
405 Springen’ entgegen dem Schlag’; umgieb sie mit hef- _ 
tigen Flammen, 
Lass sie das Withen ihr nur abawingen,’ und ldése 
die Dichtheit; 
Schneller zerschmilzt sie als Eisen 5 denn ‘wandelbar 
ist sie, und furchtsam 
Ihre Natur, wenn das Feuer sie zwingt, dess Quilen 
ihr kund ist. 
Einmal jedoch mit der Flamme getrinkt, giebt’s sich- 
rere Wohnung 
410 Nirgends fir nichts; stets:scharf, fest, in hartnticki- 
3 ,* ger Treue 
Higt sie das Gut; und sicher ist, traun, die Geduld 
der Besiegten: 
Kaum jemale erneut sie die Kraft, und speit in Ent- 
ziindung 3 
Denn in Verdichtung ganz, und in wuchtiger. Schwere 
verhilt sie,’ 
Was sie an, Feuer mit Muh’ imi dinnen Geider 
erfasst hats 
445 Und unwillig.nur giebt sie nach langem Verzug den 
Besitz hin 
Doch nicht darum allein, dass aus ihr sich meistens 
‘der Berg baut, 
Siegt sie als Hauptursache des Brand’s; nein, wun- 
dervoll wahriich 
Ist. die lebendig und lang hinlebende Kraft des 
Steines. 
Andrer flammenempfinglicher Stoff » wie immer sein 


am’ ist, 
420 Einmal entzundet, stirbt; and es bleibt fir spitre 


‘Erneuung 
Nichts zuruck, als eben nur’Staub und niuchterne 
Asche. 
412. Vix nunquam 5, 417. Vincet H. Vincat 5. ille 
413. densae stipstur — tardans H. 3. | 
ὅ. tarda 2. , 418. lapidum H. 5. 2, 


415. Cunctatem 3. et pigre 
cepte H. et nigra coepta 3. 
et pigte accepta 3, , 421, Quid 3. oinis om, 5. 


420. nec crescat 8. 
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Hic seme] atque iterum patiens, ac mille perhaustis 


Ignibus, instaurat vires, nec desinit ante 


Quam levis excocto defecit robore pumex — 


425 In cinerem, putrisque iacet dilapsus arena. 


Cerne locis etiam similes arsisse cavernas. 


Illic materiae nascentis copia maior, 


Sed genus hoc lapidis: -το certissima signa coloris — 


Quod nullas adianxit opes, elaniguit ignis. 


430 Dicitur insidiis flagrans Aenaria quondam 


* 


x 


| 
Nunc exstincta super tectisque. Neapolin inter 


" Et Cumas locus est, multis iam frigidus annis, 


Quamvis aeternum pinguescat ab ubere salfur; 


In mercem legitur; tantaum est. Foecundior Aetna 


434 Insula, cui nomen facies dedit ipsa Rotundae; 


Sulfgre non solum, nec. obesa ab alumine terra est; 


Et lapis adiutat, regerendis iguibus aptus; 


Sed raro fumat, quin vix si accenditur , ardet, 


—— ᾿τπσππασπασανοσσον 


422. Sic H. 2. Si 5, at — per- 
austis H, 

424. exhausto §. 

425. delapsus H. 3. 2. 

426. adscisse g. adsisse (corr. 
arsisse) H. | | 

428. genus hacc a. caloris 3. 


429. adiuxit Ik. et languit ignis 
H. 2. et languit in ignes 3. 

430. en aera 3. 

431, Neapolis 3. textisque 2. 


432. locus (addit. a, m. pr. est) 
sed multis — animis Η, At- 
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Immer und immer ist dieser bereit, zum tausendsten 
Mal schdpft 
Brand ihn nicht aus; er erneuet die Kraft; und ehe 
nicht ruht er, 
Bis er entnervt und matt hinsinkt als. nuchterner 
Bimstein, 
425 Ganzlich in Staub -zerfallen und faulendes Sandes 
Zerbroécklung. 
Merke, dass einst auch shnliche Graf bei Nola 
_gebrannt hat; 
‘Dort ist hiufiger noch Vorrath von erzeugenden Stof- 
en, 


Doch weil dieses Gestein { be) zeugt sicher die 


Sein Mitwirken versagt, so ist matt und erloschen 


das Feuer. 
430 Hinterlistig entbrannt hab’ einstens Acnaria » sagt 
man, | 
* 
*% 


:  Jetzo erloschen und uber die Stadt hin. Zwischen 
Neapel . 
_ Und Kumae ist ein Ort, sn vielen Jahren nun kalt 
ch 
Wie felt immer der Schwefel hervor und in reich- 
lichem Maas quillt, | 
Nutzlich etwa zum Verkauf, sonst nichts. Frucht- 
barer als Aetna . 
435 Ist die Insel, die von der Gestalt die Runde ge- 
ese nannt wird; 
Nicht an Schwefel allein, auch fett an Alaun ist 
das Erdreich, 
Selbst das Gestein schafft mit, brauchbar zu des 
Feuers Erneuung3 
Gleichwol raucht er nicht oft, ja wird er entzundet, 
er brennt kaum, 


que om, est 3. locus at — 435. rotunda H. §. 2. 


amnis 2. 436. S. enim 2, et obesa atume 
433. in aeternum 2. et ubere - Η. acumine 5. ᾿ 
H. pinguestit ex 3. 437. Ec L accretus 2. gerendus 


434, tanto est H. 3. 2. foecun- δ. gerenidis il. 


dius H, 2. foecundus Ae- 438. qui vix snccenditar 1 Η. et 
thnae 8. ᾿ ΥἹΧ 5. 
D2 


qc: 
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‘In breve mortales ‘flammas quod copia nutrit. 


‘ 


440 Insula durat adhuc, Vulcani nomine sacra, 
Pars tamen incendi maior refrixit, et alto 
Factatas recipit classes, portuque tuetur ; ᾿ 
Quae restat minor et dives satis ubere terra est, 
Sed non Aetnaeis vires quae conferat illis. 
445 Atque haec ipsa tamen iam quondam exstincta fuisset, | 
_ Ni fartim adgereret secretis. callibus humor 
; Materiam silvamque suam, pressove canali ᾿ 
Huc iNuc ageret ventos et posceret ignes. 
Sed melius res ipsa nota est, spectataque veris 
450 Occurrit signis, nec tentat fallere pestem. 
‘Nam circa latera atque imis radicibus Aetnae 
Candentes efflant lapides, disiectaque saxa 
᾿ Inter eunt venis, manifesto ut ‘credere possis, 
.Pabula. et ardendi causim lapidem esse molarem, 
455 Cuius defectus ieiunos corrigit ignes. 
| Tile -ubi collegit flammas, iacit et simul icta 


Materiam accendit cogitque liquescere secum. 


440. durata H. 3. 2. 446. adgeneret H. §. secret. 


441. incendis H. efrixit H, 2. call. hum. om. H. 8. 
448. ageres 3.. 


443, satis om. 2, 449. ipsa nocte — venis H, res 


444, ctnei — que — illi H.3. - —noete ipsa 3. 


53 
Weil za geschwind absterbende Flammen nihret. der 


Vorrath. 
440 Dann. ist ‘Therasia, heilig genannt und geweiht dem 
Vulkanus, 
Dennoch zum grissten Theil’ ist erkaltet der Brand, 
' und sie nimmt jetzt 


Flotten vom stiirmenden Meere: gejagt in schiitzen- 


dem Port auf; 
Kleiner der noch fortbrennende Theil, gar reich an 
Entquellung, 
Doch nicht, dass er der Aetnaskraft, der gewaltigen 
leich kommt. 
445 Dennoch wire sogar - ΜΟῚ er kalt lingst und’ er- 


loschen, 
Wenn nicht heimliches. Pfad’s im Verborgenen fuhrte 
die Brandung 
Brennbare Stoffe herbei, wenn diese verdeckt in 
- Kanalen 
Winde nicht walzten herauf und herab, eintreibend 
die Feurung. 
Aber es rede die Wirklichkeit selbst, die - deut- 
lich und wahrhaft 
450_Zeugniss bietet, und ohne Versuch, zu verbergen 
das Unheil. 
Denn an den Seiten umher, ja am ontersten Fusse 
| des Aetna 
Bhist das Gestein Glut aus, und einzeln achwimmende 
Felsen 
Ziehn mit dem Strome herab, so dass es vor Augen 
und Hand liegt, 
Nahrungsstoff und des Brands Ursach sei eben die 
ava; 
455 Ihr Abbruch zeugt nuchterne Massigang; aber wenn 
reichlich 


Flamme sie fiullt, dann spriht sie umber, und zu-— 


gleich ‘mit dem Anschlag 
Zundet sie rings und erzwingt der ubrigen Stoffe 
Zer schmelzung. 
eens 


450. Occurrunt H. ' 454, Ardenti 2. 
#2 Fontondens efflat 3. saxi 455. ieiuniis H. 2. ieiunos 3. 

. _colligit H. 8. 2. 
453, sranifestac 3. 456. iacet H. 2, 3. 


é 
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'.Haad equidem mirum factu, quod cernimus extra, 


4 


οὐδὲ lenitur opasy crepitats magis uritur illic, 
460 Sollicitatque magis vicina incendia saxum, 
Certaque venturae. .praemittit pignora flammae. 
Nam simul atque ‘movet Caurus turbamque minatur ; 
-Diffogit, extemploque solum trahit actum uti remis, 
- Bt grave sub terra mUrMUr denunciat ignes. 
465 Tum pavidam fugere et sacris concedere rebus - 
.. Par erit; 6 tuto speculaberis omnia colli. 

. Nam subito effervent onerosa ‘incendia raptis, 
Accensae subeunt moles truncaeque ruinae 
Provolvunt, atque atra sonant examina arenae. 

470 .Nec recipit flammas mons hinc defessus anhelat; 
Utque aperit se hostis, decrescit spiritus illic. 
Hand aliter quam quum laeto devicta tropaco 
Prona iacet campis acies et castra sub. ipsa _. 


* * 
* 


~ 


Tom si quis Japidum summo pertubuit igui — 


458. mirum fateque H. scute3. 463. ictaque ramis H. 3. 2. 
459. Sed 2. restat magis H. 3. 464. vs. om. H. 

Sed 1. ο. restat magis: leni- : . 

tur illic 3. 465. confugere rebus 5. con- 
462. curis — minutus Ἡ. (sed cedere om. 2. 

mimutus) 5. 2. 


δ᾽ 


Und dess wundre dich nicht, nachdem was aussen 
| du wahrnimmst, 
Wo sie bei minderer Glut selbst springts ‘dort pei- 
nigt die ΗΙ tze 
460 Mehr, und heftiger reizt das Gestein den benach- 
barten Brand auf, 
Sicheres Pfand aussendend, dass nah die Flamme 
dem Ausbruch. 
Denn kaum regt sich im Norden der Sturm und das 
Drohn der Verwustung, | 
Ruckt er sogleich, wie mit Rudern gepeitscht das 
wogende Erdreich, 
Und-in dem Abgrund laut aufbrillender Donner 
“ _-verkundet 
465 Ausbrach. Rasch dann entileach voll Scheu vor der 
nahenden Gottheit. | 
Also geziemt’s; und sicher erblickst du vom Hiigel 
das. Schauspiel, 
Denn nun strudelt sogleich mit Raube belastet der 
Brand auf; 
Glithende Felslast hebt sich empor, tnd zerrisseneé 
Trummer 
Wirbeln heraus, und Gewimmel des Sands klingt 
schwarz durch die Lufte. 
470 Und schon fasst er nicht mehr die Glut, matt keu- 
chet der Berg auf; 
Denn. wie dort sich der Peind aufthut, lisst mihlig 
r Sturm nach, 
Eben wie sonst daliegen , gebr ochen von frdhlicher 


Siegslust, 
Niedergestreckt Kampfreilm , im Gefild’ und am Ran- ' 
Ε de des Lagers 
® * 


¥ 


Was nun von dem Gestein durchaus in Gluten ver~> _ 
zehrt ist, 
a} 


466. Parere δὲ H. 3.2. collis 470. Hec H. mons om. Hi de- 
Ἡ, 5. . fonsus flammas ἃ. nec hic 
-defessus 5. 
471. Atque H. 3. 2. 
469. Et volvunt atque ara 2. 473. Prima iacit 5. 


467. numerossa ὅ. 
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475 Asperior. scabres et quaedam sordida fax est, 


-Qualem purgato cernis decedere ferro — . 


Verum ubi paullatim exsiluit aublata ‘caduci 


Congeries saxi; angusto vertice surgens — 


Sic velut in fornace lapis terretur et omnis. 


480 Exustus penitus venis subit altius humor, 


Amissis opibus levis et sine pondere pumex’ 


‘Excutitur — liquor ille magis fervere magisque 


Fluminis in speciem mitis procedere tandem 


Incipit et primis demittit collibus undas. — 


484 Ilae- paullatim bis sena in niilia pergunt; 


Quippe nihil revocat, curtis nil ignibus obstat, — 


Nulla tenet frustra moles, simul omnia pugnant; 
Nunc silvae rapesque vocant haec tela, solumque 
Ipsum adiutat opes, facilesque sibi induit amnes. 
490 Quod si forte cavis cunctatus vallibus haesit, 
.- Utpote inaequales volvens perpascitur agros, 


Ingemmant fluctus et stantibus increpat undis, 


475. sopita est et Η. δ. sonpes. 

τ @ fas δ... 

. 476. desidere H, descendere δ. 
discedere 2. 

477. caducis H, 3. 

478. saxie H. 3. 6 vertice 2. 


surgunt H. §. 2. 

479, torquetur 3. 

480. Exuitur ¢. exutus 5. 

482. Exqutitur H. exquogui- 
tur 3. servare ἢ. 3. 2. mi- 
tins 2. 


57. 
475 (Spréd’ ein 5 bichige Schmuts, ἃ und dampferider Fak- 


kel ver leichbar, 
Wie du ihn sich absonderen siehst beim Schmelzen 
des Eisens) 
Also. ist nun allmzhlich der Schutt der Schlacken ‘im 
. Andrang 
F rigesprepgt, so erhebt Jim, bee beengenden Gipfel sich 
aulwart 
(Denn so, wie in der Esse wohl Kalk, ghiht Lava, 
und ginzlich 


480 Aus der verborgensten, Ader gebrannt schwillt hoher . ' 


der Fluss auf, 
Doch centkriftet und leicht, beraubt des Gewichtes 
enteilet 
Bimstein) und es- beginnt nun δόμον. und . hoher χὰ 
brausen, . 
Endlich in sanftem Gewog flussthnlich herunter zu 
gleiten 
Jener Erguss, und senkt von den vordersten Hugeln 
die Flut ab. 
485 Dies’ in ruhigem’ Lauf strémt wohl συγ! Meilen 
allmihlig 9 
Denn nichts hort sie, und nichts -hemmt taub fur Er- 
barmung die Lohe, 
Kein Felslager, umsonst, ein alles umfassender Kampf 
tobt. 
Felsen und ‘Wald ruft itza den Strahl, ja selber der 
oden 
᾿ Stirket die Gluten, und heisst willkommen des Stro- 
mes Bekleidung. 
490 Wenn jedoch in Thalgriinden: der Fluss. anbilt und 
edimmt wird, 
(Denn unebnes Gebiet durthwilzend entrafft er sich 
Nahrung) 
Rast erst, verdoppelnd die Flut und schmilt die siy- 
migen Wogen, 


(epee 


Hee primus 3. dimittit H. 3.9. 489, Ipsa Ἡ..5, Ipsam 5. an- 


~ 


J. sina 3. . nis Hg 2 τ᾿ 
186, cartis 3. yo vo ; , 
487. purgant 2. 490. hasibus H. vasibus 3, 2, 
488, silvas 4. notat H. notant . exit 3. 


3. vorats. | | 492. Ingeminat ὦ. 
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Sicut quum curvo rapidum mare cernulat destu. 


Ac primum tenuis sinuans agit unda priores; 


495 Progrediens late diffunditar, et succrescunt 


Flumina, consistunt ripis ac frigore durant, 


Paullatimgue ignes cogunt et flammea messis. 


. Exuitar facies tum prima, ut quaeque rigescit, 


Assurgit moles atque ipso ._pondere tracta 


500 Volvitur ingenti strepitu, praecepsque sonanti — 


Quum solido inflicta est y pulsantem dissipat ictus, 


Et qua disclusa est, candenti robore fulgens 


Emicat examen plagis, ardentia saxa ΝΣ 


Scintillant; procul, ecce, faces, procul, ecce, ruentes 


505 Incolami fervore raunt; 5 verum impetus ignis 


Si voltam anthracinum, quum et ripas traxerit amnis, 


Vix cuneo quisquam fixo dimoverit; -igni 


~ 


Vicenos persaepe dies iacet obruta moles. 


Sed frustra cértis disponere singula causis 


493. rapidum turno manere 
cernulus aestu Hi. rapidum 
curvum m. cacrulus aestu 3. 
cernitur aestu 2. ' 


494. tenuis simas (corr. tenuis- 
simas) agit ulterionés H. Ad 
primum ten... agit ulterio- 


res‘3. ‘tennis sinus agit ulte- 
riores 2, 

495. diffunditus H. succernens 
Η. 3. 2. 

499. Affumat H. Effumat 5. ἃ. 
atque ab 3. 

501. inflexa H. 5. 5. pulsatos 
H. §. pulsantes. s. discipat H. 


7 
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Wie wann nieder die Meereflat taucht in wogendem 
Aufruhr. 

Denn Anfangs -driingt mindere Flut aufbengend die 
erste 5 

495 Vorwirts dringend dehnt sie sich weit ausfliessend, 

und anschwillt 

Mahlig der Strom, und verhirtet am Rand’, erstarrt 
er in Kalte; 

Und so sammelt gemach sich die Loh’ und die flam- 
mende Erndte. 

Non thut ab sie die erste Gestalt; wie jegliche starr 


wird, 

Biumt hoch guf sich die ‘Mase? und herab. von der | 

Schwere gezogen, 
500 Rollt sie in donnerndem Schall’, und wenn sie in 

jihlingem Absturz 

Klingend an Stein’ anprallt, so zerscliellt sie in tref- 
fendem Anlauf; 

Und. weiss glithend in kriftigem Glanz, da wo sie 
zersprengt ist, | 

Flimmert in Funken der flammenden Stein’ aufflie- 

: gender Glutschwarm 

Gellendes Tons. Sieh leuchtend im Schwung’ weit, 

weit sie dahinziehn,: 
505 Stiirzend in unvermindertem Brand. Doch hat sich 

des Glutsturms 

Aeussres verkohlt » und staucht sich der Fluss mit 
verhirtetem Rande, 

Spaltet ihn kaum: jemand mit des Keil’s Hindringen ; 
und zwanzig 

Tage bewahrt nicht selten die bergende Masse das 


eue 
Aber vergebene Muh’, jedwedes nach sicherem 
Grund dir 


ut ripas g. Si ut fumanti 
quondam ut ripas 2, traiecee 


502. Et quia 2. fulget H. δ. 2. 
903. Et micat 2. 


004. Scintilla H. 3. “ Scintillat 
2. procul esse fite procul 
esse ruentem H. 3. 2. (sed 
ruentes), 


506. Si ul’ fumati et hi quond’ — 


ut ripas H. Si vel fumanti 


rit H. ἃ. 8. 


507. vinctis H. vinctus 5. απο. 
ctis 2. illas H. 3. ὦ. dimo- 
verat 3. 


508. Vicinos 3. 


600᾽ 
510 Tentamus, si firma manet tibi fabula mendax, 
Materiam. at credas aliam; farere igne favillam, 
Plurima proprietate simul concrescere, sive | 


Commistum ‘Jento flagrare. bitumine' sulfur; 


Nam posse exustam cretam quoque robora fundi, 


545 Et figulos huic esse fidem; dein frigoris usu 


Duritiem revocare suam et constringere venas. 
ἘΝ Sed signum commune leve est, atque. isrila causa. | 
Quae trepidat, veram ubi certo pingnore constat. 
| Nam velut arguti natura est geris — et igni 
520 Quum domitum est, constat eademque et robore salvo, 
Utramque ut possis aeris cognoscere partem; — 
Haud aliter lapis ille tenet — seu forte madentes 
Effluit in flammas, sive est securus ab illis—~ 
Conservatque notas, nec voltu prodidit ipnes. - 
525 Quin etiam extra. quum multus calor ipse resolvit, 
- Udorve aut aetas; putris magis ille magisque 


Una operis facies eadem perque omuia terra est. 


511. fruere ignem H.'5, 514. Nam post Η, δ. 2 exhau- 


512. propietate H. 5. 2. simul “ %..robore ἃ. fundit H. 


ome 5: , $15. Et ifigilos H. singulos 3. 
513. Conustum 3- lentos H. 546, Duriciam-3. revorare H. 
bitumina 3. . «48. erepidant 3. certo om. 3. 
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510 Darzulegen, wenn doch die petriegliche Sage dir wahr 
eibt 
Dass du an andern Bestandtheil glaubst; dass Asche 
durch Feuer, 
'  Vielerjei sonst verschmelze, nach seiner Natur, und 
dass auch wohl | 
Zihe das Bergéhl mége vermischt aufflammen mit 
Schwefel, 
Flussig kénne ja auch des jThons. Kraft schmelzen im 
e, 
515 Und des gebe der ‘Topler | Gewerk Zeugniss, in der 


dite 
Ruf er die fruhere Hirte zuruck, und der Adern’ 
Verdichtung. 
Matt ist solcher’ Gemeinplatz nur, und ingstlich 
: umherschaun 
Grind’ aufeuchend » verkehrt, wo der Wahrheit 
Pfand so gewiss ist. 
Denn wie klingendes Erz die Natur nicht undert, ob 
"ever 
520 Ganzlich gebindigt es hilt, ob es sicher in ruhiger 
Kraft starrt, 
So dass jeder sogleich in on des Erzes Natur 
sieht 9 
Also bewahrt auch dieses Gestein, seis dass es ge- 
gossen 
Ausstrémt, nissend in Glut, seis auch, dass Feuer 
es nicht dringt, 
Stitig seine Natur, und weisst kein Zeichen des Brands 


au 
525 Ja, hier aussen sogar, wann theils ihn der Hitze Ge- 


walt ldst, 
‘Nasse , das Alter. zeruagt, und er endlich modernd 
dahinsinkt, 
Zeigt die Zerlegung eine Gestalt und immer nur 
rde 


519. naturae aeris H. 8. natu- 523. sive sit‘s. 
rae aereus 2. 524. perdidit H. g. 4. 
520. Condomitum esse H. 3. 
(sed est) domitus . 2, 
021. Ultraque ut H. Uleram- ᾿ 
que πὲ 5. portam Η, 8. 2. 526. Non odor aut enitas H. 2. 
22. Aut δ. . levitas 3, magnus 2. 


525. externam multis color H, | 
2. 8. (sed multus calor). 
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Nec tamen inficior lapides ardescere certos; 
Interius furere accensos, haec propria virtus, 

530 Quin ipsis quaedam Siculi cognomina saxis 
Imposuere phricas, et iam ipso nomine signant, 
Fusilium esse notas; nunquam tamen illa liquescunt, | 
Quamvis materies foveat succosior intus, | . 

. Nec penitus venae fuerint commissa molari. 

535 Quod si quis lapidis miratur fusile robur, 
Cogitet obscuri verissima dicta libelli 
Heracleiti, et ei nihil insuperabile gigni, — 

‘ Omnia cui rerum naturae semina iacta. | 
Sed minitne hoc mirum; densissima corpora saepe 

540 Et solido vicina tamen compescimus igni, 

Non animos aeris flammis succumbere cernis? 
Lentitiem plumbi non exuit? ipsaque ferri 
Materies praedura tamen subvertitur igni, 
Spissaque suspensis fornacibus aurea saxa 


545 Exsudant pretium; et quaedam fortasse profundo 


~ 


529, fuere 8. furore 3. haec 593. succentior 5. 


propala virtus H. 5. 534. fuerit 5, 
531. etiam 11. 2. frichas atque 535. lapides H. 5, fisile H. 
ipso 3. fixile 3, 


532. (Eusiles corr.) Fusiles HW. 537. Evadicet ubi H. ubi est 
5. 3. nihil 3. Et dicet vero nihil g. 
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Gleichwohl μεῖν ich dir zu » dass vielerlei- Stein sich 
entzunde 3 
Innerlich wuthen, entbrannt, ist eigenthumliche Kraft 
ihm. 
530 Haben die Siculer selbst mit'dem Namen der einen 
Gebirgsart, | 
(Phricae heisst man sie dort) doch schon hinlinglich 
bezeichnet, 
Schmelzbar sei sie nach ihrer Natar; doch schmilzt 
sie dir nimmer, 
Ist gleich noch saflreicher der Stoff im Inneren 
gunslig, 
Noch mag irgend sie mit Tava sich messer an Reich- 
thum. 
535 Zweifelt nun wer, dass festes Gestein sich lise zum 
Fluss auf, 
Denk’ er der hichst wahrhaftigen Lehr’ im dankelen 
Buchlein 
Heraclits, und wie dem ales besiegbar erzeugt 


Der ja des Weltalls Samen | in sich ond aller Geburt 
tra 

Doch nicht wunderbar ist’s, eta selber die dichtesten 
Korper, 

540 Undurchdringlich beinah, wir doch mit dem Feuer . 

bezwingen. 

Siehst du gebrochen des Erzes “ΤΟΙΣ nicht: weichen 
der Flamme? 

Bringt sie des Bleis Trigheit nicht in Fluss? und die 
Masse des Eisens, 

Hart Wie sie ist, doch wird selbst sie von dem Feuer 


gewandelt. 
Und es entschmilzt in der Esse Gewolb’ ans kérnigtem 
᾿ Golderz 
545 Aller Gehalt. Und so non ruhet vielleicht in dem 
. Abgrund 


538. quae — natura Hi.3. acna- 541. animo servis H. Namque | 
turae 2. animo sed vis 3. cogis 3. 


539. Sed nimium H. 3% 2. 541, 42, 43 desunt in 8, 
haec 2. 542. exivit H. 
540, solida 3. | : 545, et om, 2, 


7 


64, 


‘Incomperta iacent similique obnoxia sorti. 


Nec locus ingenio est, oculi te indice vineent. 
Nam lapis ille riget perculsusque ignibus obstat, 


Si parvis terrere velis’ ‘coeloque patenti ; 


550 Candenti pressoque agedum fornace coerce, 


555 


Nec sufferre potest » nec saevum durat in hostem; 
Vincitur et solvit vires, captusque liquescit. 

Quae maiora putas autem tormenta moveri 

Posse manu? quae tanta putas incendia nostris 
Sustentari opibus, quantis fornacibus Aetna 
Uritur 8 sacro nunquam non fertilis igni? 


Sed non qui nostro fervet ‘moderatior usu, 


. Sed coelo propior, vel ‘quali Iuppiter ipse 


560 


546. 
547. 
548. 


Armatus flamma est; his viribus additus ingens 

Spiritus, adstrictis elisus faucibus, ut quum 

_ Fabriles operae rudibus contendere massis 

Festinant, ignes quatiunt, follesque trementes 

Exanimant, pressoque instigant agmine ventos. 
Haec operis forma est, sic nobilis uritor Aetna : 

sorte H. 549. torre H. terre 8. 


ingenium est H. §. 


° d I, 
friget 5. perculsuque ἢ. 550. presso ageduma i 


-percassusque 5. perculsus et 551. nec senum H. scaevam 3. 


553. aurem §. 


~~ 65 ᾿ 
Unerforacht noch manches Geten ) das pleiche Natar 


Doch wir bedurfen des Scharfsinns nicht, wo des 
Auges Bescheid siegt. 
Denn starr lieget der Stein, und trotzt vom Feuer 
getroffen, 
Wenn du mit wenigem schreckst, frei unter des 
Himmels Bedachung. 
550 Wohl denn, zwang’ ihn hinein in der Esse beengen- 
des Weissgluhn ; 
Nicht ertrigt er es dir, hilt Stand dem grimmigen 
΄ -  Feind nicht, 
Sondern besiegt anflust er die Kraft und schmilzt 
in Ergebung. — 
Welches Gezeug von grisserer Macht nun, glanbst 
du, bewegt wohl 
Unsere Hand? und vermag so gewaltige Glut zu er- 
-\ nuhren 
555 Unsere Macht, wie dort in der Ess’ unendlichem 
. Umfang 
Aetna nimmer erschépft von heiligem Feuer gebrannt 
wir 
Nein, nicht miassig ergluhet es dort, fir unsern Ge- 
brauch recht, **"**: 
Nein, mit dem Himmel verwandt, ja gleich der Flam- 
menbewehrung 
Juppiters selbst; zu dieser Gewalt nun fuge des Sturm- | 
winds 
560 Aufruhbr, wann er vom Druck der beengenden: 
Schlunde sich losreisst ; 
Wie Roheisen der Schmid mit harter Bewéltigung | 
dringend 
Keucht im Frohndienst, schmetternd die Glut, und 
die rasselnden Balge 
Leer auspresst, und die ringende Schaar a εἶποι der 
inde. 
Diess ist des Werkes Gestalt, so gliht der er= 
habene Aetna: 


554. Possum namque tanta §. 558. proprior 3. 
555. sustentare H. g. 2 qui- δ60, adstrictus δ. clisis H: 4. 


bus 2. tantis H. 3. 2. 
556. nec fertilis H. 3. 2. 561. operae H. δ. 


557. moderancior H, 564. ine est Ἡ. g. 3. 


Ἧ 
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565 Terra foraminibus vires trahit, urget in arctum, 
Spiritus incendit, vivit per maxima saxa. 

Magnificas aedes operogaque visere templa 
Divitiis hominum » aut sacra marmora resve vetustas, 
Traducti maria et terras, per proxima fatis_, 

570 Currimus, atque avidi veteris mendacia famae 
Eruiwus, cunctasque libet percurrere gentes; 
Nunc iuvat Ogygiis circumdata moenia Thebis 
Cernereque et fratres, ille impiger, ille canorus 
Invitata pio’ duce carmine saxa lyraque 

575 Condere, felicesque alieno interserere aevo. 

' Nunc gemina ex uno fumantia sacra vapore © 
Miramur , -septemque duces raptumque profundo. 
Detinet Eurotas illic et Sparta Lycurgi, 

. Et sacer in bellum numerus » sua turba regenti. 

580 Nunc hic Cecropiae variis spectantur Athenae 


Carminibus, gaudensque olea victrice Minerva. 


. 665. viret 5. trahet (corr. tra- 569. materia H. 5. 2. Tracti %. 
hit) H. inactu H. in arcu δ. Traduce 2, et om. 2. terris 


566. incendi H, 5. vivus 2. H. 8. ἃ. pro — satris H, 


567. Landes H. δ. 8. visere 579° mo oon δ. 


568. aut sacra (memorant corr.) 573. quot H. qne 8. canorus 
memorare vetustas H. δ. 2. H. a. 
(sed vetusta). 574. Invita piis nunc (carne 
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§65 Luft durch Ocffaungen sauget die Erd’ und dringt 


sie in Engung, 
Windhauch aiindet Ernathrung gewihrt der unend- 
liche Steinberg, 
Pracht der Palliste zu schaun, und hoch darch 
menschlichen Reichthum 
Ragende Tempel, verehrtes Gebild, Denkmiler der 


Vorzeit, 
Ziehen wir hin. durch Lander und Meer, durch To- 
desgefahren | 
570 Rennen wir, gierig im Sehatt veralteter Liigenge- 
rucnte 


Wiuhlend, und rennen in Hast rund um durch jeg- 
lichen Volksstamm. ' 
Jetzo ergitzt es, die, Mauern zu schaun der Ozygi- 
schen Thebe, 
Oder die Bruder, betriebsam dieser, und der in des 
Liedes 
Und. in, der Lyra Wohllaut fromm, Felslasten zu 
eiten 
570 Zum Aufbau, und das Paar zu verkniipfen der spi 
testen Nachwelt. 
- Staunen anitzt, wie gespalten die Glut aus einerlei 
er . 
Aufschwihlt, wie zu der Tie? entrafft ward einer 
der Sieben ; 
Oder Eurotas weilet uns dort, und. der Sparter Ly- 
curgus, 
Und die dem (Kampfe geweihete Schaar, ergeben 
dem Fuhrer. 
580 Hier jetzt schauen wir Cecrops Stadt in vielerlei 
Liedern 
Prangend, und dich siegfroh in des Oelbaums Schi- 
pfung Minerva, 


corr.) carmine. — lireque H. 678. sparsa H. δ. 8. licurget 


nunc 3. 2. piis 2. pio δ. Ἡ. ligurge 3. 

575. felices q. -—~ intersumo 570, seu g. recenti H. 3. 2. 
evo H. transumere § que ic. 
om. Ὡ. interserit 2. $80. cetoparia — athenis H. 


576. et uno H, fumatia J. saxa = §8 1. gaudentque H. δ. 2. sui 
vapore H. δ. 2. nn sua 4. 
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Excidit hic reduci quondam tibi, perfide Theseu, - 


Candida sollicito praemittere vela parent. 


Tu quoque Athenarum crimen, iam nobile sidus 


585 Erigone splendes; vestra en Philomela canoris 


Ejulat in silvis, et tu, soror hospita, tectis 


Acciperis, solis Tereus ferus exulat agris. 


Miramur Troiae cineres et flebile bustis 


~ 


Pergamon, exstinctosque suo Phrygas Hectore; parvum 


590 Conspicimus magni tumulum ducis; hic et Achilles 


Impiger et victus magni iacet Hectoris ultor. 


Quin etiam Graiae fixos tenuere tabellae 


_ Signaque; 


nunc Paphiae rorantes arte capilli, 


Sub truce nunc parvi ludentés Colchide nati, 


_ 595 Nunc tristes circa subiectae altaria cervae, 


Velatusque pater; nunc gloria viva Myronis. 


Quin etiam. illa manus operum turbaeque morantur. 


Haec visenda putas terrae dubiusve marisye? 


582. Exicit 5. 

583. permittere H. 2. promit- 
tere 5. 

584. carmen tam H. g, 2. fidus 
(corr. fedus) H. 3. 

585. sedes H. δ. 2. amphilonia 
(corr. en philomena) H. em- 
philoma δ. amphiona 2. 


586. Evocat H. 8. 2. 
587. terrens 5. Tereus foreus 2, 
exultat §- 
588. MitamurH, victis H. 5. 2. 
589. suos H. 8. 2 hectd (a a. 
m. sec. addit.) H. hectora 2. 3. 
primum ἃ. 


591. victum §. H. 
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Hier vergasst, heimkehrend du einst, meineidiger 
Theseus, 
Blendendes Seegel voraus dem bekiimmerten Vater 
zu senden 5 
Auch da schindest Athen als Vorwarf, glinzender 
Stern jetzt 
585 Erigone, und die Eurige ist, die dort, Philo- 


mela, 
Klagt in melodischem Hain’; auch du, gastfreundliche 
Schwester, 
Wohnest bei uns; einsam und verbrannt der ent- 
setzliche T'ereus. 
Staunen wie Troja liegt, reich durch Grabmihler an 
hrinen 
‘Pergamon, und mit des Hector Schutz der Phrygier 
| Hinfall. | 
590 Schauen das winzige Grab des erhabenen Helden, 
Achilles 
Wut liegt hier, und besiegt der Richer des michti- 
gen Hector. 
Selber Gemihlde von griechischer Kunst und allerlei 
Bildwerk 
| Fesselt den Blick; kunstreich bald Paphiens thauen-. | 
des Haupthaar, 
Bald von der grimmen Medea gepackt noch spielend 


die Kinder, 
995 Trauernde bald am Altar der untergeschobenen 
Hindin, 
Aber der Vater verhiillt; bald Myrons lebendes 
Kunstwerk ; 


Ja, uns fesselt sogar unmissige Griss? und die An- 


zahl, 
Dafur sehwankt echaulnstig der Sinn, ob er Land ob 
_ . er Meer wihlt? 


992, fixas timuere tabellas H. 596: Velatusque puer- 5. mi- 
δ. ἃ. (sed fixos). noris 2. Maronis 8. | 
993, Signa nec nunc pafle H. 
paflae rorancia parte camilli — 
H. 3. rorantis parte capillos 2. 
994, Sub cruce nune parvi lu- 
dunt Dioclide nati 8. 598. Nec 2. terra H. que — 
995. subiecta H, 5. | que H, §.'2. 


597. Quin om. H. g. tubaeque 
3. morantem H. 3. miran- 
tem 2. 


0 ᾿ 
Artificis naturae ingens opus adspice; nulla 
600 Quum tanta humanis rebus spectacula cernes; 
Praecipueque vigil fervet qoum Sirius ardens. — 
Insequitur miranda’ tamen sua fabula montem, 
Nec minus ille pio, quamquam sons, nobilis igni est. 
Nam quondam ruptis excanduit Aetna cavernis, 
605 Et velut eversis penitus fornacibus ingens 
Evecta in longum rapidis fervoribus unda est, 
Haud aliter quam quum saevo Iove fulgurat aether, 
Et nitidum obscura. coelum caligine torquet. 
Ardebant arvis segetes, et mitia cultu 
610 Iugera cum dominis, silyae’, collesque virentes. 
_ Vix dum castra putant hostem movisse tremendum, 
Et iam finitimae portas evaserat urbis, 
Tum vero ut cuiquam est animus viresque, rapinis 
Tutari conantur opes, gemit ille sub auro, 
515 Colligit ille arma et stulta cervice reponit, 
Defectum raptis illum sua sarcina tardat, os 


Hic velox minimo properat sub pondere pauper, 


600. phebus H. 5. Phoebe 2. 604, quando H. 8. 2. exandui: 
601. ferves H. fervens 8. 2. 


t ὅ- 
603, quamquam 5, 5. quam- 605. eversus H. ignes H. 5. 9. 
quae H. sors nobilis ignis 606, Ex vecta H. δ. 2. lapidis 
H. §. 2. H. est om. H. §. 2. 
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Auf und schau das unendliche Werk kunstreicher 
Natur an! 
600 Sonderlich wann, sich entzundend, der spihende 
Sirius wiithet ; 
Denn nie siehst du von Menschenkraft 80 gewaltiges 
Schauspiel. | 
Dennoch fihret der Berg im Geleit? merkwidige - 


| Sage, 
Noch -ist minder beruhmt, oe die Schuld der Glu- 
then, die Frommheit. 
Einstmals nimlich entgluht in berstenden Grunden 
der Aetna, ' 
605 Und als wollt? an das Licht die unterste Esse sich 
wenden, ὶ 
Fuhr weithin mit begieriger Wut die entzundete 


oge. 
Wie wann Jupiters Grimm aus dem Aether Blitze 
herabzuckt, 
Und mit diisterer Nacht das glinzende Firmament | 
dringt. 
Damals brannten die Saaten der Flor, und gemildert 
durch Anbau 
610 Aecker zugleich mit den Herrn, und Wald und 
grunende Hugel. 
Eben nur schien der ‘entsetzliche Feind sein Lager 
zu brechen, 
Und schon hat in der nuichsten er erklommen die 
ore 
Da nun errafft man in Eil’, wie jeden der Sinn und 
die Kraft treibt, 
Ob man bewahre den Schatz; der siufzt mit Golde 
-  belastet, 
615 Waffen sammelt und biirdet sich der auf den tho- 
rigten Nacken, 
Der keucht matt und spit “aufladend die Biirde des 


Raubes, . 
Rascher enteilt das geringe Gewicht nicht achtend | 
der Arme; 
607. scaevo 3. fulgorat H. 613. animis H. vires animus> 
609. agris. milia 11, δ. 2. quo, 5. rapinae g. 2. ᾿ 
610. virebant H, 3. 614. opus H. — 


611. putent 3. tremebant H. 616. carmina tardant H. §. 2. 
Se 2. 3 617. nimio H. 5. nimium 2. 
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Et quod σαΐᾳαο fuit cari, fugit ipse sub illo. 
᾿ Sed non incolumis dominum sua praeda secuta est. 
620 Cunctantes vorat. ignis et undique torret: avaros, 
Consequitur fugisse ratos, et praemia rapta 
Increpat; aut nullis parsura incendia pescunt 
Vel solis parsura piis. . Namque' optima proles 
Amphinomus fraterque pari sub munere fortes, 
625 Quum iam vicinis streperent incendia tectis, 

. Adspiciunt pigrumque patrem, matremque scnecta, 
Heu iam defessos! posuisse in limine membra. 
Parcite avara manus dites attollere praedas! 

Illis divitiae solae materque paterque; 
630 Hanc rapiunt praedam, mediumque exire per ignem, 
Ipso dante fidem, properant. O maxima rerum, 

Et merito pietas homini tutissima virtus! 
Erubuere pios iuvenes attingere flammae, 

Et quacunque ferunt illi vestigia, cedunt. 


635 Felix illa dies, illa est innoxia terrae. 


618, quodcunque 8. ille H. et 5. nulli sparsura, H. 3. 
619. secum est H. | 


620. Cum tantus norat H. cum ; 
tantos 3. et unda 3. terret H. 623. sparsura H, 3. dees H. 


621. raptis 2. ratis H. δ. deis 2. 


τ 
pascunt Ἡ, 


622. Conecrepat H. ὅ. ac H. 2. dit 2. fontis H. sortis 8. 


624. Amphion H. 2, frater ad- 
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Und was jedem das theuerste war, dies tragend ent- 


er. 
Doch nicht unangefochten entfiart der Bositzer die 


Beute; 
620 Sdumige schlinget die Glut, ringsum bedroht sie die 
Habsucht, 
Greift die entflohen sich diinken, und schmihlt um 
| entrissenen Kampfpreis, 
Nichts entweder zu. schonen gedenkt die gefrassige 
᾿ Flamme, 
‘Oder die Frommen allein. raphinemus > er und 
der oe 
: Riistig wandelnd mit gleichem Gepick,. die treffli- 
chen Sdhne 
625 Sehen, wie schon an des Nachbars Dach aufprasseln 
die Flammen, 
Dass hinfillig der Vater; 5 und | matt vor Alter die 


Weh mir » erschdpft schon Τοῖσι! anf der Schwell’ 
hinstrecken die Glieder. ἡ 

Lass ab, gierige Schaar, nach kdstlicher Beute zu 
raffen! | 

Kostbar kennen sie nur den Vater allein und die | 
Mutter, 


630 Greifen den Raub, und efasst , gradhin durch die 


lammen zu eilen, 
( Diese verspricht Rettung) fort eilen sie. Herrlich 
vor allen, 
Kindliche Liebe, mit Recht die gepriesenste Tugend 
der Menschen! 
Schamroth zagte die Glut vor der frommen Sdhne 


Beruhrung, 
Und wo jene den Fuss hinsetzen, entweichen sie 
ruckwarts. 
635 O glickseeliger Tag! er brachte dem Lande nicht 
61}, 
. 625. vicinos ceperunt 2. - 630. rapies H. 5. 2. 


626. senemque H. 8. 2. © 

627. Seu defessos H. Seu iam | 
defesso 3. Eheu def. 2. po- 633. flammam H. 
suissent limine H, §. 2. 634, quecunque. 


026. earn a H. δ' 635. illa alterum.om. H. 


631. properat 2. 
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Dextera saeva tenent, laevaque incendia fervent; 
Ile per obliquos ignes fraterque triumphant, 
Tutus uterque pio sub pondere; sufficit illae, 
Et circa geminos avidus 8101 - temperat ignis. 

640 Incolumes abeunt tandem et sua numina secum 
Salva feront. Illos mirantur carmina vatum, 
Illos seposuit claro sub nomine Ditis, 

Nec sancfos iuvenes attingunt sordida fata;- 


Sidereae cessere domus et iura Piorum. 


636. scaeva 5. tenet H. Η. 8. 2. triumphans H. §. 2. 
637. signis H. 2. fratremque 638. illam H. §. 2. 
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Rechtshin wallet der Grimm, und linkshin wiithet 
die Lohe, 
Quer durchwandelt die Flamm’ im Triumph der — 
Bruder und jener, 
. Beide geschutzt von der Burde der Lieb’; und dem 
- Feuer genugt es,. 
Und es bezihmt ringsum um das Paar die begehr- 
. liche Raubwut._ . 
640 Endlich entfliehn sie, und ohne Versehr, und die 
schutzenden Guter 
Tragen gerettet sie fort. ς Sie preist im Liede der 
anger, 
' Ste hat leuchtendes Ruhms Pluto von den Schatten 
gesondert, 
Dass sich der Junglinge Heiligkeit nicht der Vermo- 
derun Loos naht; 
Unter den Sternen wandeln sie dort, nach dem Rech- 
| te der Frommen. 


642, Ille se posuie H. 3.2. di- 644. Sed iure Η, 5.2. domos 
ctis ἃ. H, 
643. facta H. 


PRAEFATIO’ SCALIGEAL. 


CLARISS. VIRO 
TrACOBO GVIACIAO 
| IVRIS COS. | 


JOSEPHVS SCALIGER IVLIt CAESARIS FILIVS 8, Ὁ, 


Cum una Lugduni essemus,. Iacobe Cuiaci, vir clarissime . et 
eruditissime,: et variis inter nos sermonibus de hisce meis in 
Appendicem Virgilianam lucubrationibus ultro citroque inter nos 
agitatum esset: tandem eo res deducta est, ut propter eas, quas 
olim obiici mihi meminissem, rationes vel differenda, vel pror- 
_ gus non praecipitanda earum mihi videretur editio. Tu vero. 
ibi cortra me hortari, timido calcar addere, diffidentem ac pror- 
sus omni spe deiectum erigere, denique illa tua, qua ante 
omnes mortales plurimum apud me potes, auctoritate con- — 
firmare. ’ Quibus rationibus hane editionis necessitatem a me 
deprecatus sim, quibus tu contra machinis de illa animi per- 
tinacia, quo tanquam unico subrustici pudoris mei praesidio 
fretus eram, me deieceris, non alienus hic disserendi locus vide- 
batur: quod honesta ratio esset, cum ei sententiae subscribere 
mihi necesse esset, cuius tu auctoritatem non defugeres,. in 
auctore meo laudando eas potissimum caussas adferre, quae fidem 
apud homines facerent, illa éxhortatione tua propositum potius 
meum expugnatum, quam -modestiam oppugnatam fuisse. Omni- 
bus enim sane testatum volo, quanti te faciam, quum adversus 


i 
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iudicium meum tihi hac in re paruerim. Neminem tamen igno- 
rare volo, quantum tenuitatis meae mihi conscius sim, qui me 
hoc libello traducere veritus sim, Diversi enim, ut scis, iudi- 
ciorum et ingeniorum gustus, proinde ut et varii disciplinaram 
sapores.. Neque enim omnibus Poetica placent, sive id naturae 
adscribendum putes, quod ab’ omni literarum cultu refugiant 
sordida et obsoleta ingenia: sive infelicitati cuidam, quia sero 
ad eas disciplinas se contulerit castigatus ac’ moderatus animus. 
Neque omnes hbertatem Poetarum in argumentis, petulantiam in 
verbis ferunt.* si propter improbitatis odium, laudo: si, ut 
praesentes hominum mores, ex moribus Veterum iudicent, ac ut 
nostros carpant, suos iactitent, nae infelices homines, qui aut 
ea scripta culpent, quae ipsi non intelligunt: aut de iis rebus — 
palam contendere audeant, quas sapienter dissimulasse melius 
fuit, quam inepte ac inutiliter notavisse. Haec pluribus verbis 
mihi praefanda: erant: plena de his instituenda fuit defensio. 
idque ut facerem, non alia, quam ea, de qua modo indicavi, 
caussa praecipua fuit: pudor primum, cuius integram existima- 
tionem adversus publicationem quorundam Poematum, quae in- 
horum Catalectorum censu conscripta castorum hominum inge- 
nuas aures violare possent, integram ac salvam constare mihi 
volo: deinde modestia, cum omnium veterum codicum ope desti- 
tutus tot desperatis veterum Poetarum vulneribus aliquid opis 
me adferre posse confisus sim. Sed si quos offendit obscenitas, 
proponam tibi paupertinam Latini sermonis supellectilem: miren- 
tur matas linguas aliquando bene dicere. Sin vero eos offendit 
labor, ac conatus noster, ii, non si aliquid a me non bene dictum 
sit, culpent, sed se melius dicere posse, ex eo cognoscant, quod ὦ 
me male dixisse prius deprehenderint. Cum haec omnia, doctis« 
sime Cuiaci, quod tacite pertentarent consclum pudorem meum, 
palam vero diffidentiam non sine aliqup mentis motu proderent, 
fusius et apertius testanda mihi esse apud omnes censerem: eius 
rei mihi copiam interceptam et instituti mei exponendi occasio- 
nem mibi ereptam esse doleo. Scis enim, ut hodie repentino 
nuncio in Germaniam proficiscendi mihi necessitas imposita sit. 
Quo facto, magis huius infelicissimi libri solitudingm deplo~ 
rem, quem ab omni defensione nudum ac destitutum relinquo: 
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an absentiam tuam conquerar , quae me omnibus suavissimi con- 
gressus tui fructibu? privavit, nescio, Certe, sive haec, sive 
illa dolendi caussa est, utraque ex absentia tua nata est. Neque 
quidquam aliud mihi acerbius contigisse certo scio, quam hoc 
discidium nostrum. Accipe igitur hunc librum, qui te solum 
spectat, te solum intuetur, in te uno omnes spes innocentiae 
suae sitas ac collocatas habet. Ne gravare, si tuis auspiciis se 
tollere audet, si:te auctorem laudat, si te patronum, si defenso- 
rem‘parat. te enim auspice, te auctore, te hortatore in lucem 
prodit. Esto hoc pignus mei in,te amoris et observantiae: esto 
absentiae nostrae praesentia, remotissimorum corporum fidissima 
coniunctio, dum interim ego tui desiderium ferre non possum. 


‘Vale, Lugduni xz Kal. Septembris. 


IN AETNAM P. CORN. ΒΕΥ͂ΕΒΙ.. 


Seneca scribens adLucilium, hortatur eum, quod is tum esset 
in Sicilia, ut sibi de Aetna scribat. Eius verba haec sunt: So- 
lemnem omnibus poetis locum attingas: quem quominus Ovidins 
tractaret, nihil obstitit, quod iam Virgilius impleverat. ne Seve- 
rum quidem Cornelium uterque deterruit. Itaque quum Ovidius 
XV Metamorphoseon, Virgilius ITI Aeneidos tantum de eo tracta- 
rint, frustra augurantur, hoc poéma esse Virgilii, quum ex 
verbis Senecae, Cornelii Severi esse necesse sit, Ex quo poe- 
mate, quod nobis ex omnibus illius scriptoris operuin naufragio 
reliquum est, potes advertere, quantus fuerit ille vir in pene- 
tralibus Heliconis: quamque melius nobiscum ageretur, 581 ille 
potius iniuriam temporis effugisset, quam isti pingues Corda- 
benses Poétae, Musarum éxtowpata, qui non tam meruerunt, ut 
in loco legitimorum haheantur, quam ipsi, ubi legitimos desi- 
deramus, in vacuum venerunt. Nulli fere poémati magis nocuit, 
imo, ut ne quid dissimulem, nulli tantum nocuit vetustas. tantae 
eins sunt maculae, quas nos breviter indicare contenti erimus. 
non enim commentariam’ instituimus. 


v. 1) Cod, Helmst. ruptis. Quod non omnino silentio prae- 
tereundum videtur. Namque utroque modo poetas lequi, i. 6. 
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hoc participio eos et in passiva et in media significatione uti, 
verum est quidem, veluti Grat. Cyneg. 430. 
Est in Trinacria specus ingens rupe, cavique 
Introrsus reditus, circum atrae moenia silvae 
Alta premunt, ruptique ambustis faucibus amnes 
ubi conf., quos contulit Burm. coelum autem ruptum, et ignes 
nubibus rapti ubique leguntur, similique fluctuatione Virg. Aen. 
11,199. Moret. αὖτε εἰ nubibus ignes praebet, dum meliores ha- 
hent abraptis. vide tamen, quam tantum non omnes, gquum de 
Aetnae aliosumque montium incendiis dicunt, alteram orationem 
praetulerint. Virg. Georg. I, 472. 
Vidimus undantem ruptis fornacibus Aetnam 
Aen, III, 579. 
ingentemque insuper Actnam 
Impositam ruptis flammam exspirare caminis. 
Valer. Flacc. IV, 507. 
Sic ubi prorupti tonait guum forte Vesevi 
Hesperiae letalis apex 
Lucan. Phars. VI, 742. 
' Tibi, pessime mundi 
Arbiter, immittam ruptis Titana cavernis, 
Petron, de Reip. mutat. cap, 121. 
Rupta tonabant 
Vorticibus lapsis montis iuga. 
ipse denique, ne alios excitem, Lucilius v. 604. 
Nam quondam ruptis excanduit Aetna cavernis. 


Haec autem constantia facile fidem faciat, ipsum hunc nostram 
locum a“ucilio sic ortum esse 
Aetna mihi, ruptisque vagi fornacibas ignes 
vaci erat scriptum, unde cavi mox cavis factum est ab imperitiore 
quodam, Similiter, qui saepe mire Lucilio concinit, Claudian. 
Idyll. Vil, 4. | 
Et mirata vagas reppulit Aetna faces. 


᾿ Neque tamen me commovent hae blandae admodum, si quid 
video , et speciosae illecebra¢; primum, quod non adeo natura- 
lem pulchritudinem Lucil. consectatus est, ut simplicissima quae- 
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que praeferat, quae si quis ei consilio voluerit reddere, cum 
ipso poetae ingenio pugnare videatur. tum quia‘Cod. 3. prorsus 
cum H. conspirans, hic autem ruptigue exhibens, aberrationis 
illam haud ambigue arguit; denique propter locum Stat. in Theb. 
XU, 274. . 

Ilias insanis ululatibus ipte remugit 

Encéladus, ruptoque vias illuminat igne 
cui adde Virg. Aen. III, 572. Lucret. autem VI, 201. 

rotantque cavis flammam fornacibus intus. 


-y. 3) Imitatus et Claudian. R, Pr. I, 170. _ ἣ 
Quae scopulos tormenta rotant? quae tanta cavernis 
Vis glomerat? quo fonte ruit Volcanius amnis?. 


v. 4) Non solum hic versus a recentioribus editiqnibus 
discrepat in antiquitus excusis: sed et sSequens transpositus est. 
Quare et ex his et ex invocatione ipsa colligimus, non leniter 
depravatam lectionem hanc esse, Nam quis Dodonam Phoebo, 
non Jovi asserat? Tamen hic ex Dodona elicitur 1116. Sed pro- 
fecto quasi mana ducimur ad veram lectionem ex veteribus edi~ 
tionibus : 
— dexter mi carminis auctor Apollo, 

Seu tua Dodona potior te cungue Phaselis, 

Sew te Cythaus habet, seu Delos gratior illa 

In nova Pierio ete. . 
O carminis auctor Apollo, ut Musas jubeas properare ad nova 
vota. SCAL. Cod. 2. ex quo edd. antt. flurerunt: d. mihi carm. 
auctor Apollo, Atque fatendum est, sic plurimos versum finire. 
Tibull. 11, 4, 13. 

Nec prosunt elegi, nec carminis “auctor Apollo 
cf, ibid. IT, 5, 79. Propert. II, 1,3. V, [vulgo IV] 1, 133. IV, 
1, 47. [wulg. UI, 2, 7.] Virg. Georg. IV, 7. Aen. VII, 336. 
Stat. Silv. V, 1, 13. Eiusd. Theb. I, 399. X, 889. XII, 808. cf. 
Bentl. ad Horat. Carm. ΠῚ, 3, 65. et simillimum Culicis exord. 
νυ. 12—19. Verbo autem venias, sic carere possimus, ut VS. 
proximo cum dimidio altero parenthesis signo inclusis, oratio pro- 
cedat — tecumgue faventes properent. Malo tamen H, et 3. aucto- 
ritati, proxime ad Cod. Flor. facientium, obtemperare, quam illis. 
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Sic inficetius longe Bacchi nomen ap. Val. Flacc. 1, 193. addi- — 
tum ex glossemate in nonnullis Codd. est. 


v. 5 et 6) Dodona potiorem Phaselida intelligit, quod ora~ 
cula Phoebi Dodonaeis Iovis oraculis praeferri yult. Nam et 
nescio quis dux Epirota- ea oracula aliquando falsi convicit. 
Phaselis in Pamphylia. Pleraque omnis Lycia et ‘Pamphylia 
Phoebum praecipue coluit. Hinc Lyciae sortes, — Hic CVN- 
QVE dittum ut apud Horatium:- \ 

mihi cungue salve Rite vocanti. ὦ | 

Cic. de Legg. 

| equitatum cungue qui regat. 

Quam vocem qui ignorarunt, non solum ipsam, sed et sequen- 
tem immutarunt , versumque, née uno ‘facinore contenti essent, 
transposuerunt. — At Cynthos in- Delo. Quomodo ergo et 
Delus hic subiungitur ?} Annon ubi- Delus ibi et Cynthos? 
Sed aut Delus hic simpliciter pro ipso oppido Deli insulae, ubi 
erat nobilissimum Apollinis templum,- sumetur, aat Gythnos 
legendum erit. Quamquam in:Cythno nullum Apollinis tem | 
plum invenio, SCAL. Omnes et Codd. et edd. anit. ante 
Pithoeum hos versus. transponunt; quem ordinem Scal. secutus est. 
non recte. Namque urbem Phaselida (quae, quantum scio , pro. 
pter Apollinis cultum non memoratur, unde Scal, excusationis 
effugia vides quo pertineant) a Correctoribus, ut sensui succur- 
rerent, esse illatam, testimonio Cod. 2, demonstratur; ex quo 
quum antt. edd. fluxerint, hic tamen faventis scribit, uti H. et 
3. et antt. edd. ante Ascensium, quot vidi, omnes, hoc autem 
reiecto urbis nomine, reliqua- concidunt, ‘atque versuum trans- 
positorum in hoc earmine plura exempla infra ‘sequentur 3 hic 
simile carminum initium causa erroris fuit- Neque*Cythnus cum 
Scal. sed Xanthus cum Gorall. scribo. quamquam enim vel Scal. ra— 
tione Cyathus tueri potes, vel Stat. Theb. I, 702. a Gorall. allato; ille 
tamen vs. sy. vitium aperit; rectius enim in nomine hic, quam 
illic in genere. peceatum esse putabimus. Maior difficultas in 
vs. 6. Dodonae nomine nos retinet.: -.Quomodo se Seal. expedierit, - 
supra vidisti. Gorall: Seu tibi Python ost tentavit, -verior Werns- 
dorf. Sive tibi Pytho, auctorem secutus exercitationis. de Inscriptt. 
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Deliacc. c. 13. im Miscell. Observatt. Critt. Vol. ὙΠ. Tom. 1. 
‘p. 89. praeterea suadentem: Seu Pythona tibi ex analogia Ancon 
et Ancona, Salamin et Salamina. Ego nihil auderndum esse 
putavi; quamquam nec ipse, quid ad Apollinem Dodona per- 
tinuerit, perspicio; nescius, qug usus fonte Vossius scrébat in 
Autisymbol. p. 263. Homers zwei Sirenen wurden durch die Ge- 
sasgnymphen des pindischen Acheloos verdrangt, nachdem gegen 
O}. 50 der Orfiker Olen (der noch in den priestertichen Hedlen 
der Symbolik als vorhomerisches Gospenst umgeht) das aralte Zeus: 
orakel in Dodona neu angeordnet, und mit. dem auslegenden 
Apollo begabt hatte. Locus praeterea apud Statium est, qui 
nescio quid simile videtur docere} Theb. II, 104. de ¢ Amphis- 
rao loquitur: 
Non te coelestia frustra. 
Edocuit lagrogue sua dignktus Apollo est, 
Et nemorum Dodona parens Cyrrhasaque virgo 
| Andabit tacite populos suspendere Phoebo. 
Haud enim absurdum est, sic inter media Apollinis oracala 
memoratain Dodonam ad eundem reticere. | | 
v. 7) Properent. Satis pro imperio! sic enim familiares 
arcesgimus, .servosque adesse iubemus. | Neque vero ita solent 
meiqrpm gentium Deos. yerum plebs superum Fauni, Satyrigte 
KLargsqua hang orationem moleste von ferant. Hor. Carm. J, 
30, 4.. ; 
Ferwidus tecum puer et solutis 
Gratiae zonis, properentque Nymphae ty 
δε param comis sine te Iuoentas 
‘Marcuriusgue. 
Ue aytem bic Mercurium additum vides,‘ qui proprie sie acciri 
yequit, ite possit Apollo ex supra (v. 3.) proposita verborum 
coniunctione Musis hic par imperium tolerare. cf. Stat. Sitv. Il, 
3,6. Ovid. Metam. VII, 249. Virg. Culex 18. in re simili. 
v. 8) Cautius in Cod, 3. est; tutius .H.. et 2, scribunt; 
cf, Theocr. Idyll. 16, 69. et Auctor de Hereul Jaud. v. 1— 10. 
¥. 9) Imitatur Virgilium : 
-“- σεῖς ant Kurysthea durum 
Aut illandati nescit Busiridis aras. 
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SCAL. Saturni pro securi iamdudum vires doctos coniecisse ait 


Friesemann (in Collectan.:p. 182.) ipse sic corrigens, et alteram 
. simul -nostri similem locum apud Nemesian. Ecl.:1, 42. 
Aurta secura cum pace renascitur .actas. ; . 
‘Sed nihil agit, haee enim secaritas propria et ili aetati est, et 
omni seculorum faustitati, cf. Tibalt I,, 3, 45. German. Arat, 
102. Ovid. Met. I, 99, quem Ant. dé Rooy Ceniect, Crit. -p. 94, 
attulit, et Ovid. Fast. I, 67. Stat. Silv. I, 1, 43. Theb. VIEW, 
14, X, 87 εἰο.. . 

vy. 11) Cod. H. fiucebus. 3. ‘frondibug. ‘Retinenda fuit le 
ctia Cod. 2. expressus enim versus est.ex Virg. Georg; I, 69. 

lic officiant laetis ne frugibus herbae. 


We 12) ‘In veteribus sacrae non saturae. et sane ita malin 
propter -auseym seculum. SCAL. Hic iterum Cod. H. et 3. 
reliquendi videbantur , Saturae prasbentes; sacrae:Cod. 2, Nie. 
Heins. Adversar. pag. 570. saturae practulit, quia tali, ‘pute, 
exeraplo ibi .indigebat; item Burm. Asthol. Tom. J, p. 543. 
propter Gorall. invidiam. Wakef,. ‘comira. ad Lucr. V, 1386. 
sacras doctius dici putat. Ego sic atgumentor. In Lucil. plus 
artis quam ingenil. est;, quare, quum artis vestigia premed, 
‘gnandoquidem ab hac indiciam petendum: neque ex lingua .est, 
vix unquam a véra eiys manu aberraveris. Yam’ autem in. vas, 
superioribus duas res 3}}1 actati tribuit; psimam .agros indemtr 
tos wbi nemo tenoram ferro sollicitavit humam; dewde. ‘feracita> 
tem, ubi malae. herbse abessent, Utrumque, quod negat illio, 
id mostro versu affirmat, ut. indomitis agris respondeant. secrab 
messes nec ullis saucia vomeribus tellus. camplone auters abune 
dantiam docet, ut apad Lucan. III, 67. . . 

Nec Romang magis complerunb horrea terrae. 
Vides igitur, si ‘satarae legis, idem bis: dici;. alterum antep, 
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cuius hic maxime res: agitur, negligt. Sasniliter Codd. fluctuant | 


«ρα Statium Theb. IV, 504. Ceterum argutatur Ant. de Rooy 
J, 1. p. 93. Neo sacrae pro sed sacrae legi volens. Dignus qui 
conferatur est Caudian. Rufin. I, 382. R. Pr..J, 196. 


v. 13) Horat. 4 
mollis crepante lympha desilit pede 
F 2 
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vel pedem vini verbo rustico dicit, ut circumcidere pedem in tor- 
culari, SCAL, Pede quid esset, iam Wernsd. exposuit, vel 


potius Turneb.. Advers. VI, 20. p. 183. adde Calpura. Ecl. 
Ill, 63. 


‘Quin etiam Deus ille, deus love prosatus ipso 
Et plantis uvas premit etc. | 
qui audacia nostram attigerit, mémo est, nisi Manil. dicas — 
' Astron. III, 153. 

Aut repetat Bacchum per pinguia musta. fluentem. 
Ceterum lentis foliis fluentia mella ‘non potuisse Friesemanno 
(in Collect. p. 187.) satisfacere, vel lactis vel, quernis suadenti, 
narrasse sufliciat. Nulla figura Lucil. quam hypallage- frequen- 
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v. 14 et 15) Pro amnres Gorall. omnes dedit, quem reliqui 
‘sequuntur, Ant. de Rooy praeterea 1. 1. p. 94, ". Securos — aleret 
| addidit. recte, δὶ .omnes legendum -esse concesseris. quod nego. 
Primum enim quum attente priures versus recitaveris, ‘ipse iu- 
dica, an vs. 14, nom sni aliquod complementum exspectet, ‘quo 
reciso'omnis oratio decurtata sit. deinde’ quis Palladem pensilem 
ferat Ὁ amnes autem secretos sive cum Domit. Calderin, de tacito 
olei flumine interpreteris, -sive (quod malim ex Virg. Aen. III, 
389.: Catull. LXII, 39. et Prop. V, [1V] 9, 59.) de dulci illo- 
rum temporum solitudine,. amniumque per reductas valles fluen- 
tium solitario strepitu; tam eleganter scribi vides, ut eripi tibi 
nolles.. Porro autem post tam incitatum verborum tenorem, qua- 
. dis a-vs, 9. fuit, in ultimo ultimi versus fine particulam quam rer 
speti,. ut, quam iam denno insurgere orationis flumen exspectes, 
repente in sicco relinquaris, quem non offendit? Qutbus si addi- 
deris tum pro quam habere Cod. 3.; mecum, spero, consenties, 
-qw in hac versus parte vitium quaesiverim. »Et propter lenissi- 
sam -literarum immutationem hoc praefero: . 

et pingut Pallas oliva 
Secretos amnes ageret; quae gratia ruris. 

Ita in clausula Grat. posuit Cyneg. 266. quae gratia prima est. 
cf, Ovid. Fast. 1, 441. Stat. Silv. 11, 2, 17. -Reposian. de 
Concub. Mart. et Ven.,42. Ovid. Heroid. XXI, 62. 
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v. 16) Nemo tanti fecit nosse sua tempora , ut scilicet ad ° 
sua potins quam ad illa remotiora tempora amimam suum adiiceret. . 


SCAL, Tuvenal. Sat.I, 7. | 
Nota magis nulli domus est sua, quam mihi lucus 
Martis et Aeoliis vicinum rupibus antrum 
Volcani. . ΄ 
v. 17) Quis.in ultimis cecinit, et non omnium primam 
hane materiam tractavit. Innuit Varronem Atacinum, qui paullo 


antea Argonautica scripserat. SCAL, Scal, interpretatio ab aliis 


depulsa est; neque tamen melior, quae Gorall, et Wernsd. pla- 
cuit, dum ultima de antiquitate intelligunt. Nihil enim fere ad 
Argonautarum poema ornandum faciet, quod res antiquigsima est, 
sed quod 

Eig Φᾶσιν, ἔνϑα νανσὶν ἔσχατος δρόμος. 
ut in proverbio est, apud Strab, p. 343. ed. Casaub. pr. Ultima 
certamina dicit Colchos, more suo, pro certamine cum Colchis 
ultimis, ut ultimi Britanni sunt. cont, insuper y sk tanti est, Prop. 
V, [IV} 10, 25. 

Neo dum ultra Tiberim belli sonns , ultima praeda 

Nomentum et captae iugera terna Corae. 

v. 18) Malti τὰ tomexe scripserant, etiam temporibus Au- 
gusti, quorum aliquot tetigit Ovidius de Ponto, SCAL. Coniun- 
gunt hune versum cum proximo, ut Pergamon imposita dicatur. 
Quod improbandam est. Quamquam entm haec Pergamus Statius 
habet Silv. III, 4, 12.67. 106. Hacc Pergamon Seneg. Troad, 


14. ubi cf, Gronov. "Hoe Pergamon Senec. Agam. 421. Infelix 
Pergamon Sulpicius Apollinaris apud Burm. Anthol. T, I. Lib. 11.. 


Epigr. 174. v. 5. tamen et haec et hoc Pergamon simul unus 
scriptor vix usurpaverit; neque enim morari nos debent Senecae 
loca, de quibus 8110 tempore dicetar. Lucilius autem flebile 
Pergamon infra habet. unde hic impositam alio pertinere, iure 
concludimus, deinde, quis urbem tanquam corpus aliquod igui 
impositam audivit? posse dici, δὶ quis satis audax sit, non nego. 
non ausus est tamen Manil. IV, 63. 

Quid memorem eversas urbes, rerumgue ruinas? 

Ingue rogo Croesum, Priamumque in litore truncum, 

΄ Cui nec Troia rogus? 


¢ 
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Quod δὲ speriori difficultati hanc adiunxeris, certe mecum cum 
versu sententiam finiri putabis, ut sit Ἴλιος ἔμπυρος. atque sic 
iam Cod. 3, optime distinxit. 
v.19) Matrem tristi natorum fanere dictum ad exemplum 
illius Virgiliani: : 
‘domus sanie dapibusque cruentis, ͵ 

Id quod aut de Medea intelligendum, cuius fabulam ediderunt En- 
nius, Attius, Ovidius, aut de Aerope Thyestis uxore, cuius filios 
epulandos Patri apposuit impius frater, Eam fabulam edidit 
Varius Virgilii amicus et multo ante Ennius, Sed praestat de Io- 
casta intelligere, quae mutuis vulneribus confectos amisit .filios; 
postea enim Thyestis fabulam tangit, quum ait aversumve diem. 
SCAL. Alii de Hecuba intelligere malunt; atque ita iam God. H. 
glossator interpretatur. nec potest aliter, si recte scribimus: Im- 
, Positam et matrem. quod nego. Nam quam vage haec fabala si- 
ἡ gnificetur , et Scal, fluctuatio demonstrat, et rell. interpretum; si- 
᾿ς quidem impositam vel priori versui adiungimus, vel dici putamus 
pro: additam. Ego contra dico esse matrem impositam tianquam 
monumentum aliquod gnatorum fyneribus, et dum aut pro et scri- 
bo, ad Nioben refero. Ita Propert. locutus est III, 12, [II, 20) 7. 

Non tantum Niobe bis sex ad busta superba 

Sollicito lacrimas defluit a Sipylo. 

Prop. imitatur Sidon. Apoll. XII, 79. propius etiam ad Lucilii 
verba, ut alibi, Nemesian. accedit Cyneg. 15. ' . 

Nam quis non Nioben numeroso funere moestam 

Iam cecinit. 
cui cf. Propert. HI, 27, (II, 31] 14. ne autem casus sexius funcre 
molestus sit, compara quasi factum ad illustrandum hune locum 
Nemesian. Cyneg. 38. 

Et flentes semper germani funere silvas. | 
cui adde, quae exempla collegit Lachm., ad Prop. V, [IV] 8, 10. 

Quum temere agnino creditur ore manus, 
Sed quid si frustra torquemur? Hic enim in Cod. Vet. de quo 
cf. Pyaef. prima pagina finiebatur , et omnis haec obscuritas inde 
potest orta esse, quia versus unus intercidit. 

v. 20) Codd. omnes <Adversum. sed iure correctum est. 

Senec. Thyest. 1035. 
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Hoc est quod ‘deos pudnit, hoe ὁ agit diem 

' Aversam ‘in ortus. 
Ovid. Amor. III, 12, 39. 

Aversumque diem, mensis farialibus Atrei. 
guibus add, Claudian. B. Gild.:399, Quod autem filiorum bu- 
stam Thyesten Manil. nominavit IV, 461., imitatus Attium apud 
Cic. Offic. I, 28, hine possit alicui vs, 19. videri cum hoc iun- 
gendus esse, patrem impositum et Aversumque scribenti; quod ta- 
men ego nolim. 

Ibid) Melius in somina. Nam dentes vicem seminum fuérunt, 
Intelligit: de Thebaide Pontici poétae, qui tempoéribus Virgilii 
acripsit. SGAL;, Hac correctione , quam το] αἱ amplexi' omnes 
sunty vide, ne mefe de poeta acium sit. Nam iv semina si spar- 
gerentur dentes, semina ab iis eadem provettire voluisset. ut apud 
Claudian. B, Get. 26, 

Et in segetem crescentis semina belli, 
ut hic de bellis bella, sic apud nostrum dentes de dentibus ex- 
spectdrentur. Ab lasone autem'(malo enim ad Medeam réferre) 
scimus omnes a | 

Vipereos dentes in humum pro semine iactos, 
ut ait Ovid, Heroid. VI, 33.: i. e.' tanquam sémina; et quae Sevit, 
armigera proelia fuerunt Prop. III, 4, ΠῚ, 13] 17. Ergo in hic 
positum-est, ut apud Virg. Aen. I, £76, . 

Natrimenta:dedit rapuitqaze in fomite flammam. 
quod bene Heyne pro fomite explicat; εἴ vide, quantas etiam illic 
Codd. peiores turbas moveant, Similiter etiam Ovid. Met. V, 81. 

_  Exstantem signis multaeque in pondere massac, 
et Lucret. V, 1307. ᾿ 
Tentabarnt' etiam tauros in munere belli. 
ubi- non récte legi: voluerunt in munera. Recte etiam Statio con- © 
suluit Gronov. in Theb: VHI, 225. 
Nune fanera: rident 
Auguris ignari, contrague i in. pectore certant 
Tiresiam: laudare suum. " 
dum ex Codd. pro nralo correctorum invento ἐπ tempore veram 
poetae scripturam reddidit.. cf. praeterea de hac huius pracpos. 
abundantia Oudend. ad Appuiei. p- 21. 
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vy. 21) Intelligit Catullum, qui Ariadnes a Theseo deser- 
tae conquestionem poématio suo de nuptiis Pelei mseruit.. Me- 
minit et Tibullus: 
Sic cecinit pro te doctus, Minoi, Catullus, 
Ingrati referens impia facta viri. 


Ita omnes pottas sui temporis, aut qui propius ab ea aetate 


‘abfuerunt; designavit, SCAL. Ipsa verba Catulli expressit v. 57. 


Desertam sola miseram se cernit arena. 


vy. 23) Malo crimen ; quidquid iactent fabulae, nos aliud 

molimur, SCAL,- Non*expedire videtur impeditissimum versum 
Scal, mutatio, quam cum Wernsd, omnibus puto assentientibus 
ego reiicio. Sensum suspicari licet esse eundem, quem expres- 
sit Manil, II, 37. in re ali : 

Quorum carminibus nihil est nisi fabula coelum,- 
quem Wernsd. ita extundit, ut corrigat: . 

Quidquid item antiquum , iactata ost fabula, carmen. 
Hoc ipsum hiulcum est; vel si, inconcinnis versibus, ita distin- 
guas: fabula; carmen’ Fortius, ignotas molimur — curas. quam- 
quam enim non semel sextum pedem a reliquo versu seiunctum 
infra videbimus; haec tamen versus sequentis incisio versus 
nostri talem “distinctionem reiicit;. atque in ‘docenda versuum 
ratione rarius quam decet carminum iuncturam respicere so- 
lemus. coniungi certe versus volait Cod. 3. post carmen non in- 
cidens. “Mihi quidem verissimum est, Lucilium scripsisse: 
Quid, quod et Aetnaeum iactata est fabula carmen? 
Nam pergit : . 

' Fortius ignotas molimur pectore curas: 

Quis tanto motus operi, quae causa etc, 
quae ad propositum nimis abrupte referri vides, nisi hoc versu 
sibi quendam transitum paraverit. , Neque quidquam magis ex- 
spectatur, quam in hoc fabularum recensu eam afferre, quae et 
celeherrima et proxima ‘ad rem erat, cura autem ignota carmen 
philosophicum designat ; ; audacius loquitur Ovid. Pont. IV, 
16, 39. 

Essent et iuvenes, quoruin quod inedita cura sty 

Appellandoram nil miki iuris adest. 
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vel Nemesian. Cyneg. 58. -_ , 
talique placet dare lintea cyrae. . 
quamquam hic yix dubito, quin cursu scribendum esse affirmem: 
quae ipsa loquendi ratio notum est quam late pateat. 

v. 25) Difficile iudiciam est, utrum vulgatam cum Cod. 2. 
retineas, an vestigia Cod, H. et 3. secutus, scribas: 

Quis tantos motus aperit. | 
quod ego facere nolui propter has causas: tantos ad motus cor- 
rectum esse H. patefacit, im quo lit. s manus secunda addidit. 
vox operis non semel in alias voees transit errore scribentium, 
velut vs. 297. et contra operit in operis mutatum est v.“207. 
Praeterea oratio vulgatae lectionis philosopho poétae, quem hic 
jam agere incipit, melius conveniet, quam vs. 3. repetitio: 

Quod fremat imperium etc. ~ 
vel quod propter ornatum infra posuit : 

Aut qui-mirandus tantae faber imperat arti. 

v. 26) Vulgatam: Explicet in densum flammas explicuerat _ 
Gorall. de densa materia; recte refutatus a Menckonio in Misc. 
Lips. nov., qui de aére intelligit. sed quamquam sensum haud 
dubie vidit, nom tamen in hoc verbo eum persuadebit inveniri ; 
nam illud quidem probatione nor indiget, dici aerem densum, 
sed nemo unquam densum pro denso aére scripsit; eodem iure 
posses de imbre ita scribere, quia densissimus imber est. quid 
autem esset in densum, ipse Lucil. aperuit γ. 211. 

In densum collecta rotant, 
Deinde, ut possis ita loqui, non tamen hue densus aer quidquam 
facit, Senec. N.Q.I, 2. Nunquam ergo ullum sidus talem tibi 
‘effigiem circumdabit, nisi quum aer deneus et immotus. et. cap. J. 
Itaque quod in aliis efficit densus aer, in his factt omnis — longe 
autem magis visum nostrem nobis remittit, qui crassior est. ITta- 
que denso aere Mercurius parentem sustulit Horat. Carm. i, 7, 14. 
adde, quae ad Lucan. 1, 537. 

Et varias ignes denso dedit aere formas. 
Bentl. apposuit, Senec, N. Q. VII, 21. (add. 20, 29) Cic. de 
divinat. 1, 42. Quod si ipsam Aetnam Lucil. densum aerem (ad- 
dita tamen hac voce) sive crassam caliginem in mundun seu coelum 
serenum explicare diceret, probarem ; nunc non dubitavi rescribere: 
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Explicet immensum flammas etc. 
de qua voce pro in immensum posita exempla vide apud N. Heins. 
ad Eleg. de Phoenice 103. et Oudend. ad Appulei. p. 8. Sic. 
Ovid. Met. Π, 220. 

Ardet in immensum Seminatis ignibus Actne. 

Lucil. autem v. 136. ; 

Immensum plerumque Sinus et iugera passim Ὁ 

Intercepta licet ““- Prospectars. 

Porro Vulgata cructat ἃ cortectoribus est. atque eleyantér inven- 
tum; ila enim omnes de Aetnée incendiis, quorum infinita mentio 
est. neque tamen audeo ab H. et 3, auctoritate récedere; et hibet 
' Lacil. Lucretium auctorem VI, 690, | | 

Funditque ardorem, longe longequq favillam 

Differt, et crassa volvit caligine coelum, 

Extraditque simul mirando pondere saxa. 

vy. 28) Eleganter irrigui ignes, per poros ac meatus manan-: 
tes. Ita Seneca loquitur: corpus nostrum et sanguine irrigatur et 
spirita, qui per sua itinera discurrit. Nam dixit spirite irrigari, ut 
hic dicnntur irrigui ignes. Et Lucretius dixit rigare lumine. SCAL. 
Wakef. ad Luer. IV, 203. scribi iubet: Ignibus irriguis undet. 
Cur? proxima quaeque similioratione habent Ovid. Trist, I, 821. 
"et Pont. ΠΙ, 3, 24. 

_ vy. 29) Statuo pro fallacia omnium Codd. lectione pellaciam 
esse reducendam, in quo non vereor, ne mihi audacia exprobre- 
tur. faliaciam enim, si nihil praeter errorem ostendat, cupide ipsi 
fugimus; sed blanda poetarum invitamenta aeque periculasa sunt 
ei, qui yerum exquirit, quam | 

Subdola quum ridet placidi pellacia ponti 
eos excaetat, qui quaestum venantur. atque ubique hanc vocem 
exterminari , satis-ab aliis-demonsiratum est. : 

v.31) Wakef. ad Lucret. IV, 208. Vultcani fluere corrigit, 
quia ruere sit illepidum. Sed tuetur Luciljum Claudian. R, Pr. I, 
171. 

Quo fonte ruit Pulcatiius ignis. 

Tangit autem poéta Virgil. Aen. VII, 446 sqq., ut verborum imi- 
tatio ostendit. 
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Ve 33) Eixtremat artes ταποιψὰ ἐπιτηϑεύματα.- οὐ ποιῆ- 
τόον τοὺς ϑεοὺς ταπεινὰ ἐπιτηδεύοντας. SCAL. Recte antt. edd. 
demittere ut Cod. 3. dederunt. quamquam non minus recte Ovid. 
Met. VIII, 188. de- Daedalo dicit: ignotas animum dimittit in 
artes. ille enim anquirit, nostro loco comparetur Lucan. V, 340, 

Nunguam sic cura Deorum 
‘Se premet, ut vestrae morti ἱ vestracque saluti 
Fata vacent. 

ν. 34) Seducto non subducto legendum. SCAL. Atque sic 
᾿ habent Cod. H. et 3. contra 2. subducto videtur edd. antt. prae- 
buisse ; nam pro certo non affirmo. | 

v.37) Lege illi, i.e. altera species vatum; nam dixit: dis- 
créepat a prima facies hacc.altera vatum. YDuas species intelligit; 
primam'eorum qui ἐπεϑειάζονταν, alteram eorum qui pudodo- 
yovow In illis δεισιδαιμονία, in his teparodoyia notatur. SCAL. 
Mireris fuisse, qui post hanc explicationem haud pro haec legere 
voluerint, tanquam ‘fabulae nihil discrepent. conf. si in re nota 
licet δὰ alterum auctorem gravem provocare, Voss, Antisymbolik 
p- 240 sq. Neque tamen illi cum Scal. corrigo, quum illis aeque 
bene ad Aetnam referatur. Mi his Markl. suadet ad Stat. Silv. 
I, 1, 68. 

v. 38) Haefeas, utrum numerosa ad fortitudinem interpre- 
tans de ictu multiplici intelligas, an Virgil. putes ante oculos fuis- 
se, ubi In aumerum brachia tollunt. 

v.40) sine pignore. Hoc est ex persona Postae, quasi su- 
periora illa, utpote fabulosa, refellentis. Est autem metaphora’ 
a sponsionibus, seu a sacramenti more. Hoc Graeci dicunt 
ἀνέγγυον, cuius nomine mbil praestetur. Ita apud Plutarchum 
γάμον avéyyvol, quasi eorum evictio non praestetur, i. 6. illegitimi. 
Ita infra locutus: . 

Verum certo tibi pignore constet. 
Item: 
certis tibi pignora rebus, 
Atgue oculis haesura tuis dabit ordine tellus, 
id est, οὐκ ἀνέγγυον τοῦτο ἔσταν. Ovid.: et ut credar, pignora 
certa dabo. Hine illa: ‘quovis. pignore, quavis sponsione conten- 
dam, certabo. SCAL. Omnes habent: turpe est sine pignore 
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carmen, praeter unam ed. Seb, Brantii, in quam ipsam 6 scri- 


bentium errore et venisse puto. est tamen lectio verissima in hoc 
epiphonemate. 


v. 42) Castris. Atqui veteres editiones habent campis. Quis 
ignorat dictum Φλεγραῖον πεδίον; SCAL. Castris in. omnibus 
Codd. est. 

v.46) Si ita interputgas, his natura sua est; erit sensus: 
illis propria natura sua est et seorsum ab aliis hominibus. Sunt 
enim bimembres, id quod Graecanice dictum; nam ἐδιάζουσαν 
φύσιν dicunt et τὰ ζῶα ἰδιοφυῆ apud Laértium, Anaxagora. Vel 
.Siita: his natura sud est alvo tenus; intellige alvyo tenus suos esse, 
hoc est, ,homines. SCAL. εἴ, Gronov. Obss, 11. c. 11. pag. 76. ed. 
_ Lips, 
v: 47) Non ausim hance lectionem immutare. Tamen anti- 
quitus excusi habent: similat uestigia, non male. Item iidem libri 
habent: Pelion Ossa creat, non terit. Quod sane placet. Id est, 
auget, ex duobus montibus creatur unus, SCAL. Videtur imitari 
Manil. 1, 440. . 

. Quam propter Cetus, convolvens squamea terga, 
Orbibus insurgit tortis et fluctuat alvo. 
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ve 490) Ossa creat et Codd. et edd. ante Pit,, quantum SCi0, 
omnes habent; quod vereor, ut se tueri possit. Proxime acce- 
dunt Manil. versus I, 435. quos tanquam spurios notavit Bentl. : 

Arma importantes et rupta matre creatos,. 

Discordes vultu, permixtaque corpora, partus. 

Quos versus cur Bentl. damnaverit, quum eius editione uti non 
licuerit, nescio; sin salvos voles, scribe ex rupta matre creata; 
atque sic alicui videatur alter locus ab altero lucem accipere. terit 
autem Pith. quamquam quin coniectura nilatur non dubito, eii- 
cere tamen nolebam , ipse coniiciens, quod magis est t idoneam et 
ad literarum ductus propius: 

Pelion Ossa gravat, summus premit Ossan Olympus. 
Temeraria Friesemanni mutatio est: summum terit Ossan Olympus. 
Ceterum arctissime in tota hac fabula Lucilius Manilii vestigia 16- 
git I, 428 sqq.; quem ommino conf: nostri autem simillimi sunt 
Rutil, Itin. I, 99. et Claudian. Gigant. 9, 
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v.52) Cunetosque SCAL. ut ad Tovem pertineret. Sed ego 
ad Gigantas refero, ut sit avénats, quae voce cunctos addita haud 
mala est. 

v. 53) God. 2. cum plerisque edd. hunc: versum omisit 
scilicet, ut integritati peematis consulerent. - Unde Wernsdorfium 
(cf, eius Exc, 1.) in errorem induci videmus, quasi ex varietate 
lectionis bic versus.ortus sit. Sed vide, quid in Praef. monuerim ; 
ad sententiam facit Manil. I, 429. 

Quum di quogue magnos 

| Quaesivere deos. dubitavit Iuppiter ipse, 

Quod poterat, non posse timons, 
Manilium imitatur Petron, cap..124. de Reip. immut.' 

mutataque sidera pondus Quaesivere suum. 
neque te moveat, quod de tautologia Wernsd. queritur , in repetito 
verbo provocandi; conf., ne argumentis pugnem, Ovid. Fast, VI, 

Convocat aeternos ad, sua festa deos, 
Convocat et'Satyros, et rustica numina Nymphas. . ; 


Ve 54) Fortasse: Iuppiter et coelo metuit; ‘sed in sensu la~ — 
cero nil certi statui potest. dextraque coruscam’ etc.; quum omnes 
Codd. et antiquitys excusae praebeant, recipiendum videbatur 
prae correctione dextramque corusca. conf. Claudian. B, Get. 63, 
Ovid. Fast. II, 439. Senec: Hippol. 1136. . 


v. 55) Cod. 2. cum edd, antt. renovatque. quod Scal. prae- 
tulit ad. vs. 57. neque reliquis interpretibus, neque mihi satisfa- 
ciens. accedit auctoritas Η. et 3. removetque praebentium. Quae_ 
lectio ambiguum sensum habet. Gorall, et Drakenb, ad Sil. I, 
84. per hypallagen explicant, Grebris fulminibus tenebras fuga- 
tas esse volunt. Sed Iuppiter vs. demum 57. magno tonat ore. 
Si hypallagen statuimus, aliter interpretor: ceelum a nocte anti- 
qua, quam Gigantes, detrusis sideribus minitabantur, esse defen- 
sum. oratio ad analogiam verborum defendendi's et probibendi ficta 


esset. ‘Sic Lucret. V, 120. 
Qui ratione sua disturbant moenia mundi, 
Praeclarumque velint caeli restinguere solem. 


Manil. V, 46. 
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‘ Quire etiam tenebris immersum Tartaron atris 

In lucem de nocte voeant, orbemgue revolvunt, 

Interius versum, naturae foedere rupto. 
Sed etiam hanc explicationem, propter inus{tatam’ vocis removendi 
iuncturam, sperno; quamquam in Lucilio haec vix unice movere 
me posit. Accedit autem Schol. ‘Theonis ad Arat, Phaenam. 403. 
ἐπὸ τοὺς Tsravac ἐσεράτρυσεν. ὃ Ζεὺς, “Κυκλώπων κακτασκξυα:. 
σάντων; ἔχων ἐπὺ τοῦ πυρὸς κάλυμμα, ὕπως μὴ ἴδωσι τὴν τοῦ 
_ κεραυνοῦ δύναμιν. Οὐδρτορίεν Wernsd. sequor, qui nubilum 
coolum intelligit, afferens Ovid, Fast. Il, 493. 

| Sol fugit et removent subeuntia nubila coelum. 
eui adde Lucan. I, 544, Ovid. Pont. IV, 8,59. ubi οὗ N. Heins. 
et Amor. II, 1, 15. Albinov, Pragme de navig. Drusi 74. 
v. 57) Lege: 

-Hinc magno sonat ore pater» geminantque faventes 

Undique discordes comitum simul agmine venti. 
Porro in superiorihus versibus, pro removet caligine mundum, re- 
pone ex ‘obsoletis renovat caligine , 1. 8. mutat pristinam formam 
mundi. Ita enim ad eum sensum usurpabant veteres; unde no- 
vare membra quum radynt. Arnobius; quid woratio ef revelatio 
pudendorum?, Eatque verhum iuris novatio, a qua mente novacule 
dicta est. Eaedem edd. melius habent, 6 coelo metuens, non, ut 
recentiores, 6 coelo‘-admotus, SCAL. Favente ex Cod. H. dedi; 
versus sunt integri; 3 meque est, ut-cum Wakef. ad Lucr, VI, 198. 
* novemus : | 
' geminantgue faventes 

Undique discordi fremitum simul agmine venti. . 
Si quid mutanduy esset, sonitum propius abesset a voce. comitum. 
Non absimilis ‘Tibulli oratio est, IV, 1, 124. 

Et fera discordes tenuerunt flamina venti. 
Hine a Scal. recte scribi iudicavi; sonat non item. 


v. 59) Repone ex vetaribus rumpuntur ut infra: 
fragor tota nunc rumpitur Aetna. ON 
et 
ruptique cavis fornacibus ignés. 
SCAL. rumpuntur est in Cod. H., quum contra -consuetudinem 
Cod. 3. et 2. conveniat, fundantur scribentibus, 


98 


ν. 607 Lego: aequaque in arma ruit. ‘Hesjodus: 
μάχην ἀμέγαρτον ἔγδιραν 
Tlavceg, ϑήλειαί τε καὶ ἄρσενος ἥματι κείνῳ, 
Τιτῆνές ta ϑεοὺ καὶ ὅσοι Κρόνου ἐξεγένοντο. 
SCAL. <Atque in arma Cod. 2, habet cum edd. vett. Quin et in a. 
nescio quis ex cgniectura scripsit. Quod probari non posse, acute 
Scal. injellexit; nihil enim hic gujnz valet, quam ut aliquo modo 
versui. labants aligquin succurrat. Meque tamen acqua eius arma. 
probarim. quee enim spnt acgua?. aut cui? Quare proxime ad 
Codd. peccata xepone: 
Aptaque in arma ruit quaecungue potentia Divum. 
at Ovid, Pont. IV, 16,34. 
Aptaque venapti Gratins arma dedit, 
Supt antem apia arma ἃ love rancepsa in uniuseuiusqne, honorem, 
“Ita saepe haec vox usurpatur. Ovid. Met. VI, 690. de Borea 
loquitur : 
Apta mihi vis est. 
Fast. V, 103. 
At tu materno donasti nomine mensem, 
Inventor curvae, furibus apte, fidis. 
cf, v. 334, 415. IV, 125. Senec. Herc. fur. 906. Propert. IV, 
[111] 22, 19. . Ovid. Amor. I, 9, 13, Manil. IV, 189 sqq. Po- 
tentiam autem deorum munus , γέρας » dicit, quod alii Aoxorem, 
decus; potentiam Manil. 1, 58. 
Postquam omnis coeli species, redeuntibus astris, 


Descripta in proprias sedes σὲ reddita certis 
Fantorum ordinibus sua cuique potentia formac. 
idem IT, 448. 
Hine quoque magna tibi venient momenta futuri, 
- Quum ratio tibi per stellas et sidera curret ; 
Argumenta petes omni de parte viasque, 
Artis ut ingenio divina potentia sargat,° 
quem locum interpunctione iuvisse mihi videor. Sic etiam Senec. 
N. Q. VI, 23. Inde Neptano haco ‘assigneta est movendi potentia. 
Atque hinc est Tibull. explicandus I, 4, 38. 
Naw: decet intonsus crinis utrumque deoum. 


quod apertius Stat. Theb.-I, 704. 
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ἡ δεδονὶὶ dono cessere parentes < - 
Aeternum florere genas. 
' y. 61) . Lege: 

Et Mavors saevus et cetera turba Deornm 

Stant itrimgue metu. - 
Nam stare metu, ut stant pulvere nubes', stat sentibus pectus. SCAL. 
Ego nihil mutandum esse censeo; ‘neque pugnabo, si intercidisse — 
versum affirmabis; propter hiantem enim ‘orationem hac Scal, 
correctionem apposilam esse, quivis perspicit. Voceth” Metus 
maiuscula scripsi; de Deo argute Lucilius in utraque acie stante. 
Φόβος etiam latinis poétis ad partes vocatur, veluti Claudian. 
Cons. Olybrii 77. in plurali numero Stat. Theb. VII, 47. Timo- 
rem habet Virgil. Fugam Veler. Flace. VI, 181. cf. Sil. IV,-327. 
Idem ‘nunc video iam Arnold. Schmid. in vers. germ, occupasse. ᾿ 


νυ. 63) Difficile de hoc versu iudicium est. victo, sed a. πὶ. 
sec. vinctos habet H. victor 3. iacto 2. nam ut facilis lapsus erat 
victo pro iacto scribentjum , ita facto videri posset ex correctione 
fluxisse, ne fulmine suo epitheto destitueretur, pro victor. 
Malui tamen cum vulgata stare, quia prima manus Helmstadiensis 
‘nos ad iacto ducit, quod vitiose victo scriptum alii in vinctos alii 
in victor mutarunt, . 


v. 64) Devectae’ omnes ΓΗ habent. blanda Wernsd, con- 
iectura est: devecta — ruina; sed nihil mutandum, Oyid. Trist. 
m1, 5, 5. | 
| Ve ersague amicitiae terga dedere meae. 

‘v.-66) Impellens victos. Id est, οἵ mater Tellus, quae ad- 
huc hortabatar Cigantas , quamvis iam victos et fulmine afflietos; 
Mater, inquam, et ipsa fulmine petitur, SCAL. Quidquid molitur 
Scal., nunquam cuiquam persuadebit, ut versum perditum pro 
sano accipiat, id quod Wernsd. probavit, Quod autem Pith: in 
margine habet: Amplexa est gnatos, dubium non est >» quin ex 
eius ingenio fluxerit, quamquam Friesem. Collectan. p. 183. sie 
Codd., manu exaratos habere affirmat. . Sed nulla fides homini te- 
merario habenda est; habuit ille quidem, ut ex Friedr. Christi 
Matthiae Programm. anni 1822. video, . lectiones Cod. Florent.'a 
Nic. Heins, manu adscriptas, sed scimus a quo demum hae versu 
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incipiant, Pith. aufem Cod. nactus-Helmst. similem, eins VV.LL, 
modo margini eppesait, modo recipit, interdum, sed‘ raro‘suas 
coniecturas amplexua, Hic expressisse videtur Plin. H.-N: H, 63, 
Quae Terra, nos. nascontes excipit, natos alit.—novissime anplexa 
gremio iam a reliqua. xatura abdicatos..tum maxime ut mater ‘ope. 
riens. Sed quum haec lectio longius. a-Codd, πυρί ‘reed, 
roca duntazat correctio recipienda fuit : , 
Materque iacentes 
Involvens utero. 8 ἊΣ 
Scripsit etiam hic ad exemplum Manil. II, 876. 2 ee 
᾿ Vix matre minores 
| Exstiterunt partus; sed fulmine rorsus in elvum— 
Compulsi, montesgue super redicre cadeutes. at 
cf. IIT, 5, Ovid, Fast. V, 35 sqq. inpolvens probatione non ind 
get. In ed, priori sic Scal, hos yersug refigxerat: 
~ Turinacque iacentis 
Pallenes. victa tum pax est homer mundo. 


v. 68) Levia sunt, quae in hoc ys, Codd. peccant, ac longe 
gravius vulnus in iis residet, quae specie sanissima sunt. Nem 
quae haec Liberi mentio est? Tantane huius Virtus, ut prae re- 
liquis unus esset nominandus? is, qui choreis aptior et iovis? qui 
Pacis erat mediusque belli? Herculem haec quidem laus deceat > ut 
recte Silius XVII, 650. 

Aut gquim ‘Phlegraeis confecta mole Gigantum 
Incessit campis tangens Tirynthius astra. 


Concederem etiam Baccho, si eius nunc ‘ipsius nomen celebran-" 
dum esset. Neque tunc primum in astra venit; sed post multos 
labores : 
Nec in astra lenta veniet, ut Bacchus, via. 
ut ait Senec. Here. fur, 67. et Valer. Flace. 1, 566. 
ε΄ Sio ecce meus, sic orbe peracto 
Liber et expertus terras remeavit Apolio, 
Quid ergo? sineque tunc primum, neque gloriabundes:? Dis- 
cerptus, inquit, in bello fuerat, nume rite: membris a Cerere re. 
sarcinatis, celsus incedit. Nihil dicam, quod a Titanibus hoc 
passus esse memoretyr, neque quod in triumpho haec fragilitatis 
, . G | 
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ditinad significatio subahsurda sit; ne illud quidem urgeo, quod 
in-verbis poétae hoe nemo invenerit, qui vel m summo brevitatis 
Atudio. non tamen id ‘ipsam omisisset, in quo summa totius rei 
esset.posita; illud-tantum, ut diligenter Luciliam perlegas, te 
adhortabor. Nam quum-.temeh poetarum mendacia. essent propter 
arnatam afferenda, omnem rem gestam ad granditatem compo- 
suit, Bis intonuit Iuppiter, et iacet hostis impius. - Finita bella 
sunt. Tum pax est reddita mundi; .tum — Liber resarcinatus est, 
acoelo depulsus! Quid est ineptire, nisi hoc en? et vide modo, 
quae sequuntur : ὮΝ ᾿ 

Defensigue decus mundi nunc redditur astris. - . 
_ Ipsa oratio magis discerpta est, quam unquam: Bacchus fuit. Iam 
autem, quam bene omnia procedant, considera, si quod ipsum 
Luci. scripsisse ‘contendo , ei reddas: 

Tum pax est reddita mundo, . ° 
Thuribulum et celsi vénit per sidera coeli, 
Defensique decus mundi nunc redditur astris, 


Tune pax. rediit; tunc ara’in perpetuam victoriae memoriam side- 
ribus inserta est. Quod (sacrarium) ut ait Schol, ad German. 
Arat. v. 390. memoriae non solum astris illatum, sed (add. xt) 
etiam hominibus hoc haberet (1. valeret) institutum ; 3 guia in agoni- 
bus et ludis quinquennalibus coronae (f, sacraria) habentur, et foede- 
ris testes adhibentur, itemque vates, per quos μενα respondentur 
ete. add. Schol. Arati. Atque hic rursus Manil, 1. 1. compara: 


tunc Iuppiter arae 
_Sidera constituit, quae nanc quogue maxima fulget, 
et German, Arat. 390. _ 
Thuribulum vicinum Austris sacro igne videbis. 


Noli autem putare hanc arae mentionem , quum Manilio apte con- 
veniat de astris docenti, alienam esse ab hoc loco. ‘Est enim hoc 
sidus pacis et fidei perpetuum monumentuni, ut Schol. Arati do- 
cet, quod hic memorasse vel.maxime quum omnem poetam, tum 
Lucilium decebat, veluti si quis nostrum arcym coelestem post 
diluvia.in coelo ductum esse adiiciat, Eandemque aram infra 
tangit v. 245. , 
_ θκο rapiant nautae, quo sidere lintea pandazt. 
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abi vide, quae notamus; eandem porro inter dignissima cognitu 
sidera refert Manil, V, initio. Neque te verba. morentur: venit 
per. sidera, compara: ad hunc praepos. per usum Tibull. IV, 1, 
175, ibique Huschk. Lucret. V, 1385. Oyid. Fast. I, 15. Prop. 
It, 1,2. V, [1] 8, [9] 25. 13, [14] 5. Virg. Aen. I, 375. 504. . 
707. 11, 173. Manil. I, 333. 11, 922 sqq. V, 36 sq. nemini ta- 
men hic usus familiarior , quam Valer. Flacc. 

v.69) Scribe: tunc redditur, SCAL. Atque hoc habet Cod. 
3. ex mea autem prioris versus correctione patet reiiciendam lectio~ 
nem esse. : 


v.71) qui pondere H. et 3. habent; gquogue Cod. 2, quod 
verum esse putavi, gui ex compendio q$ factum esse iudicans. 
Sensus est: Etsi tam gravi pondere oneratur, tamen etc, 


‘-y, 72)  Petulans Codd. omnes et edd. antiquae legunt, recte. 
petulans ἱταμός, προπετής, avdadns, ὑβριστής. Veteres glossae 
ap. Wakef, ad Lucr. VI, 110. 

Interdum perscissa furit petulantibus Euris. 
patulas recentiores correxerunt, ut fauces ornarentur scilicet. ne- 
que tamen hunc ornatum quaesivere Ovid. Pont, II, 10, 23, 
Vidimus Aetnaea coclum splendescere flamma, 
Suppositus monti quam vomit ore Gigas. Β 
Claudian. Epigr. de Piis: 
E:nceladi fauces obriguisse reor. - 
Valer. Flace, 11, 25. 
Hune profugum et sacras revomentem pectore flammas, 
Ut memorant, prensum ipse comis Neptunus in altum 
Abstulit, implicuitque vadis, totiesqgue cruenta 
Mole resurgentem torquentemque anguibus undas, 
Sicanium dedit usque fretum, cumque urbibus Aetnam 
Intulit. ora premens, 


'y. 74) Hane augets Locus. depravatstimas y qui .ita sine 
dabio legendas est: | 
Hiric auget nobile carmen 
Plurima pars scenae, verum ot fallacia vates 
- Sub terris nigros. viderant crimina manes. 
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‘Sic supra idem error, carmen pro crimen. SCAL. Hano angont, 
quod pleraeque: edd. antt. habent, videtur a Domit. Calderino ve- 
nisse. Codd. omnes hinc audit; sed viam erroris aperit Cod. 2., 
qui habet: hane audit, in voce hinc aberrans. — v.75) In -re- 
‘hus minutis Codd. a recepta lectione aberrant. Ceterum vides et 
hoc versu et aliis, Lucilium parum curare illam ἃ Bentl. ad Lucan. 
I, 231. demonstratam elegantiam. Infra huius observationis usus 
ον, — v.76) carmine omnes Codd.; tamen carmina edd. antt. 
quod item, ni fallor, Dom. Cald. inventum est; tunc enim solet 
explicationem addere, quod hic facit, si quid novavit. Similiter 
locutus est Tibull, I, 4, 63, . 


) ‘Carmine purpurea est Nisi coma, carmina ni sint, 


7 


Ex humero Pelopis non nituisset ebur. 


v.77) Nihil de hoc versu monerem,, sed interpretes in re 
nota haerere video, Inter cineres nihil est aliud, quam inter um- 
bras; sic Virg. Acn. IV, 34. 

Id cinerem aut manes credis curare sepultos? 
Epic. Maecen. 21. 
' Ipse ego quidguid ero cimeres interque favillas. 
et clarius Senec. Oecd. 582. | 
Subito dehiscit terra et immenso sinu 
Laxata patuit. ipse pallentes deos - 
Vidi inter umbras. 
et Lucan. F, 454. de Druidis: 
Vobis auctoribus umbrae 
Non tacitas Erebi sedes, Ditisque profundi 
Pallida regna petunt. 
Et omnino hae voces ad sepultaram pertinentes miro modo mi- 
scentur, Sic: nigras arenas pro inferis posuit Prop. V, [1Ν] 6, 
83. umbras pro tumulo Senec. Med. 619. ossa pro manibus Prop. 
1, 20, [19] 20. et alibi it. funera Prop. V, [IV] 11, 3. rogum 
pro Ofce ibid: v, 8. abi cf, Lachni. sepalcrum pro Orco Lucan. 
HT, 10, ubi ef. Bentl. dustun pro manibus Stat. Theb. INT, 144. 
ut XII, 247. busta pro cadaveribus. it. nudos manes pro insepul- 
tis corporibus Stat, Theb. VIII, 73. neanes pro einere Stat. Theb. 
ΠΙ|, 168, Manes de Furiis Virg. Aen, X, 39. fata pro Orco 
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Horat. Carm. 1, 24, 17. denique Chaos Pre inferis Valer Flace. I, 
831. ubi cf, Burm. | 


v. 78) Et hic quoque locus pessime affectus. Lege: 
Sub terris nigros viderunt crimina Manes, 
Atque inter cineres Ditis pallentia regna 
Mentiti, naves Stygias, undasque canesgue. 
Stygiae canes, Eumenides, Aeschylus et quidam (nam nomen non 
memini) Latinus Poéta. SCAL, vates cum Scal. non muto. Male 
autem Gorall, et Wernsd: canes de Cerbero dici putant, cum me- 
”~ Jiora Scal, docuisset. Poeta autem ille Latinus, cuius vel nomen 
prae odio meminisse non vult propter lites de Lucani erroribus 
in astrorum ratione, cf. Seal. ad Manil. initio, Cordubensis est 
iam supra exagitatus, VI, 731. . 
- Non agitis saevis Erebi per izane flagellis 
Infelicem animam? lam vos ego nomine vero — . 
Eliciam Stygieaue canes in luce superna -, | 
Destituam. . 


v. 79) Lego fusum 1 non autem foedum SCAL, 


vy. 80) Lego: ἐδ siccum. Immo propius accedit curvum, hoc 

est pronum ad bibendum. SCAL. ‘Versus in H. omissus in fine 
pag: minatis literis sic scribitur: 

Sollicitant, illi te circum tantale péna 
guocum facit 3. poena tamen exhibens. ex Cod. 2. vulgata est 
magna — poena, quam Vitiosam esse Scal. acute perspexit, sed vitium 
non sustulit in torpidis illis: magna poena latens. Ant. de Rooy: 
macrum — pomis, Friesem. in agua — pomis. Wernsd. autem ad 
exemplam Tibull. 1, 3, 77. quod Gorall. praebebat : 

Tantalus est illic, et circum stagna, sed acrem 

_ Iamiam poturi deserit unda sitim. 

refinxit : , - 
Sollicitant t stagno te circum, Tantale, pleno, 

Sollicitantque siti, 
Quod quum speciosum sit, non verum est. Primum enim per 
novem ibi iugera porrectus Tityos docet, non Tibullum Lueil. ob- 
versatum esse, cuius praetérea omnis similitudo ‘ad unum verbu~ 
Jum circum utrique commune redit. .deinde yoeis: sollicitandi repe- 
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titio demonstrat, non unam aquam in poenis hic numeratam esse, 
quod alii saepe faciunt. in quo non vereor, ne ille mihi superiora 
Provocat — Provocat opponantur, quum, quid intersit, per se 
pateat, Iam ut correctio mea tam omnibus vera videatur, quam 
mihi visa est, exopto.. Scribo enim: 
Sollicitant malo te circum, Tantale, poeno 
Sollicitantgue siti. 
. Vides enim Codd. fluctuare inter magne et illi, cuius ipsum me- 
dium malo cst, unde in diversa abierunt, e poeno autem quid est 
verisimilius, quam fingi poena? auctorem ipsum Homerum habet 
Od, 4. 588. 
““ἐνδρεα ὑψιπέτηλα κατακρῆϑεν ys καρπόν, 
Ὄγχνον καὶ δοιαὶ καὶ μηλίαι ἀγλαύκαρποι. 


γ. 81) “Siti. Nihil clarius hac lectione. Tamen nuper mu- 
tarunt in sollicitantque Scinim. Quod, malum, nos tantum im- 
mutandi cacoéthes habet, ut quae scimus nescire velimus? Sane 
si mutandum aliquid fuerat, potius legerem : | 

Sollicitantque sitos. 

Nam siti sunt mortui, ut testatur Cic, de Legg. et Gellius. Unde 
siticines qui canebant ad sitos, hoc est τυμβαῦλαι. Sed nihil mu- 
tandum censeo. Quod Scinim legerint, puto eis in causa fuissé. 
veteres editiones, sollicitantque sirim, sed illud M referendum ad 
sequens, Itaque facile divinare fuit, legendum esse siti. SCAL. 
Ascencius ait Despauterium in versificatoria sua docuisse Scinim 
legendum ex lectione librorym corrupta scirim Cod. 2. sirit. Cod. 
3. omnibus apicibus siti scribit. 


v.83) Recepi lectiomem Cod. 3. et H. Quamquam vulgata: 

Quidgquid et interius falsi sibi conscia terra est. 
quae in Cod. 2. habetur, per se optima est. consciae enim res 
et dicuntur. e quibus proxime ad nostrum accedit Propert. ἯΙ, 

4, [U, 13] 26. 

‘Non nihil ad verum conscia terra sapit. 
Sed vereor, ut ex difficiliori lectione Codd. H. et 3. haec mutatio 
fluxerit. _Interpretor autem falsi sonsortia ut sint-consortia non 
consortia seu copulationes naturarum disparium a poétis. inven- 
tae, quas describit Lucret. IV, 736. 
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Cantanros itaque σὲ Scyllaram membra videmus, 
Quorum πιο δ ovita tellus amplectitur ossa; 
Omne genus quoniam passim, simulacra feruntur, 
Partim sponte sua quae fiunt aére in ipso, 
Partim quae variis ab rebus cunque recedunt, 
Et quae consistant ex: horam m facte Siguris. 
εἰ U1, 3382, : 
Implexis ita principiis ab origine prima | 
Inter se, fiant consorti praedita Vita, - 
et-v. 770. 
Quove modo poterit pariter cum corpore quoque 
Confirmata, capitum actatis tangére florem 
Vis animge, nisi erit consora ab origixe prima? - ‘ 
Unde .apparet monstrosos illos esse -partus -intelligendds , quos 
apud Virg. Aeneas VI, 286. reformidat, aut etiam Titandm in 
fimos carceres. In una voce interius haereas, vel inferius, quod 
vult Friesem, vel udteriis praeforens. | Utrumque enim in hae re 
usurpatum est, Ovid. Pont. IV, 14, 11. ἶ 
Styx guoque, si quid ea est, bene commutabitur. Istro, 
᾿ Si quid et inferius, quam Styga mundus habet, 
Claudian. Rufin, Π, 658. , ‘ 
Agitate flagellis | 
' Trans διγξα , trans Ἐτοδεπι. vacuo mandate barathro 
Infra Titanum tanebras, infraque recessus 
Tartareos. 
ef. Stat. Theb. VIII, 46, Contra alterins. Senec. Here. fur. 1292. 
Et inferorum carcer et sonti plaga 
Decreta turbae, et si quod exilium patet 
Ulterius Erebo, Cerbero ignotum et mihi. | | 
ef. Eiud. Herc.-Oet. 742 et 1263. Phoen. 144. Interius qui- 
dem Stat. usurpavit, sed non ut nostro loco prodesse possit Silv. 
It, 1, 186. | 
Quin site @ avidas trux navita cymbae— 
Interius steriles ripas et adusta subibit 
_ Litora. 
Neque magis πὰς refero Manil, I, 26 et'di, εἰ Stat. Theb. X, 
104. alia. . 
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v. 84) Codd. errores facile ad ‘novenduss invitare possint ; ; 
sed vulgata vera est. - Senec, Herc. fur. 605. 


Atgue in labores non satis terrac patent. 


v.85) Sensus illustris est, verba subobscura. admittere 
absolute, ut saepe, pro facinus admittere positum esse, atque 
hinc alienum coelum explicari débebit. nam praeterea qui alienam 
homini dici possit a Senecae discipulo? N.Q. I. Praef. Sursum 
ingentia spatia sant, in quorum possessionem admittitur animus. 
Apertius rem eloquitur Auson. Epigr. XI, 1. 

Vane, quid affectas faciem mihi ponere, pictor, 
Ignotamgue oculis sollicitare deam? . 
Frustra tamen nostri similem locum quaeras; contra nos omues, 
sicuti Senec. locus supra: allatus, alio dirigunt;. velnt. Claudian. 
Idyll. Apon. 33. 
Consuluit natura sibi, ne mersa lateret, 
Admisitque oculos, quo vetat ire calor. 
τὰ, Nupt. Honor. 250, 


. Nee teneris audot foliis edmittere soles. , 
R. Pr. TT, 414. 
(Hand procul inde lacus) admittit in valtam 
Cernentes oculos et late pervius humor 
. Dusit jnoffensos liguido sub gurgite visus. 
Stat. Achill. I, 593. 
: Lucus Agenorei snblimis ad Orgia Bacchi 

Stabat et admissum coelo nemas. 

Lucan. II, 353. 
ura placent, sacrisque deos admittere testes. 

Atqui it immittere proprie de vetito valet. Lucan. V, 123. 

Iussus sedes laxare verendas 

Antistes, pavidamgue Deis immittere vatem. 

VI, 410. 


Impius hine prolem Superis immisit Aloens. 
VII, 508. | | 
Sparse per extremas levis armatura maniplis 


Inseqnitur, saevasque manus immisit in hostent. 
Virg. Aen. X, 39. 


“ 


10ὅ a 


Nano etiam Blanes, hasc intentata manebat 
Sors rerum, moavet et superis immissa reporte . 
Alecto medias Italum bacchata per urbis. 
Manil, V, 532. ᾿ 
Vorticibus mediis oculos immittit avaros. 
Quod verbum quin Lucil. reddendum sit, nemo iam dubitabit. 


v. 86) Simile de mulieribus apud Theocritum: 
Πάντα γυναῖκες ἴσαντι, καὶ ὡς Ζεὺς qyaye? “Ἥραν. 

Porro legendum, Iupiter in Danaen, non Iuppiter ut Danaae, Nam 
 venustissimum est ἀσύνδετον illud. SCAL: ut Danaae Codd. omnes 
habent, in Danaen videtur ab Abcensio esse. cf. Auson. Epigr. 
CXVII, 15 sqq. ων ἢ 


v.90) Nimirum deferbuit gravis ira! Et recte Lucan. IX, 359. 
Invidus , annoso famam qui derogat aevo, 
Qui vates ad vera vocat. 
Quare noli Ant. de Raoy obtemperare Didita carminibus suadenti. 


v- 94) Veteres Edd. curvis agitatur ab undis. .Quae vera est 
lectio, Crediderunt’ multi veterum terram in medio Oceano σα- 
λεύεσϑαν ac circumiecto humore portari, velut aliquod grande 
navigiam et grave. Cuius opinionis auctorem faciunt Thaletem. 
Extremi autem maris, id est, δρίζοντος. Nam ὠκεανὸν vocabant 
δρίζοντα. Quae quum ita sint, satis patet τὸ incingitar ab ignaro ἡ 
homine et imperito suppositum fuisse, quia causam alterins le- 
ctionis ignorabat. SCAL. Agitatur in Cod. 2. est, unde in edd. 
venit.-hic igitur H. hic agitur 3. Unde certissima, incingitur, cor~ 
rectio erat, non reiicienda. Nam dudum explosa erat Thaletis sen- 
tentia novissime a magistro Lucil. Senec. N, Q. VI, 6. cui ef. 
Manil. I, 165 sqq. Vere autem de oceano maré Scal. accepit, ut 
Senec. N. Q. VI, 6. sive ἐ πᾶ oceanum vocas, sive magnum mare 
sive etc. et Lucr. I, 999. 7 

Terra mare et contra mare terras terminat omnes. 
Ovid, Heroid. X, 61.. 
Omne latus terrae cingit mare. 
Sen. Hippolyt. 
Qua terra salo 
Cingitur alto. 


͵ 
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qquotum conspirat Avien. Deser. orbis V, 41. « Wernsd: allatus ; 
Oceani nam terra salo praecingitur omnis, 
utrumque nomen coniunxit Catall. Nupt. Pel. 30, 
Oceanusque mari totum qué amploctitar orbem. . 
Tibull. IV, 1, 53. 
Qua maris extremis tellus ‘evoluditer undis.“ 
ubi οἵ, Huschk. 

vy. 95) . Dedi vulgatem, a qua varie Codd. aberrant; retinui 
tamen e codd.: Non totam et solidum; aegre enim illo et explica- 
tive caremus, ut tamen τ minus necessariam est videatur, quod, 
si me audis, post solidum inseres,- Optime illustrat locum Senec, 
N. Q. V, 14. Non tota solido contextu terra in unum usque funda- 
tur, sed multis partibus cava et — 

ἝΝ / caecis suspensa latebris 
"alicubi inaria habet sine humore. . 

v.97) Seneca ex Aristotele: Corpus nostrum et sanguine ir- 
rigatur et spiritn, gui per sua itinera percarrit, Habemus autem 
quaedam angustiora animae receptacula, per quae nihil amplias 
quam meat, quacdam patentiora in quibus colligitur et unde divi- 
ditur in partes [ fort. artus. 1.1, Sic hoc totum terrarum omnium core 
pus et aquis, quae vicem sanguinis tenent, et ventis, quod nihil alind 
quis quam animam vocaverit, pervium est. Tertius ab his versus 
ita legendus : 

Ad vitam sanguis omnis gua commeat idem. 
SCAL, Cod. H. et 3. ex perpetuo errore inque pro utque scribunt, 
dum 2, in simile vitium delabitur: agiturgue. 


v.98) Procurrunt docta manus ad exemplar Santenii ap. 

Wernsd. appinxerat. egregie. sed nihil muto; Lucr. VI, 668. 
Perque mare et terras rapidus percurrere turbo. 

τ. 99) Scal. correctionem ad vs. 97. _propositam et Gorall, 
et Wernsd. sequuntur gue post sanguis omittentes, assentiente H. 
et 3.; satis vitioses quod bene cod. 2. retinuit. praeterea pro 
idem praeeuntibus Gorall. et Arn. Schmid, tsdem Wernsd. dedit, 
at ad vs. sequentem pertineat. Male, postquam enim Goralli 
temeritas foraminibus non monito lectore textui ingessit, videbatur 
sic aliquo modo coire oratio. Sed voraginibus terram di¢it Luci- 
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lius aures .ooucipere, gonceptarque fanquam. venis digerere: fora- 
minibus; cf, quem ad vs. 97. attulit Seal.-Senecam VI, 14. guae- 
dam patentiora, quibus colligitur etc. Unde vides, neque posse 
hane vocem abiici, neque ea retenta. transitum parari per tsdem. 
Neque tamen nescio, vitiosum hunc locum esse... Nam quae heec 
oratio est? Omnis idem sanguis commeat!, Num omni sanguini ad 
vitam eundum est? et idemre quocunque pervenit, quia venis 
diducitur?. Utramque vocem inanem esse patet. In omnis autem 
. res facilis est; quando enim ad sanguinem non pertinet, apparet 
esse casum quartum in num, plar,, quem vulgo omnes proferimus ; 
unde simul patet, latere in idem-nomen huc referendum, His 
monitis sic versum rescribimus: 

Ad vitam sanguis qua omnis circum meat artus, 
Qua pro que, circum pro quacum ‘lenis mutatio est; sin artus du- 
rior scriptio videbitur; scimus haud raro, quae non verisimilia 
videantur, esse tamen vera, Saepissime autem hoc pronomen 
pro ‘aliis: quihusque vocibus ingeri, infra videbimus ad vs. 350, 
Exempla verbi artus ex ingenti numero pauca suffi¢iant ex Lucret. 
electa: IT, 682. 

Nidor enim penstrat, qua succus non it in artus, 
m1, 397. | 

Et magis est animas vita? claustra coércens 

Et dominantior .ad vitam, guamvis animat 

Non sine mente animoque nequit residere per artus. 
εἴ, v. 532. et. 585. 

Manantque per artus, 

Perque viarum omnes flexus, in corpore qui sunt, 
 Perque foramina. Multimodis ut noscere possis, 
Dispartitam animae naturam exisse per artus. 
v. 702. | . 

Dispartitur enim per caulas corporis omnes, | 

Ut cibus in membra atque artus quum diditur omnes. 


adde v. 948. IV, 865. 631. VI, 945. -Ceternm praeter reliquas 
turbes in VV. LL. propositas Cod. Η, inter utrumque versum ex 
utrogue conflatum interponit Terra voraginibus, omnis qua com- 
meat igdom. 
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vy. 104) Quia interpretes verborum ordinem non- perspere~ 
runt (quod in Wernsd, male haud olim scribente co magis mireris, 
quia ex Arn. Schmidii versione meliora discere poterat) qualis sit 
iunctura, paucis ostendam; απὸ olim i.e, quum terra oriretur, 
haec eius perforata natura creata ests sive’(v. 109) non est nata 
haec facies, sed. effecta.- Sin effecta est, sive spiritus excavavit, 
sive aqua, ant ignes, sive omnes hae causae simul adfuerunt; quid- 
quid fuit, hoc didicimus, nunc eam crebris venis laxatam esse. 
Similem structuram apud Lucan. habes WH, 5 sqq. ubi vs. 41; 
Fatorum immoto divisit limite mandum non mutandum a Bentl: 
fuisse, noster locus demonstrat; porro eundem Lican. IX, 303. 
praecipue tamen Manil. I, 119 — 170. qui diligenter collatus, et 
. quantum illi Lucilius debeat, aperiet, et simul, quoniodo inter- 
punctione ipse distinguendus sit, docebit. 


νυν. 103) Non hic poetarum oratione Lucilius uti voluit; nam 
quicunque de terrae ortu docuerunt, quod plerique omnes faciant, 
subsedisse eat affirmant, non desedisse. unus, quem volunt esse, 
me renuente, Tibull. IV, 1, 18. cum nostro concinit: 
Alter dicat opus magni mirabile mundi; 
Qualis in immenso desecerit are tellus. 
Lucilins: quidem cum Seneca facere maluit, quam cum poitis. 
N. Q. Hl, 27. et in imum usque receptis ἀρεῖς fundamenta desidunt. 
et VI, Praf. Pompeios desedisse terrae motu audivimus. 


γ. 104) rimosa. Aristoteli σηραγγώδης, i ὕπαντρος, coupes, 
σπογγωδης. Acervifiebant in quadriviis et triviis, ad Hermulas 
quas vocabant, hoc' est, Mercurii statuas quadrates 3 ‘lactis ex 
tempore lapidibus a practereuniibus, qui acervi Mercurio ‘sacri 
erant, a quo dicti ἕρμακες Graecis. Isidorus in Glossis ,_ quae 
sunt adhoc in membranis, eas Hermacas nunc hic intelligit, de 
quibus et Sibylla: 

Kai πετέεινα σέβεσϑε καὺ ἑρπετὰ ϑηρία γαίης 

Κἂν παρόδοισι λίϑων συγχώματα ταῦτα σέβεσϑε. 
Similes etiam monticelli ex lapide congesto , qui pro terminis eri- 
gebantur, ab auctoribus de agris limitandis vocantur Scorpiones, 
quia m metam desinebant. Σκορπίος enim Graecis dieitur etiam 
quidquid in metam ac conum fastigiatum est, ut tutulus crintum 
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in pneris ita, vocabaton, “Quemadmiodum ‘igiter acervi, qui Sunt 
Jactis ex tempore saxis toli pendent in se, quia ‘intus cavi sunt, 
nt opus fornicatum: sic‘etiam ipsa terra cava eat, et-in tholum 
suum nititdr, SCAL. Tortis Davisius legit ad Cic, N, D. IL, 42. 
ex Cod. Eliensi, οἵ, vs. 106. | 


v. 106} Est mendum in genere, non enim 4 κόρυμβος di- 
citur. Columella de Cinara Carduo: . 

Hase modo purpureo surgit glomerata corymbo. 
Est autem corymbus, quidquid in panicam aut strobilum adsur- 
git, ut in Cinara videmus et in Scolymo. Sed prima notio τοῦ 
κουρύμβου est in capite veterum Atticorum tutulus, sea meta sug- 
gestus capillorum., [εἶταν legendam \outoe 

Ut crebro introrsas spatioque vacante corymbus 

Pendeat in sese. . 
Crebrum spatium τὸ. σηραγγῶδδς, ut crebrum cribrum apud Pleutam, 
πολύοπον. Ad eum modum crebro vimine infra dicitur. Vacans 
enim spatium dicitar τὸ κοῖλον etiam infra, quod ἐξ cessans quo- 
que vocavit. Illud vero pondeat in sese est, suo sibi pondere libre~ _ 
tur, ut fornix, in fornicem suum nitatur. SCAL. Quid Codd. 
peccent, in summa rerum nihil auxilii afferentes, vide in VV. LL. 
‘De Scal. interpretatione audi, quid Gronov. iudicet in Obss. III, 
16. pag. 360 sq. ed, Lips. qui corymbas legendam esse suspica. 
tur; quod verbum ut Latinis tradi possit, non coniectura mihi 
posse effici videbatur. Gorallus imeptit, pt vides apud Wernsd, 
qui ut generi succurreret, pro 804]. spatioque vacante, proposuit: 
spatio vacuante vel variante, quae mutatio , ut multo propior et 
facifor, haud dubie‘neque Scal. latuit;: sed quia talem versum.’ 
jure diffidebat a Lucil. profecyim esse, maluit reponere, quod 
illo non esset indigoum , si minus vera eias scriptura, Quare 
quum: vacuata’ corymbus everti non possit, eoque ¥pso suam inte- 
gritatem prae se ferat; alia ego via ingressus sum, Apodosi. enim 
mutata » quam omnes ante: simili-.quogue .stataunt, vacuata, co- 
rymbus ad terrae deseriptionem addidi, sicuti in textu distinctam 
orationem vides, Quod ‘lenissima correctione. effeci ,; dum pro: 
et qualis acervus y. 104. Ut quelis, contra pro ue crebro v. 107, 
Sic crebro rescribo. Has autem particulas miscetj, abunde scimus, 
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hic quia prius atin δὲ tranéierat, σία ἐπ at Videtur mutstum, ut: 
. pendeat in sese-haberet, ‘unde ipsam perideret;: Sensus autem ex- 
peditissnnus est.. Atque lac demum interpunetione leci ‘patet, 
totis v. 104. pro quo vir doctus in exemplari Santenii coniecerat 
tortis, non debere mutari; excipitur enim pest parenthesin, ut 
solent, synonymo suo: non omnis in arctum nec stipata coit. Pro 
Codd. vel Exeat vel Exiit y. 105. tanquam felicissimam coniectu- 
ram, edd. lectionem retinui: Exsilit; Meniliom enim, ut supra 
monuimus, sequitur, v. 165. 


Emersere fretis montes, orbisque per undas 
Exsiliit, vasto clausus tamen undigue ponte. 


v. 110) Non nata est facies. Id est, non recens est, vel 
infinita est. An legendum: nee nota ost facies? hoc est , latet 
nos, propter yetustatem. SCAL. Sed ex. Codd. H. et 3. restitui 
pro sex, quod ex Cod. 2. in Edd. pervenit. Sic habet oratio, 
nbi requiescat aliquantum. in seu abiit propler eiusdem partic. 
_repelitionem, plane ut Cod, 3. versn sq. peccans sed lympha pro 
sex scribit. Sensum versuum. supra indicavi ad v. 101. 


v- 142) Atqui non eduntur ea, quae oblimat flumen, aut 
aqua, sed potius obducuntur, unde ius adluvionum. Sed legen- 
dum lima, quod genus metaphorae honestum est. Quid? Non 
ab eadem mente Tiberis Serra et Rumon dictus est? Eadem mens 
et in loco Horatiane ᾽ qui ita legitur in peroptimo codice: 

quae Liris quiete 
Mordet aqua, taciturnus amnis. 
‘Nam mordere aptum: verbum huic nostro loco. SCAL; Quae con- 
iectura omnium interpretum assensum tulit. Nic. Heins. Advers 
p- 208. praeterea, ut solet aliam alia inyentio parere, radit hue 
mum lima legi mayult. Omnes timebant, ne illud Ovidianum ac- 
cideret, Pont. IV, 2, 17. 
Sciljcet at limus venas excascat in undis, 
Lacsaque suppresso fonte resistit aqua, 
Pectora sic mea sunt limo vitiata malorum 
- Et carmen. vena pauperiore fiuit.” 
” quum potius illud epud Lucret. V,.256.: doceamur: 
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+ Dart etiam glebarum ad diluviem revocata . 
Imbribas et ripas vradentia flumina) rodunt. 

Et retine modo yocem molestam, ‘Nam quis hoc naturae sapien- 
tiae tribuat, ut quae furtim saxa molliat, rem durissimam, ea ferro - 
et ‘igni ignavam humum aggrediatur? Sed limo demum facto hu- 
mum aqua penetrare potest. Et saepissime hic casus, cui propter ᾿ 
perspicuilatem vel praepos. vel particip. gdiungimus, interpretes 
torsit, quum in aliis locis per se impeditioribus in sermone Latino 
facile patiamur, velut apud Ovid, Met.1, 19.°° | | 

Frigida pugnabant calidis, humentia siccis, 

Mollia cum duris, sine pondere habentia pondus, 
neque semel Scal, fucum fecit, sicut apud Prop. III, 29, [II, 33] 
21. At tu, quae nostro nimium implacata dolore es; ubi ‘ablat. 
recte a Nic. Heins. et Lachm. restitutus est, a Scal. in dat. fictus, 
Prop. II, 20, [II, 26] 29. Jam deus ansplexu votum persolvit, et 
illi Aurea divinas urna profudit aquas. i, e. post amplexum, Prop. I, 
21, [20] 47. Prolapsum leviter facili traxere liquore.: Prop. HI, 
2, Π1Π, 12] 6. Fecit-et humano corde volare deum, quod Huschk. 
explicuit. IV, 18, (III, 19] 82. Tondens purpurea regua paterna 
coma; qui locus nostri simillimus est; pariter ut I, 4, 23, Nudlas 
illa suis contemnit fletibus aras; et Lucan. VI, 404. Fudit et ar- 
gentum. flammis aurumque moneta. vel Rutil. Itin. 11, 53. Odimus 
Altheam consumti funere torris, quem eundem male tentarunt I, 
76. Factus et Alcides nobilitate deus. Sensus: Hine factus no- 
bilis, deus est, sicut Romulus apud Liv. 1, 15. et rursus Prop. IV, 
{1Π] 20, 5.. Quam multae ante meis cedent sermonibus horae. 
Quod noli tertio casu dictum putare. Quod si esset, contrarius 
sensus efficeretur, quasi tempus sermone falleret, quum tamen 
multae horae inter eius sermones effugiant, dum pacta et foedera 
ponit. Grat. Cyneg. 75. οι 
Sunt, quibus immundo decerptae vulture plarnae 
Instrumentum operis fuerit. 
- eundem Grat. 49. 


| 


Quam eommoda nostro “ ; 
Armamenta operi ; gravis est tutela, sed illis 
Tus licet Haernonios includas sentibus ursos. . 
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recte iam Vlitius (quem ipsum odium Barthii quominus omnem 
veritatem aperiret, impediit) defendit a Turnebi correctione Ad- 
vers. XXIV, 26. qui tamen ibidem Virg, Aen. IV, 2, 44. Dat 
somnos adimitque et lumina morte resignat contra Servii perversita~ 
tem tuitus est, non bene relictus ab aliis interpretibus; est enim: 
post mortem aperit; in eo tantum vitiosus Turnebus est, quod de 
oculis in rogo apertis explicat, quod negotium ad Mercurium non 
pertinet. Post mortem est apud inferos, ‘seu manibus cf. quae 
notamus ed γ8. 77. Neque melius interpretatio cessit Virg, Aen. 
I, 658. | 
Ut faciem mutatus et ora Cupido 

‘Pro dulci Ascanio veniat donisque furentem 

Incendat reginam. . 
Ubi noli vel donis furere reginam vel incendi donis, tanquam ali- 
quam meretriculam. Cupido, dum sub Ascanii specie dona affert, 
reginam incendit, Vel, si hoc quoque ambiguum videbitur, casa 
fit, quod dona allaturus Ascanii formam Cupido subit, sed suo 
adventu illam formam indutus reginam incendit, Sic Virg. Aens 
VII, 545. En perfecta tibi bello discordia tristi; ubi complares 
Pier. belli— tristis errore ablativi.’ Nolim etiam putasse cum fleta 
rectiuis dici, quam flets Huschk. ad Tibull. ¥, 2, 75. 
Quid Tyrio recubare toro sine amore secundo 

‘Prodest, quum fletu nox vigilanda venit? 

Denique ipse Lucil. non semel ita locutus est. velut v. 118. tor 
rentem imo se mergere hiatu; 1. 6. postquam excavavit terram. et 
vy. 361, atra subvectat arena: postquam ignis lapides in cinerem 
et arenas resolvit. Sed missis his ambagibus, quid tandem lu- 
crati sumus , si tam strenue:limum exantlaverimus? Nimirum [i- 
mum; nam si lima aquae humum peredit » quid fit? limus, 


hid.) τὸ ‘mollire verbum ad eam rem accommodatissimum, 
id est, τὸ κοιλαίνριψ. Attius Telepho: 
 remisque ‘nisci properiter navem in fug gam 
Tradunt subter'saxa ad laevam, qua montem mollibat mare. 
Mollire ergo saxum, cavare, utt Gutta cavat lapidem, Varro: 
Picridum comes, qua tenes cavata putri gelu montium sane. Lntelli- 
git, ut puto, sry tis SCAL. 
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v. 113) “ΣΞ κοάεέο quidem verbum aptum huié rei, sed vete- 
res Kditiones: Solidum videre vapores, lego inuidere, hoc est, per 
vapores stat, quominus perpetia solida sit terra. Sic Attius: 

Ouis florem liberim invidit meim 
Virgilius : “ΝΕ 

Tene, inguit, miserande puer, guum lacta veniiret, 

Invidit Fortuna mihi? 
An yero legendum » minuere? SC AL, Vi idere omnes Codd. habent, 
Exedere a quo inventum sit nescio ; hoc scio, bene a Scal. relici, 
quam superiore versu ipso Edit habuerimus. Neque tamen yox 
invidendi ipsi Scal., nec mihi placere potuit. Recepi vicere,. quod 
ab Abbate Sevino Wernsd. probatum ait, fortasse rupere vaporic 
bus inclusis melius convenire videbitur. 


ν. 115) Ovid. Fast. IV, 684. 


Cur igitur missae vinctis arderttia taedis \ 
Terga ferant vulpes, causa docenda mihi. 


Albinov, de morte Drusi 238, . 
Auctor abit operis, sed tamen exstat opuss 

Manil. I, 145. 
Semper erit genus in pugna, dubiuamgue manebit, 
Quod latet et tantum supra est hominemque deumgue. 


y. 116) Quis enim non viderit illud omiserunt Cod. H. et 3. 
habet Cod. 2. Contra Pith. cum recéntioribus edd.: Quis enim 
non credat inanes; aut ufraque aat haec altera lectio‘a correctori- 
bus inventa est, ut lacuna demeretur, Malui Cod. 2. sequi, quam 


non ex inani tanti fontes emergant. 


v. 117) ΜΚαταβολή totius disputationis, terram Yravrpoy 
esse. Hoc probari ex aquis, quae undecunque ex ea erumpunt, 
Won enim non cavam esse, ex cuius sinu tanta vis dquarum tam 
diversis locis exprimatur.. Seneca: Non quidem existimo te diu 
haesitaturum, an credas subterraneos amnes et mare absconditum. 
Unde enim ista prorumpunt ἢ Unde ad nos veniunt, nisi quod hu- 
moris ‘origo inglusa est, Lege quae sequuntur Lib. VI. Natura~ 
liam Quaestionum cap. 8. SCAL. Ernmpere non monito lectore 
temere Gorall, contra omnium Codd.-et edd. auctoritatema pro emer- 

H 
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gere scripsit, Sic Arethusa emergit apud Senec. N. .9. Il; 26. 
Tigris VI, 8. add. Manil. V, 198. 


νυν. 118) Emergere vulgo. at non emergunt torrentes, sed 
de alto ruentes immergunt et imo hiatu terram cavant. itaque hic 
Goral]. corrigendam eraf. Et omnes edd. antiquiores cum Codd. 
omnibus mergere recte exhibent. Neque eiusdem vocis repetitione 
hacreas ᾽ studiose dico hunc similium literarum lusum quaesitum 
esse. qui campos late patet. Yta Lucret. V, 600. Confluit = pro- 
fluit. VI, 211. Compressit — expressa, Tibull, I, 6, 79. Condacta 
— ducta. 3, 63. immixta— miscet. Sic retinendum affirmo apud 
Prop. 1V, 11, 41. ΓΠῚ, 2, 1.] detinuisse — sustinuisse. qui nume- 
rus‘ facile augeri poterat. Quam haec oratio Lucilio placuerit, 
docemus ad y. 168 et 379. Ceterum patet, plenam versuum 
interpretationem hanc esse: Terra cava est; .quam -ex interiore 
parte emergentes fluvij exinaniunt; extra torrentes in eam yiam sibi 
parant. ΕΝ 


νυ. 119). 
Non ille ex tanui vocemgue agat acta necesse est, 
Cum fluit, errantés arcessat undique et undas, 
Et trahat ex plene, yuod fontem contrahat amne. 


Pessimis modis mulctatus est hic locus, qaem nos ita legimus: 
Non ille ex tenui vacnove agat aucta necesse est 
. Confluvia, et ruptis arcessat ea undigue ab undis, 
Sed. trahat ex pleno , quo fontem contrahat amne, 


Necesse est, inquit, derivet confluvia sua ex non tenui vacuove, et 
arcessat ea undique ab undis, sed trahat ex pleno amne, hoc est 
_ @x reposila aqua, id unde fontem emissura est. Nam etiam vete- 
res excusi hahent. ab undis. SCAL. Acutissimam Scal. correctionem 

ne singulis inpugnem, pudori meo condonatum iri spero ; > id unum 
_tangam , quod residere in Lucilio vitium passus est: 

Non 1116 cx tenui etc, ; 

Nam aperte, quaeso, tu hoc mihi respondé, quis sit hie ille? 
An torrens? at immergit hic. quidem sese, neque est ‘dubium, 
unde ei auxilia veniant. ab imbre sunt, ἃ tempestatibus. Et finge 

te dubitare, hoc certe scis, superne illum augeri, non ex terrarum 


Ν ᾿ . ! 
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abditis, fontibus. Hoc autem hic ipsum agitur. Quod si de tor- 
rente intelligi non potest, quo tandem hanc descriptionem refers ? 
Nihil praecedere, quo pertineat, ipse confiteris, Neque magis 
sequentia patefaciunt, Ergo suam ipse locus explicationem in se 
continere debebit. Ne multis te morer, Nili nomen in ille late- 
bat. Omnis locus ex Seneg. N. Q. VI, 8. unde profluxit, ijlustra- 
hitur, quem quia longior est, carptim affero: Nou quidem exi- 
stimo.diu te haesitaturum, an credas esse subterraneos amnes ét 
mare absconditum (Quis enim non viderit illud Esse sinus.) Unde 
enim ista erumpunt — (tantos emergere fontes) Age quum vides 
interruptum Tigrim — ( Flumina quin etiam etc. v. 122.) Nescis 
autem, inter opiniones, quibus narratur Nili aestiva inundatio, et 


rc 


hanc esse, a terra illum erumpere, et augeri non supernis aguis 
sed ex intimo redditis? Eigo quidem centuriones duos, guos Nero 
Cassar --- ad investigandum Nili caput miscrat, audivi=— Ibi, in- 
quit, vidimus duas petras, ex quibus ingens vis fluminis excidebat, 
Sed sive caput illa, sive accessio est Nili — nonne tu credis il. 
lan, quidguid est, ex magno terrarum lacu ascendere? — habeant 
enim oportet pluribus locis sparsum humorem et in imo coactum, 
ut eructare tanto impetu possint. Hoc ergo celebratissimum 
exemplum, quo omnes poetae sua carmina illustrare voluerunt, 
nostrumne putabis pressisse silentio? cuius aevo nova fontium 
inventio percrebuerat? (quamquam vide, quid de illo centurio- 
num commento iudicet Bruce Itin. ad fontes Nil. vers. germ. III, 
p. 612.) qui, quod maximum est, illo exemplo in hac argumen- 
torum serie carere non potuit? Nam rerum series haec est: 
Cava terra est; emergunt, immergunt flumina ; alia summo im- 
petu derepente plurimas aquas eructant, veluti Nilus, alia post 
continuum cursum occidunt, alia post redeunt; exsurgunt deni- 


que, qaae ante nunquam fuerunt. quod cum tristi nostyae -Ger- | 


maniae clade nunc ipsi | ‘experti sumus. Sed nondum omnia 
effecimus. Caput totius rei in verbo: Confluvia continetur. 
Apparet in antiquo Cod. Conflua scriptum fuisse; hinc Helmst. 
haerere vides inter Confluvia et Cum flamina, alii contra con- 
fiuit scribere maluerunt. Quod si poneremus, confluvia ab ipso 


Lucilio 6886) ita locum restitueremus ; 
H2 
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| Non Nili ex tenni vortex agat aucta necesse est 
Conflavia; errantes accessus undigue et undas 
Sed trahat, ex pleno quo fonti contrahat amnem. 


De ultimo versn sufficiat addidisse, cur a Scal. recesserim. am- 
nem et fonte omnes Codd. habent; quod longe praeferendam 
erat, quia amnis non ‘est aqua reposita, quod esset lacus, ut 
inquit Seneca, sed fluvius, qui fonti ex pleno addacitur, non 
fons amni. ad hanc rationem confirmandam habe Lucan. X, 
215 sqq. 247 sqq. 253 sqq. adde de voce auctus Plip. H. N. V, 
10. © Certis tamon diebus auctu magno per totam spatiatus Aegy~ 
ptum fecundus innatat terrae — auctus per puteos mensurae nobis 
deprehenduntur. ad sententiam cf. Arist. Meteor. p. 767. ed. Du 
Val. T. Ui. οὕτω καὶ ἐν τῇ γῇ ἐκ μιχρῶν συλλείβεσϑαι τὸ πρὼ- 
τον καὶ εἶναι ὥσπερ πιδυούσης εἰς ὃν τῆς γῆς τὰς ἀρχὰς τῶν 
ποταμῶν. Verum altera superest via, qua ad Lucilii scriptu- 
ram accedamus. Nam ut supra ponebamus in conflua latere 
conflnvia, ita non minus verisimile est, excidisse literam te Sin 
autem confluat leges, sic locum habebis: 

Non Nili ox tonni vortex alit arva; necesse est — 

Confluat, errantes arcessens undigue et undas 

Attrahat, ex pleno quo fonti contrakat amnem. 


egere et alere, arva et acta perpetuo errore confundi, notum est; 
reliquam autem lectionem plane, ut in Codd. est, retinemus; 
nisi vacemgque mihi nominas, monstrum lectionis omni modo 
depellendum, et quod attrahat pro ettrahat scribendum fuit et 
fonti pro fonte. Atque haec non levis huius scriptionis com 
mendatio est; adeo ut mihi quidem unice vera visa sit. Acce- 
dit oratio, uti saepissime, proxime ad Lucretium I, 389, 

Is porro, quamvis circum celerantibus anris 

Confluat, hand poterit tamen uno tempore totum 

Complere spatium; nam primum .quemque neceste est 

Occupet ille locum, deinde omnia possideantur. 
V, 596. 

Nam licet hinc mundi patefactum totius unum 

Largifluum fontem soatere atque erumpere flumen 

Ex omni mundo, quo sic alimenta vaporis 
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Undique conveniunt, et sic coniectus corum | 

Confluit ex uno capite, hic ut proftuit ardor. 
VI, 635. 

Percolatur enim virus, retroque remanat 

Materies humoris, et ad caput amnibus omnis 

Confluit; inde super terras redit agmine dulci, 

Qua via secta semel liquida pede detulit undas. 


v. 121) Seneca: Non est dis probandum, ibi multas aguas 
esse, wbi omnes sunt. Neque enim sufficeret tellus ad tot flamina 
edenda, nisi ex reposito multogue funderet. Quam disputationem, 
ut et alias, ex hoc opere hausit Seneca, ‘SCAL. 


v. 122) Aristot. Meteor. I, 13. pag. 769. dre δ᾽ εἰσὶ του-- 


aires φάραγγες καὶ διαστάσεις τῆς γῆς, δηλοῦσιν of xatanwo- 
μενοι τῶν ποταμὼν. εἴ. ϑέπες. N. Q. II, 26. 


v. 124) Derepta, non dirupta, Ita infra: 
Praosertim ipsa sno declivia pondere nunquam 
Corpora deripiat. 
Seneca tamen dirupta dixit: alia torremtes exedore, alia aestibus 


o 


magris dirupta patuere. SCAL. 


v. 127) Canales feminino genere extulit. Sic infra dixit 
rigidas canales. Vide Servium ad illud: ilignis potare canalibue 
undam. Porro totus locus ita legendus: 

Quod si diversas emittit terra canales 

Hospitium fluviorum; at semita:nilla profecto 

Fontibus et rivis constat via, pigrague tellus ἡ 

Conferta in solidum segni sub pondere cessat. 
Quodsi, inquit, ex certis canalibus, non autem ex pleno ac re- 
condito, ut ait Seneca, emittit fluvios terra; at rivulis et fon- 
tibus quae via tandem erit, quum aliquando erumpant, ali- 
quando vero arescant? Ergo nullam habebunt viam ipsi erum- 
pendi, si terra non emittit de pleno, unde consequens, ut con- 
ferta et solida, non Umavroog sit.  Hospitium vero dixit pro 
hospitum, ut in. Pandectis civitatium, hereditatium; eodem modo, 
alituum; et quod ignoratam hactenus, Sallustius dixit hominiums 
idque in fideli exemplari, cum adnotatione in margine, quae 
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omnem suspicionem mendi tolleret,; inveni in Iugurtha: neque, 
inquit, quisquam hominium satis placebat. Eleganter vero hospi- 
tes fluvios vocat, qui subito exsistunt. Nam ex illa hypothest 
vult subito exsistere, si hoc concedatur. SCAL. In explicatione 
hospitium fortasse de Propert. Scal. cogitabat I, 21, [20] 9. 


Sive Gigantea spatiabere litoris ora, 
Sive ubicunque vaga fluminis hospitio. 


Non magis quam Scal, Goralli et Wernsd. ratia probari potest. 
Mutant, ut ille, contra edd. et Codd. fidem, coniunctivos, per 
omnem hance orationem continuatos; pro: aut semita, quod 
Codd, habent, Aaud scribentes ante haec verba apodosin inci~ 
piunt-- Atque Gorallum quidem Wernsd. dimisit, qui ipse sic 
docet: Quod si terra diversos canales — habet, fluviis excipiendis 
aptos; nullis profecto fontibus deesse potest semita — et coutra quac 
pigra tellus et conferta in solidum densa ubique est —- cessat fontes 
emittere, inepta est rivis perdacendis. Etiam have explicatronem 
apposuisse sufficiat. Nam nemo hoc exspectabit doceri, minori- 
bus rivis patere viam, si maximos fluvios emittat? sin poéta do- 
eere voluisset, quid sequeretur? Altera autem pars tota inanis est. 
Ego apodosin pono 8. verbis: pigraque, ut v. 155. 

Nulla daret miranda sui spectacula tellus, - 

Pigraque et in pondus conferta immobilis esset, 
In Codd. nihil mutavi, nisi quod xi scribendum fuit pro si, atque: 
et solido pro in solidum, ‘contra Conserta, segnis ex Codd, retinul. 
sensus expeditissimus est. Unam tamen vocem omni modo corri- _ 
gendam esse censco. Nam diversi canales: vix dici possunt, qui 
alio loco se immergunt, alio emergunt. Repone: demersos. Stat. 
Silv, I, 2, 203. 

| Nitidae sia transfuga Pisae 

Amanis in externas longe flammatus. amores 
'Flumina demerso trahit intemerata canali 
Donec Sicanios tandem prolatus anhela 
Ore bibat fontes. 


v.132) Restitue ex antiquitus excusis: 


Condita si redeunt, St gua et iam incondita surgunt. 


᾿ ΠῚ 419. 


Argumentum superiori oppositum, Condita si redewnt, ut Al- 
pheus Olympiae, Anas Hispaniae. Si iam ot incondita. surgunt de 
illis intelligendum, qui subito in sua magnitydine exsistunt, neque 
unquam absorpti fuerunt. Eiusmodi est mirabilis fluvius in agro 
Encolismensi, qui exoneratur in Carentonum fluvium, ad oppi- 
dum Encolismam. SCAL. - Si qua etiam incondita omnes Codd, 
hahent; edd. multae incognita scribunt, unde a Scal. vera lectia 
revocata est. Sensum illustrat Sengc, N.-Q. II, 14, aliquando’ 
guibus non | faerunt locis, exeunt (amnes). Ibidem exempla habes. 
Ut autem conditum est, quod in ordinem est redactum » 1tg incon- 
ditum illud est, cuius nondum regula constat; Valer. Flacc, 1, 531. 
Tum genitor: Vetera haec nobis et condita perguat 
Ordine cuncta suo. ) 
et I, 807. . 
᾿ Tum vobis si quid inausum 
Arcanumaue ποίας et adhuc incondita leti ᾿ ᾿ 
Sors superat. — . 
Vulgo incognita, sed vox incondita ex optimo Cod. Carrion. re- 
ducenda. Grat. Cyneg. 386, de rabie canina: - 
Namgue subit nodis, qua lingua tenacibus haeret 
(Vermiculum dixere) mala atque incondita pestis 
1. 6. cuius nondum cura medicis _explorata est. cf, ibi interprett. 
ita ipse infra Lucil. scribit de cometis v. 234, oy 
_ guaeque suos servent incondita. motus, 


v. 134) Eatent, quae Codd, omnium lectio est, recte habet; 
sunt cacca spiramenta Virgil. Georg. 1, 90. . - 


v. 135) haesura vias. Lege tuis, hoe est, quod Graeci poé= 
tae dicunt: BAénorta: μαρτύρια. Acachylug: ros 
ΤΙῶς ταῦτ᾽ ἀληδϑὴ καὶ βλέποντα δοξάσω; 
Plantas vero aliter extulit: rem tibi auctorem dabo. Sie infra: 
Non illic, duce me, occultas scrutabere causas, 
Occurrunt oculis ipsae. 
Eodem modo oculatam diem dixit Plautus. SCAL. Smilis oratio 
est Valer. Flace. I, 333. a 
Da, precor, amplexus ν hacsorague verba relingue 
Auribus. . . ; 


‘ 
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v. 136) Valde corrupts sunt, quae tamen non magno ne- 


golio, ut spero, a nobis-restituta sunt: 


’ 


Immensos ‘plerumque sinus ac ingera pessum ~ 
Intercepta licet, densaeque abscondita nocti 
,  Prospectare procul, chaos ac sine fine ruinaes 


Chaos yocat τὸ χάσμα. SCAL. Egregia haec emendatio confirma~ 
tur Cod. Flor. , cuius brevi beneficio hic uti incipimus. Jmmen- 
sum tamen e Codd. retinuimus, cf. ad vy. 26. In eod. Flor, densa 
— nocte pro densae — nocti est. quod recipere nolui. iam. supra 
Lucil. v. 130. conduntur flumina terrae dixerat. Talia sunt, quae 
huius Ms. auctoritatem aliquantum minuunt. Pessum “tuetur Lu-~ 
can, LIT, 674. 

In pugnam fregere rates. sidentia pessum 

Corpora cacsa tenent, spoliantque cadavera ferrd 
et Lucret, VI, 588. 

Et multae per mare pessum 


Subsedere suis pariter cum civibus urbes, | 


ubi-Wakef. multa exempla addidit, quibus tamen caute ntendum 
est; adde Ruhnk. ad Terent. Andr.I, 3, 3. 


v. 138) Prospectare chaos vastum, σὲ sine fine ruinae, Ita 
Cod. Flor. hunc versum profert. Sed aut omnia me fallunt, aut 
haec etiam prae se ferunt correctorem elegantem; ut procul simul, 
sic minus usurpatum, eliminaretur. Ceterum de labibus ef. Sen. 
N. Q. VI, 9. et quos Wakef, affert ad Lucret. II, 144, 


v. 139) . Persequitur docere, quod terra ὕπαντρος sit. Nam 
miulta, inguit, αὐτομάτως, αἱ quum σεισμῷ discessit terra, ex quo 
χάσματα illa immensa 5 quae quoties subito accidebant, veteres 
Romani Inferorum et Deorum Manium ostia vocahant, sequuti | 
Graecos, ut pute, apud quos χαρώνεια. Laértius in Swicis ἀ6- 
cretis: Τῶν δοκούντωψ᾽ παραδάξων, οἷον χαρώνεια, ἄμπωτις καὶ 
πηγαὺ ϑερμὼν ὑδάτων. Deinde subiicit quae fiunt opere human, 
qualia sunt,*quae in eruenda arena, in metallariis et lapidasiis 
fodinis, Quare ita legendum: ' | 

“Cernis ct in silvis spasiosa cubilia rutro. 
Antraque demissis pedites fodisse latebris. 
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Quin etiam de opere militari intelligat , nunc vero dubitari non 
potest. Rutrum est ligo seu xpuntov, σκάφη; ut in Varronem 
adnotavimus.  Demissas latebras, ut Columella et alii dopressas 
scrobes. Pedites, quos vulgo Peones dicimus.corrupte, pro: pedi- 
tones, qui militare opus faciunt, aggerem, fossas. SCAL. Con- 
fundi rutro et retro, notavit Nic, Heins, ad Ovid. Fast. IV, 843. 
Hic tamen neminem consensurum Scal., certissimum. est. Nun- 
quam enim Lucil. de humano opere exemplum peteret, de natura 
terrae disputaturus, Quod idem de Wernsd, monendum est, de 
fodinis ferri interpretante, et ad hunc sensum refingente versus 
satis audacter. Gorall, autem ferarum cubilia intelligit,. ac pro 
retro vel glires vel mures nos legere iubet. multo melius de labi- 
bus Turneb. Advers. XXVIII, 41., quamquam in aliis vitiosa ei 
acriptura obfuit. Quam optime adiuvit Cod. Flor. pro pedibus, 
penitus suppeditans. demersas etiam eius latebras accipio, quantum 
vis blanda Wernsd. suspicio est, pro fodisse legentis sedisse; de- 
nique vy. 144. pro vulgata: Incomperta via St operum} ‘tantum 
effluit intra idem Florent: 


Incomperta via est, acris tantum effugit ultra. 


Verissime, si aér pro aeris scripseris. Ita et verba et sensus 
apertus est.. Nihil enim aliud poéta describit, quam Spiracula Di- 
tis, Expressit, ni fallor, Virg. Aen. VIT, 363. vel Lucan. VI, 
642., qui pendet idem a Virgilio: | 


Haud procul a Ditis caecis depressa cavernis . 
In praeceps subsidit humus, quam pallida pronie 
Urget silva comis et nullo vertice coelum 
Suspiciens Phoebo non pervia taxus opacat. 


Adde Sil. XII, 124 sqq. Senec. Herc. fur. 664 sqq. ἀναφυσήματα. 
sunt. Auctor de Mundo c. 4. p. 853. ἀναφύσημα δὲ γῆς πνεῦμα 
ἄνω φερόμενον κατὰ τὴν ἐκ βυϑοῦ τινος ἢ ῥήγματος ἀνάδοσιν. et 
p. 854. δμοίως δὲ καὶ τῶν πνευμάτων πολλὰ πολλαχοῦ γῆς στό-- 
μια ἀνέωκται»γ ὧν τὰ μὲν ἐνθουσιάζδιν ποιεῖ κι τ. Δ. cf. Senec. 
N.Q. V, 4. Plin. H. Ν. If, 44. 98. 95. et Stollberg’s Reisen 
Vol. UI, p. 19. sqq. \ De cubilibus ne dubites, cf. Merobaud, 
Paneg. νυ. 165. 
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Cadit agmire facto 

Silva ferox: nudi.mirantur sidera fontes, . 

Ignotumque vident montana cubilia coelum. 
Retro quod tantum non omnes extrudere voluerunt, tale exemplum 
est, in quo ὄντα supplere solent, quod frequentant in hac voce. — 
vide Claudian. Eutrop. I, 475.. If, 58. VICous. Honor. 655. 
Nupt. Honor, 102. Senec. Hippol. 93. Lucret, I, 1058. HI, 109. 
IV, 611. Stat. Theb. I, 7. 269. HU, 13. V, 293.. ΧΙ, 246, 
effugere Lucil. supra sic usurpavit Vv. 109. et Stat. Theb. X, 95. 
Demersas antra fodisse latebras ita intellige, quasi illa ipsa: sibi 
cubilia effoderint. Ponitas latebrae Virgilio reddendae sunt Aen. 
X, 601. . 

| Tum latebras animae, pectus, mucrone recludit. 

quam illud pectus. hic langueat, sine me quisque videt. Neque 
Servius hanc vocem habuit, ut videtur; dicit enim esse definitio- 
nem pectoris; cur doceat, si ipsam vocem legit in versu? Scri- 
bendum est: 

Tum latebras animae penitus mucrone recludit. 
ita Aen. XII, 359. | 

Ense secent late vulnus telique latebras 

Reseindant penitus. _ 
quem imitantur Lucan. I, 39. et Stat. Fheb. H, 8, Denique v. 
140. Nicol. Heins. ad Cleudian. Rufin, 11, 527. Plane u ut Cod. 
Flor. habet, extulit ex antigquis membranis. . 


v. 141) Distinguendum: 
_ Inoomperta via est operum. tantum influit intra 
Incertum, quomodo illa χάσματα acciderint, Hoc unum certum 


est, aquas intro fluere, quod ‘non accideret, nisi cava esset terra. . 


SCAL, Aéris e terra profluentis exempla hic dari, diximus, 


v. 142) ᾿“ρχαϊκῶς profundi τὰ βάϑη. Unde profandas “ὦ 
veleres dicebatur venter. Plautus Captivis: 
Profundum tu quidem non fundum vendis. 
Caper Grammaticus: in profundum nummi, vel in arcam conduntar. 
quod aenigmatice dixit, aut prodigi, aut parci pecuniam. “Eodem . 
modo Varro, octogesima, wegi γομισμάτων: in quo nobilius est 
Philippeum, quod accipimus, guam quod bibimus; quam alterum 
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addamus in bulgam alterum in vesicam. SCAL, ‘Interpretor: vera 
i.e. τὰ ὄγτα (quae ipse manifysta nominat v, 144) argumenta da- 
bunt ignoti profundi. ἢ . 


N 
v. 143) Vereor, ut miram orationem defendat prolatus ab 

Arn. Schmid in Praefat, Manil. III, 43. 

Nance age subtili rem summam perspice cura. 
Longe enim aliter dicitur animo duce curas percipere. Nemini non 
verisimile videatur, scribendum esse: / 

animo duce percipe causes 

fortasse melius Lucil. tuebitur Stat. Silv. V, 2, 127. 

Surge, animo δὲ fortes castrorum concipe curas. 


νυ. 144) <Adstrue in multis edd. vere correctum est, Sil. IV, 8. 
Adstruit auditis, docilis per inania rerum 
‘Pascere rumorem vulgi pavor. _ 


Vo 145) Totus hic locus ita interpungendus: 

Nam quo liberior, quoque est animosior ignis,, 

Semper, et inclusus, nec.vectus, saevior illa 

Sub terra, penitusque movens; hoc plura necesse est 

Vincla magis solvat, magis hoc obstantia pellat. 
SCAL. Quae mutavit Scal. haec sunt: ira est in illa omisse est; 
movent in movens; solvat et pellat pro plurali posuit. Quo effecit, 
ut aliquo modo tamen intelligi verba possint. Sed gi acrius ani- 
mum intendas, molam pro partu excidisse, apertissimum erit. 
Aérem ex istis Ditis spiraculis efflare ait. Hine velle se nobis in- 
ternam terrae naturam patefacere, aére abundantem; at ut subtili 
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ingenio adsimus, rem esse cx ipso profundo hauriendam, imma- 
nem, difficilem. Arrecti exspeciamus. Ignis, docet, liberrima 
res est, Quid? ubi δὲν. etiamne nostras manus ultra effugit,? 
guem tenere iam vinculis putabamus? O rem malam! Deinde 
autem, tanquam bene re gesta: Nec tamen in rigidos exit contente 
canales Vis animae, et porro, quasi exultans: Hinc terrae tre- 
mor, hinc motus 5 ubi densus hiantes Spiritus exagitat. Quis non 
hic cum Fustio exclamet: Mich diinkt, der Alte spricht im Fieber? 
cui Jicet cum Mephistone respondeamus: Das ist noch lange nicht 
voriiber; Ich kenn’ es wohl, so klingt das ganze Ruch, Sed ne ho- 
minem ipnocentem lacessamus, Salis gravibus vulneribus afflictum, 
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nec dignis cavillatione. Hic potius nescio quis ingeniosus ignes 
ad Aetnam afferre voluit. ‘De quo vide, quid ipse Lucil. iudicet, ᾿ 
v. 209. Omnes Exagitant venti turbas, — Nam prope nequid- 
quam par est violentia semper (igni), Ingenium velox illi, motusque 
perennis, Verum opus auxilium est, ut pellat corpora, 
nullus Impetus ‘est ipsi, qua spiritus imperat, au 
det; Hine princeps magnusque, qui sub duce militat ignis. 
Vides, quam enixe agat omnia, ne igni nimiam vim tribugmus. 
Facessat ergo ignis, — Medicinam quam lenissimam adhibui. 
Nam incidunt etiam haee in finem folii in antiquo Cod,, atque 
excidisse versum, pro certo habeo. quae enim tam libere incipit 
oratio: 

Nam quo liberior, quoque est animosior. 
ea deinde adeo exilis et fracta est, ut nos misereat eius; adde 
quod vox aéris satts dure ex vs. 141. inde huc memoria revocanda 
est, quae in versu perdito non dubito, quin scripta fuerit.' Ita- 
que instat pro ignis vy. 146. ita pro et vel in Codd. récepi, nec 
ventis segnior ira est ex Cod. Flor. assumsi. hoe vel hec ν. 147 et 
48. in hic transformavi. Oratio latina est. Lucret. I, 200. 

Igitur parvissima corpora quanto 

Et laevissima sunt, ita mobilitate feruntur. 
i, 586. 

Et quam quidem magis multas Ὁ vis possidet in se 

Atque potestates, ita pluria principorum etc. 
IV, 629. | 

At contra pungunt sensum, lacerantque coorta’ 

Quanto quaeque magis sunt asperitate repleta. : 
cf. VI, 564. Valer Flace. IV, 544., et quae de omisso éo post 
quo multi notarunt, velut Heindorf. ad Horat. Sat.I, 1, 92. Si 
quid tamen maius audendum est in re desperata , sic in promptu 
est scribere: , 

Nam quo liberior quogue est animosior, instat 

Septorum claustris; nec ventis segnior ira est 

Sub terra etc. 
Sed noli quidquam conari, nam res certa de versu ademto est ideo, 
quia ne aér quidem ex superioribus, sed venti debeant suppleri et 
Spiritus. Compara, unde hic locus desumtus est, Senec. N. Q. 
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VI, 17. qui pendet ab Aristot. Meteor. II, c. 8. p. 708, fdem 


Spiritu fit, qui quo valentior agiliorgue est, citius 
rapitur et vehementius septus omnes disturbat. 


v. 149) igidas canales foeminino, ut supra; ita enim ha- 
bent veteres editiones, Higidas εὐϑυωρούς, ut Lucret. rectas fau- 
ces dixit. Infra rigidum verticem dicet, rigido qua vertice surgit. 
Metaphora e-corpore humano. Quibus enim rigidae cervices, {ΠῚ 
ὀρϑόπνοι. SCAL. Higidos omnes Codd, habent, sicut v. 127. 
diversos. Senec, N. Q. VI, 15. Ee guia in rectum non potest ten- 
dere, quod illi naturale est, sublime se intendit, et terram premen- 
tem diverberat. Huc pertinere videtur Tibull. IV, 1, 207. 

Seu me finget eqaum rigidos percurrere campos. 
(cf. Horat. Sat. I, 1, 90 sq.) ubi Statius, ut hic qui Cod. Floren- 
tinum interpolavjt, riguos volebat. 


| νυ. 150) Vis animae ex Codd. stribligine dudum recte in 
edd. correctum erat. Ceterum hic rursus flamma nos terrent, 
vulgo : } . 
Vis animae, flamma vertit. 
Sed stramine viyit, non Aectnae vigore; uno flumine restinguetur. 
Hic ut saepe unus Helmst. candida librarii fide veritatis nobis ve- 
stigia servavit, flamma neurit praebens. Lego: flamen vertit. al- 
terum ergo hoc huius casus exemplum est post Ciceronis auctori- 
tatem, Arat. 10. . : 
Inferior paulo est aries, et flamen ad Austri 
Inclinatior. 


Ibid.) gua proxima cedunt. Lege caedunt, hoc est ἐκκόπτει, 


retardant, remorantur. SCAL. .Caedunt quaedam Edd; hahent, - 


velut Seb. Brantii; quarum auctoritati cessisse Scal. videtur. 


v. 151)  Canéa ut apud Ovid. Pont. 1, 9, 15... 
Conspicitur nunquam meliore potentia causa, 


Quam quoties vanas non sinit esse preces. 


i.e. res in qua. se potentia exerceat. Si forte sunt, qui Goralli 


caulam exosculentur,. ii meminerint, tenerrimam caulam fore an. 


gustissimam ; quod ineptum esset. 


« 
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v. 152) Dehsis hiatu. Expressit Graecum ἀχανές; est enim 
παρὰ τὸ χαίνειν, hiare. SCAL. Hiantes ex Cod, Flor. recepi. 
Senec. Oed. 189. 

Stillatgue niger παγὶς aduncaa 

Cruor et venas rumpit hiantes, 
Claudian, Rufin. I, 378. ΝΞ 

Riarosque plagaram 

Contrahit anfractus et hiantes colligit oras. - 
Lucan, I, 624. 

Cor iacet et saniem per hiantes viscera rimas- 

Emittuns. 
εἴ. Virg. Georg. 1, 89. Lucret, IV, 592. et qui eum imitatur 
Prop. IV, [ΠΠη 17, [16] 34. et Stat. Theb. IX, 450., ubi hiulcas 
venas Schol. récte interpretatur : Semiapertas, cf, ibid. Vv. 529. 


vy. 153) Est hoc quoque tralatitium a corpore humano. Ari- 
stoteli quoque in terra σφυγμός dicitur, SCAL. 


Ve 154) Solidoque instaret inani. Soliditate sua resisteret, 
inani. Sed ἀμφίβολον est.. Puto: 
solidumque instaret inani, 

SCAL. Recepi, Cod. Flor. lectionem: solido si staret in omni, sie 

supra v. 95. Non.totum et solidum. 


v. 156) Pigraque et in pondus confestim mobilis esset. Cor- 


ruptus haud dubie versus. Lego: 
Pigraque et in pondus conferta immobile cesset. ΄ 


Idem paene, supra, iisdem verbis: 
Conferta in solidum segni iab pondere cesset, 

ut vero hic confestim, sic in illo conserta mendose legebatur. Ces 
sare, ut iam adnotavimus, est, immobile esse. Sic paullo ante: 
cessantiague urget. Cessare in corpore est ἀγωισϑητεῖν. Sie ante 
segni pondere dixit; nam segnis sine igne, ut secors sine corde. 
Segnis igitur, cui color naturalis decessit. Ergo immobilis. Nam 
Thaleti et Philolao terra in medio oceano movetur. Nisi enim 
moveretur, aiunt, ipsa se librare non posset; sed moventi succur- 
. rit illa libratio ἀτάλαντος et aequalis semper. SCAL. ‘Verissima 
Scal. emendatio est, quae probatur Codd, Η, 3. Flor. sed cesset 
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hic quidem cum darét non coiret; itaque ex Codd. essst retinen- 
dum fuit, Ceterum indignis modis hic traducendus Gorall, esset, 
qui sine causa, ipse indignissimus, magno Scal. insyltare hoc loco 
non yeretur, si hominem vel cum parvo chartarum detrimento ho- 
neslari vellem, ἣ 

v. 157) Sed etc. Si putas summis causis, εἴ. non abstra- 
sioribus tantum opus assignandum esse; hoc est, si credis, in 
summo ore ac aditu ipso virium slimentum esse flammis, aut flam- 
mas ibi nasci, non in penitigribus recessibus ; fallére. Nam ille 
ignis, qui in ipsis penetralibus agitando vires collegit, iam in li- 
beriori ac patentiore aditu remittit et languescit.. Itaque illos fra~ 
gores ac sonitus, qui etiam procul navigantibus ex Aetna gudiun- 
tur, ne putes fieri in ipsis faucibus, sed in angustiis fundi. Se- 
neca de Aetna ad Lucilium: Neutrum incredibile est,, noe montem, 
gui devoratur quotidie, minui;, nec ignem manere eundem; guia non 
ipse ex se est, sed in aliqua inferna valle conceptus exaestuat et aliis 
pascitur, In ipso monte alimentum non habet. SCAL, — Sed non- 
dum tibi certa lumine recto, Scribe: 

_ Sed nondum tibi lumine certa carento. 

Sed nondum, inquit, careant occulto testimonio. Nolo mihi dispu- 


tenti credas, ‘per te ipse occulorum sensui credere potes. SCAL, . 
In accurata 8.8], interpretatione unum habeo, quod moneam. 


Scribendum enim non erat: Nam ille ignis, qui, sed ille, ar. 
Spiritas enim vis in Aetnae incendio demonstratur , eoque omnia 
sequentia pertinent. Locus ergo ex Seneca huc non facit. Verba 
nos Cod. Florentini ope vel beneficio emendavimus. ex hoc enim 


v. 157. concrescere. 58, subitis — ora. 59. patula — vastos, 60, 


autem totus ex eodem ‘sumtus. Nos tantum Quod vy, 159. repo- 
suimus pro false lectione Quae, quod si retinere velles, esset οἷά ys, 
sed non novi exemplum, ubi. qui tali significatione post substant. 
collocetur. Il]ustrant nostrum Lucret, VI, 701. de Aetna loquitur : 

In summo sunt vertice enim crateres » ut ipsi 

Nominitant, nos guod fauces perhibemus et ora, 
et Claudian. R. Pr. III, 392. | 

Postquam perventum est scopuli flagrantis in ora, | 

Protinus arsuras aversa fronte cupressus 

Faucihus iniecit mediis. 


sy 
_ a ------.--ς“ 
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Etiam relique drationis conformatio ὁ Lucretio est: 


Qaod si forte alignis credit, graviora potesse om 
Avius a vera longe ratione recedit. 


νυν. 161) Namgue illud , quodcunque vacat spe.ns omnis hiata 

Et res introitz. Seribo: 

Namgne illud, quodcungue vacat specus oris hiata 

Est reses introitu. ᾿ 
Nam in ipsis faucibus reses est opus, propter liherius iter, εἰ adi- 
tum patentem. Semper oris hiatum vocat τὸν κρατῆρα. Hesidem 
ignem, wut reses opus dicit, ut alibi: quum frigida” monti desidia 
- gst Deinde sequentia ita legito: ; 

solvunt se, aditaqne patenti 

Conversae languent vires. 
SCAL. Quod supra monitum est, repeto. Non de igne hic agi, 
sed de agre. Hinc primum is fructus ad nos redit, ut omnis hiatn 
stare possit, quia versus non ad Aetnam unam referendus est; ne- 
que potest omais corrigi, ut sequentia docent: 


_ Quippe ubi qui teneat ventos quacunque morantes, * 


Ergo de omni specu patentiore loquitur-Lucil, Ex quo porro se- 
quitur, non ἐμά v. 161, scribendum esse, quod ad opus i. e. 
Aetnae incendium pertineret, sed illic cum Helmst. correct. et 
edd. haud paucis. (ex eodem H. quocunque retinui.) Quo conces- 
so, simul Scal. acuta inventio: Est reses concidit; non enim lam 
habet, quo referatur; ut omittam, neque reses neque deses in no- 
_ minat. singul. apud poetas certe inveniri nusquam. Se autem, 
quod Scal, addidit, omittendum putavi, quum solvere pro solvi 
᾿ dici sciamus. Nos autem in omnibus Codd. sequuti sumus, nisi 
quod una litera mutata sensum illustrissimum fecimas, pro Et 
rose scribentes! 

Namgue illis, quocunque patet specus omnis is hiate 

Ext rore introitu soluunt , adftugque patenti. 

Vides, Et — que — gue sibi respondere. Sensus est: aérem in | 
-vasto speluncaruin spatio languentem in hamorem solvi, atque re- 
mittere animos; nam; 

Angustis opus est turbare in faucibus illos, 


& 
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Lucan. IV, 301. 

Antra nec exiguo stillant sudantia rore. 
Sed Senecain ad partes vocemus, N. Q. III, 9. Aiunt habere ter- 
ram intra se cavos recessus, et multum spiritus, gui necessario fris 
gescit, umbra gravi pressus. Deinde piger et immotus, in | 
aquam, quum se desiit ferre, convertitur. —~ Sub terra 
vero, gquidguid est, quod illum in aguam convertat, idem semper est; 
umbra perpetua, frigus aeternum inexercitata densitas, — 
cap. 15. Saepe colligitur roris modo. — Sudorem aquileges vocant. 
Si putabis, verum esse, quod habet Cod. Flor. Ext sese introitu 
etc., quod ego a correctore venisse dico; sic lege illuc vs. 161. ex 
aliis Codd. scribens: ‘ 

Conversae languent vires, animosque remittant, 

Et sese introitu solvunt adituque patenti. 

v. 164) Quippe ubi contineat ventos gua quique morantes.. In 

vacuo desint. Lege: . 

Quippe ubi contineant ventos quaecungue morantes 

In vacuo desunt, cessant etc. 
Ubi illae causae, quae interclusos ignes exercebant, in vacuo de- 
fecerunt, cessant ignes,. SCAL. Ego auctoritati Cod. Flor. paren~ 
dum censebam; quem omnem reddidi, si gaacunque excipias, quod 
pro qua quique scribendum fuit; quod si servandum esse dices, 
pro: qua guisque dictum puta, ut apud Lucr. IV, 344. (ubi Wakef. 
Glossatorem protulit, ‘guigue ἕκαστος explicantem.) et corrige: 
morantur, Utrum sit verius, non iudico. Sed aliud me exercet, 
Explicat plane hic, ut. v. 26. scribitar , et sic loquitur Lucr. I, 

Non alia longe ratione, atque arida ligna 

Explicat in flammas, et in ignes omnia versat. 
Stat. Theb. X, 41. : 

dllius aura sols volucres pecudesque ferasque 

Explicat. 
Merobaud, Carm. III, 1. 

Explicat aestivas ramis srrantibus umbras. 
Sed quis hance casuum mutationem ferat? venti .cessant, et pro- 
fundum, quantum quidem patet, ventos errantes explicat, ct verti 
tardant. Cur ita contorte loquitur, praesertim in tanti languoris 
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_ descriptione? Neque fecit, si me audis, sed ut alibi (cf. Tibull. I, 
4,69. ubi vid. Huschk.) sic hie explicut pro explent irrepsit. Repone: 
Cessant, tantamque profundi. 
Explent errantes, et ip ipso limine tardant, 
ut idem Lucret. VI, 717. 
it contra fluviam flantes remorantur, et undas 
Cogentes sursum replent, coguntque manere. 
it. I, 699. et Lucan. V, 152. 
Non rupta trementi 
Verba Sono nec vox antri complere capacis 
‘Sufficiens spatium. ; : 
Ibid.) Tantumque profundi. Id est τοσοῦτο ἀχανές. Aristoteles: 
στοιεῦ δὲ ψόψφον ἄνευ σεισμοῦ » διά τὸ εὐρυχωρίαν. τῶν τόπων" 
ἐπερχεῖτάυ γὰρ sig τὸ ἀχανὲς ἔξω" καὶ δι᾽ ὀλιγότητα τοῦ ἀπω- 
ϑουμένου ἀέρος. Ubi etiam redduntur illae causge, quas hic in- 
telligit Corn, Severus. SCAL, Adde Senec.'N. Q. VI, 18. Hie 
(spiritus) quam dia non impellitur, et in vacante spatio latet, -iacet 
innoxius, nec circumiectis molestus est. 
v. 166) Legendum est: at in ipso limite tardant. Yn cursu 
suo tardant, inquit. In ipso aditu evanescunt et languent. SCAL. 
limine ex Cod. H. scripsi: limite 3. habet. 


v. 168) Codd. varie peccant. de Flor. non liquet, Pith. 
fremunt habet; ego vulgatam retinul: premunt, premiturque ταϊπα. 
sic loqui Lucilium, supra vidimnus ; et omnis oratio persuadet, 
hunc lusum studiose hic quoque quaesitum esse; neque enim, 
' paene obscure, premi ruinam dixisset, nisi premers ventos, premi 


terram copulare voluisset. cf, Lucret. VI, 559. Senec. Ged. 131. 


v. 169) Hinc furtim Borea atqne Noten. Aliquando hoc, ali- 
quando illo vento agitari, interdum etiam utroque. Qui fit ut 
acrior sit conflictus ignis, utrisque ventis spirantibus ab atroque 
montis latere. _De hoc quaedam Strabo loquens de Lipara insula 
ex Polybio: gay μὲν οὖν, inguit, ψότος μέλλοι πνεῖν, ἀχλὺν ὃ Ome- 
, χλώδη καταχεῖσϑαν κύκλῳ φησὺ τῆς νησίδος, wore μηδὲ τὴν ΣῈ- 
κελίαν ἄπωϑεν. φαίνεσϑαι. ὅταν δὲ Βορέας φλόγας καϑαρὰς 
Go τοῦ λεχϑέντος κρατῆρος, εἰς ὕψος ἐξαίρεσϑιαι καὺ" (φόμους 
ἐχκπέμπεσϑαι μείζους » τὸν δὲ ζέφυρον μέσην ἔχοιν τενὰ τάξιν. 
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Propterea fit, ut hoc aut illo vento flante, ex alterutro cratere spi- 
ret flamma. Quunr vero fit, ut veteres loquebantur, conflugium 
duorum -ventorum, utriusque crateris flammae in unum conve- 
niunt, Alque hoc quidem alio loco Strabo admonet: ἔοικα δὲ 
λαμβάνειν μεταβολὰς πολλὰς τὰ ἄκρα τοῦ ὄρους διὰ τὴν νο-- 
μὴν τοῦ πυρὸς, τότε μὸν εἰς ἕγα κρατῆρα συμφερομένου, τότε 
δὲ σχιζομέγου. Pro, hine furtim, mallem, hine fartim, ut. stipa~ 
tionem intelligat. Lucilius: | | 
lardum et carnaria fartim 

Patrum conficeret. 
Ubi vulgo contra veterem scripturam, pari-atque hic errore, fur- 
tim legitur. Fartim poetae legunt πύκα. SCAL. De motu terra- 
rum in universum traclari, supra monuimus, In verbo furtim 
recte Scal. haerebaf, sed fartim neque mihi satisfacit, neque cui- 
quam puto. Neqgue si Iectionem eam assumas, thelius orationi erit 
consultum. Nam quo Borea atque Noto pertinent? Nusquam pos- 
sunt, nisi ad: premiturque ruina Hinc Borea atque Noto. at illius 
enunciati omnem vim in brevilate positam nihil additamenti pati, 
supra indicayimus, cui hic nova. ratio additur; hinc enim ter re- 
_ petitum integrum orationis tenorem incipit, Sin ablativi non hue 
referendi sunt, nusquam sunt, neque habent eos Codd. sed cor- 
rectoribus debentur, quum omnes Codd. Boreae casu tertio prae- 
heant. Iam autem quid sibi vult istud furtim? Illine venti furtim 
sunt, qui urbes prosternunt, qui terris ruinam minantur? Nam 
furtim significare ventos subterraneos, quorum non ipse impetus 
sentiatur » quo exemplo tueris ? Ergo si oratio prorsus suis ViD= 
culis destituta est, si verbum furtim omnem interpretationem 
spernit ac reiicit, nonne in hoc vitiam inesse concludamus?- Ita~ 
que non veram emendandi viam Vlitias iniit, quando ad Great. 
Cyneg. 450. reliqua omnia miscens, hanc unam vocem falsam re- 
linquit: premiturque. Auxente: Nunc furtim Borea atque Noto — 
et vy. 170. dum saevo, Potius, quo eundum sit, seqq. aperiunt: 
Hinc venti rabies. Sic enim iunctim haec proferre solent, Lucan, 
Vil, 5514. 

Hic furor , hic rabies , hic sunt tua crimina Caesar. 
v. 557. 

Hic Caesar, rabies populi, stimulusgue furoris. 

. 12 
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, Sil, XII, 343. | 


Hic postquam mandata Dei perfecta, malamqne 
Sedavit rabiem et permulsit corda furentum. 
Luer, IV, 1111. ' 
| . Inde redit rabies eadem , δὲ furor ille revisit. 
Ovid. Trist, H, 149. 
Ac veluti ventis agitantibus aequora, non est 
. Aequalis rabies continuusque furor. 
Virg. Aen. V, 801. 
Saape furores 
Compressi et rabiem tantam coclique marisque, 
Hance secutus consuetudinem repone: ᾿ 
Hinc furor est Boreae ‘atque Noto nunc unus uterque est — 
Hine venti rabies, hinc saevo quassa meatu 
Fundamenta soli trepidant urbesque caducae. 
quassa meatu ex felicissima coniectura Wernsd, recepi; ex divisa 
littera m vVitiosa lectio orta erat. meare de motu vehementi habent 
Auson. Mosell. 29, 35. Lucret, VI, 300, Claudian. Rufin. I, 273. 
BR. Pr. J, 172. If, 184, 73. ‘Lacan. V, 191. Soli Cod. Flor. 
debetur. — Solo trepidant. Legendum, sola trepidant, nam po- 
sitio fit in duabus sequentibus ¢onsonantibus, ut apud Catullum: 
- Propontida trucemque Ponticum sinum. | 
Idem: per impotentia freta. SCAL. 


v. 173) Antigui dedi ex Codd. H, 3.. Flor. de sententia cf. 
Lucret. VI, 556 sqq. et 596 sqq. 


y. 1474) Haec immo species reram Cod. Flor. praebet. Nihil 
verius. Nam vulgata: Haec primo quum sit species, ubi apodosin 
habet? hiccine est ulla conclusio? si sit, haec erit: quia terra 
cavernosa est, terra est cavernosa. Est potius coronis finitae de 
ventis subterraneis disputationis, Scribe: 

Haec imo species rerum naturagque terrae: 
Eodem prorsus epiphonemate infra utitur: “ 
Haec operis forma est; sic nobilis uritur Aetna: 
v. 176) Lucan. I, 523. 
. Addita fati 
Peioris manifesta fides, superique minaces. 


‘ 
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Proxima vero id est: quae Aetna oculis ostendit, certum adeo 
testimonium internae naturae sunt, quasi oculis agi ipsis omnia 
cernamus; verum ut supra tes ipsa, sensibus conspicienda. Simi- 
liter proximum ita usurpant Ovid. Metam. 1, 63. : 
Vesper et occiduo quae litora Sole tepescunt 
Proxima sant Zephyro. 


ΧΙ, 397. 
. Gratus in ore vigor; cervix, humerique, manusque 
Pectorague artificum laudatis proxima signis. 

Quod: Earipid. Hecub, 555. 
μαστούς τ᾽ ἔδειξε στέργα ϑ' ὡς ἀγάλματος 
κάλλιστα. 

Phaedri Fabb, I, 105. 


Negabat illa se esse culpae proximam, 


γ. 180) Tenendum est, hic montem Aetnam describi non © 
totam, sed summam eius partem usque ad regionem silyosam. 
quodsi omnia illius montis miracula voluisset describere, feraci- 
tatem soli, amoenitatem regionum, ‘urbium multitudinem, popu- 
lorum confluxum; quis non extremam hance orationis exilitatem 
eragitet? sed non cupressum Lucilius in tempestate appingit. do- 
cet praeterea νυ, 186. et maxime Strabonis descriptio infra appo- 
nenda. aditus ergo est crater et ipsae fauces, unde ignes erum- 
punt; sive ut apud Sil. III, 517. 

Rumpit inaccessos aditus, atgue ardua primus 
Exsuperat, summaque vocat de rupe cohortes. 


Sive ut apud Senec. N. Q. VI, 15. Terra multis locis perforata est, 
nec tantum primos illos aditus habet, quos velut spiramenta ab initio. 
sui recepit, sed etc. Arist. de Mundo pag. 854. ᾿Εμπεριέχεν δὲ 
καὶ πολλὰς ἥ γῆ ἐν αὐτῇ καϑάπερ ὕδατος, οὕτω καὶ πνεύματος 
καὶ πυρὸς πηγάς. τούτων δὲ ἃ μὲν ὑπὸ γῆν εἶσιν ἀόρατοι, πολλειὺ 
δὲ ἃ ἀναπνοιὰς ἔχουσι καὶ ἀναφύσεις, ὥσπερ “ΔΠιπάρα τὸ καὶ Αἴτνη 
καὶ τὰ ἂν Alodou νήσοις. Scripsi: Hic vasti etc. quod iam edd, 

quaedam vere correxerunt; error ex repetita bis eadem voce huc 
delatus est, fAinc autem non habet, quo referatur, quum hic de- 
scriptionem incipiat. 
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v. 181) Penitusqne quod exigit. "πὸ κοινοῦ corrigit. Quae 
extuberant, deprimit. τὰ ὑψωθέόντα ouadot, καὶ καταβάλλει. 
Contrarium dixit Seneca: differt montes, subrigit plana, valles ex- 
tuberat. SCAL. Corrigit Codd. reliqui omnes habent, sed porri- ' 
git Cod. Flor. lectio unice vera est. -Nam nondum de ulla pravi- 
tate audivimus. quid ergo hic corrigendum? proximo demum ver- 
su ad rupes et scopulorum discordiam pervenimus. Neque hic il- 


- lud urgeo, quod: porrigere se montes proprie dicuntur, velut 


Claudian. R. Pr. 1, 151. In medio scopulis se porrigit Aetna 
perustis (of. Lucan. II, 399. Claudian. R. Pr. II, Praef. 19. Cons. 
III. Honor, 149. IV, 442. VI, 286.) Sed quid hic sit porrigere, 
Strabo doceat Lib, VI. p. 189. ed. Casaub. prior, ubi quae sum- 
mae Aetnae natura suo et Lucilii aevo fuerit, sic exponit: Of δ᾽ 
οὖν νεωστὶ ἀναβάντες διηγοῦντο ἡμῖν, Ors καταλάβοιεν ἄνω πε- 
δίον δμαλὸν, door εἴκοσι σταδίων τὴν περίμετρον, ASLO με- 
ψον ὄφρύϊ τεφρώδεϑι τειχίου τὺ ὕψος ἔχοντι; ὥστε 
δεῖν καϑάλλεσϑαι τοῖς sig τὸ πεδίον προελϑεῖν 
βουλομένοις. δρᾷν δὲ τὸ μέσον, βουνὸν τεφρώδη τὴν 
χρύαν, ὁΐαπερ καὶ ἡ ἐπιφάνεια καϑεωρᾶτο τοῦ πεδίου. Hic 
est aditus, haec planities porrecta Lucilii, haec discordia scopu- 
jorum vs, sq. ‘Ceterum Hinv in Pith, est, neque Cod. Flor. di- 
versitas notatur; quod recepi: Aine i.e. ab aditu seu cratere. Hac- 
tenus bene omnia. Sed ‘alteram versus partem intelligisne? Qui 
verba iungis? ubi illud verbum, quod et penitus promittit? Scal. 
etiam haesit; sed ut concedam, quod nego debere concedi, ferri 


‘posse hanc orationem: Artus corrigit et penitus corrigit, quod ultra 


exigit; quid nunc dicemus, postquam porrigit'‘legimus? Num: 


-Artas. porrigit et penitus porrigit? et quid est ultra exigere? 


Omnino vitiosa vox ultra est; cerlissima autem correctio haec:. 


Porrigit hinc artus, penitusque quod exigit arctat. 


h. e.: hinc continua se planitie extendit, et penitus, qued ad re- 
gulam exegit, suis finibus continet; saepe arctare suo modulo co- 
hibere significat. sic aggeres, ne dilabantur , ligno arctari yidemus 
apud Lucan. III, 396. , 
Spoliantur robore silwae 
Ue gaum terra levis mediam virgultague molem 
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Suspendant, structa laterum compage ligatam 

Arctet humum,.pressus né cedat turribus agger. 
et ne longi simus, adde Glaudien. Honor. Cons. VI, 518. Lucan. 
Vil, 143. -et quos ibi efferunt Bentl, et N. Heins, Advers. p.159 . 
sqq. Senec. Hippol. 1055. Claudian. B, Gild. 225. Stat. Theb. 1» 
24, ΠΙ|, 356. IV, 156. Χ, 493. Silv. 11, 1. 129, . Nemesian. 
Cyneg. 92. Rutil. Itin. 1, 317. Lucret. V, 1146. | 


vy. 182 sqq.) Omnino legendum: | 
discordiaque ingens 
"In nervos nectunt medios, mediumque coércent, 
Pars igni domitae, pars ignem ferre coactae. 

Errorem inde natum puto, quod scripsisset librarius, in nerbos, 
unde inter opus factum est. Ostendit inaequalitatem Aetnae , ne- 
que discessit a translatione, quum artus Aetnae attribuit, ut 
etiam nervos daret, ut alibi: 

_ Densa per ardeptes exercent corpora nervos. 
Nectere in nervos, ψεύροις διαλαμβάκειν. et proximi e regione Aet- 
‘nae montes, quos Siculi ὄρη νευρώδη vocant, videntur ita ab 
asperitate dicti: quomodo homines compactis viribus Sabini zero- 
nes vocabant, quasi yevgwrag. Alii tamen eos montes ab hinnulis 
dixerunt νεβρώδη Gon, Quod sequitur, pars igni domitae, pars 
ignes ferre coactae, est pars iam ambustae, pars adbuc ardens. 
SCAL. Neque Scal. coniecturam probo, neque Vlitii mutationes 
moror ad Grat. Cyneg. 304, nec Wernsd. interpretationem; qui 
si conferantur, ab unoquoque in quo erraverint, coargui possunt, 
Nos ducem Strabonem sequuti omnem rem expeditam habemus, 
levissima -mutatione. Varios mediumque omnes exercuit, et inde 
etiam Cod. Flor, correctio yenit aliae. Cerrectionem enim esse 
sic probo: Obstare rupes et medium (i. e. planitiem, quam cin- 
gunt, cf. Strab.) coércere iam dixit. ‘itaque .aliae rupes hon ad 
Priora pertinent, nam non sunt aliae:sed eaedem. ergo ad divisio- 
nem quae insequitur: partim domitae, parfim ferre coactae. Haee 
autem divisio nulla est: aliae coercent alias domitae sunt; sed 
potius omnes rupes cingunt, quarum aliae sunt igne domitae i. 6. 
ex monte liquefactae profluxerunt, aliae defernnt ignem, nam la- 
vam seu lapidem molarem, seu silicem, ‘ut Lucret, ait, ipsum 
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ardere, non variis rebus mixtum effici, iam hic tangit, quod infra 
operose demonstrat. atque haec varia nétura lapidum ingens dis- 
cordia inter opus nominatur. i. 6. ingenti discordia hic cernis 
quondam fluentem lapidem molarem (opus Aetnae) se erigere inter 
nativos montis scopulos, qui ignem deferunt, Postquam sensum 
expedivimus ,. verba sic constitue: 

Hinc scissae rupes obstant, discordiaque ingens 

Inter opus; nectuntque moras mediumque coercent, 

Pars igni domitae, pars ignes ferre coactaé. 


Defendant certissimam scripturum verba Strabonis et accurata hu- 
ius regionis descriptio in: Briefe iiber Sicilien und Malta v. Gr. 
v. Borch. T. I. p. 72. Scissae εχ. (οὐ, Flor. assumsi, eo sensu, 
quem describit Swinburne Reise durch beide Sicilien. T. I. p. 57. 
vers. R. Forster: Die Oberflache von dieser schwarzen und nun 
stehenden Flut ist sehr uneben, voll Spitzen and Erhéhungen and in 
Risse zersprengt. Es sah gerade so aus, wie ick mir vorstelle, dass 
ein felsigter Berg, der durch ein Erdbeben zum Theil herabstiirze 
und in Sticken zersplittert ware, aussehen miisste. Spissae sensu 
non minus commodo dici, apertum est; ut, nisi auctoritate vin- 
ceret Flor., illud praeferrem. 


v. 185) Explicat Gorall.: ,put Aetna concavus speciosius 
quiddam oculis nostris obiiciat, quam si esset solidus.“ Audio; 
quamquam veriorem sensum hunc exspectemus: ut propter illud 
opus i, 6. propter eruptionem maior et augustior Aetnae species 
sit, quam contra, Sed verba non addicunt, Cede exempla verpi 
succurrendi sic usurpati! ‘animo quidem succurrit species, ut Ovid. 
Heroid. ΙΧ , 67. 


Non tibi succurrit crudi Diomedis imago? 


_ Sed non, ut iudiciam nobis succurrere, ut nobis aliquid videri pos- 
sit indicare; neque Virg. Aen. II, 317. huc pertinet, ubi consilium 
repentinum succurrit, siquidem illud consilium nuncupare voles, 
nec potius quidquid in animum venit, ut Servius habet. Deinde 
| Cur inaxem Aetnam dicit? non quod inanis, sed quia flammae 
erumpunt, quia ingentes moles iaculatur, magna est. multa sunt 
mania, neque tamen magna. Porro, δὶ Goralli explicatio vera 
esset, continerent haec descriptionis clausulam. atqui haec vs. sq. 
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sequitur. Ergo versus noster ipsam descriptionem continuat, et 
particula at ex prioribus' aliquid concludit. Iam ex quo quid con- 
cludatur nihil est, nisi, quod dicit alias rupes indomitas esse, 
alias domitas, i. 6. ex internis montis partibus liquefactas effluxis- 
se. quid sequitur? sequi dicit, ut mons magmitudine augeatur, 
quum amnis igneus in externis partibus resideat, plane ut Claudian, ἢ 
R. Pr. ΠῚ, 396. 

Compresso mons igng tonat, claususque laborat 

Muloiber, obducti nequeunt hacrere vapores, 

Coniferi micuere apices, crevitque favillis 

Aetna novis, 
hunec omnino inde a v. 350. utiliter cum Lucilio conferes, quem 
ante oculos habuisse videtur. Vide, an ita scribi velis: 

Ut maior species Aetnae succrescat inanis. 
Neque inanis haec observatio est. Senec. Ep. 79. In honorem 
meum Aetnam quoque ascendas; quam consumi et sensim subsidere 
ex hoc colligunt, quod aliquanto longius navigantibus solebat ostendi. 
— Neutrum autem incredibile est; etc. Hanc ergo opintonem im- 
pugnat; cinerosam vel inanem partem etiam crescere affirmans; 
neque semel, cf. νυ, 396 sqq. Sed ut sensum invenisse haud dubie 
mihi videor, ita correctio nequaquam satisfacit. 


v. 186 et 187) De his versibus cf. Pracfat. 


v. 188) Incendere locum veteres dicebant, ‘pro celebriorem 
reddere; ut apud Varronem: incendere annonam, de Re Rustica,’ 
et apud eundem ταφὴ Mevinnov. Edones Romam, ut turba in- 
cendat annonam. Ita enim legendus 1116 locus apud Nonium. Plau~ - 
tus Trinummo: si istud, ut conare, facis indicium, tuum incendes 
genus. Similiter Augustu’ Caesar: nos forum aleatorium excalfeci-— 
mus. Ergo opus artificem incendit, est admirabiliorem reddit, ut 
causae accuratius exquirantur. Sequitur: Causamque reposcit. 
Hoc in causa est, ut artificem admiremur, et eausam poscamus ab 
illis ignibus, qui non sunt exigui momenti. Nam poscere aliquam 
_imitatione Graecorum dictum, elomparracy teva ἀργύριον. Horat. 
Poscimur, si quid etc. Ita olim de industria correximus. Quod 
postea et librorum veterum et doctorum virorum consensu receptum 
-est. SCAL, Sententiam Manil. illustret I, 47. 
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Dilectigue sacerdotes in publica vota 

Officio vinxere deum; quibus ipsa potentis 
Numinis incendit castam praesentia mentem, 
Inque deum deus ipse tulit patuitque ministris. 


y. 189) Hunc versum dedimus ut ex Cod. Flor. adnotatus 
est. Ne ablativi, alter alterum regentes » te oflendant » cf. Ovid. 
Am. I, 7, 57. 

Adstitit illa amens albo et sine sanguine vultu. 
tenuis et parvus idem sic iungit Metam. VI, 62, tenues, parvi discris 
minis. umbrae. ες 

v. 100) Depravatissimus locus, quem ita lege: 

Mille sub exiguo ponam tibi tempore veras 

Ries, oculique duces certo rem credere cogent, ἡ 
Ita semper loquitur: certo tibi pignore ostendain , oculis i Ipsis oc- 
current causae et similia, SCAL. Variet. lectionis quae sit vides. 
- Etiam hunc versum Cod, Florent. debemus; factus est ad Lucr. 


II, 868. 


_ Sed magis ipsa manu ducunt et credere cogunt. 


v. 192) Quin etiam tactu moneant etc. Corrige: 

Quin etiam tactu monéant contingere tuto, 

Scilicet; at prohibent flammae custodiague ignis 

Illi operum est prohibens aditu, etc. 
Quin etiam ipsi oculi duces manifesto moneant te tuto posse tan— 
“gere, tuto accedere. Sed prohibent flammae, prohibet ignis 1086, 
᾿ φαΐ veluti operum custodia septus est. _ Claudianus: 

Aetnaeos apices solo cognoscere visu 

"Non aditu tentare licet. “ὦ 

Ita ostendit, non‘in superficie Aetnae esse causas motus illorum 
ignium ,-sed intus in infimis partibus. — Et illi igni est quasi 
quaedam custodia περιβεβλημένη, quominus sit εὐπρόσιτος. SCAL. 
Verissimam lectionem moneam a Cod. Flor. habemus 3. quo recepto 
magna pars Scal, interpretationis concidit et-eiusd. Scilicet, at. ex 
eodem Flor. operi et aditus est. tuto et grcers (errore calami Scal. 
prohkibens videtur seripsisse) cum Scal. retinui. οἵ, de hoc partic. 
usu quos contulit Ruhnk. ad Terent. Andr. HI,.2, 28. et Lachm. 
ad Prop. III, 30, (H, 36] 58 ce, . 
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νυ. 104) Divinagque rerum, ut Horat, acuta’ belli, acorba cura- 
ram; Catullas truculenta Pelagi. .SCAL. 


y. 195) Novimus istum versum! Wernsd. cum aliis mole- 
stum abire iussit. Ego si alteruter eiiciendus sit; illum vy. 185. 
loco moveam, hunc sic corrigam: Ὁ 

Divinaque rerum 
Ue propius spectes Aetnae, succurrat inanis 
‘Curaz sine arbitrio est; eadem procul omnia cernis. 
Strab. 1.1. δύο δὲ τολμήσαντες προσελϑεῖν" ἐπεὶ δὲ ϑερμοτέρας 
ἐπέβαινον τῆς ἄμμου καὶ βαϑυτέρας, ἀναστρέψαι, μηδὲ ἐν ἔχον- 
τας περιττότερον φράξειν τῶν φαινομένων τοῖς 


πόῤῥωθεν ἀφορῶσιεν — οὔτϑ γὰρ πρόσιτον sivas τὸν τύπον 


avy” ὁρατόν. Possis praeterea Empedoclis hic mentionem iniici 
putare,- cuius interitam nusquam attingi, ‘iam alii mirati sunt. 
Sensum versione patefacimus. 


y. 196) Cura-sine arbitrio est. Etiam sine arbitris per te 
ipse iudicare potes. Frequens est in hoc genere. SCAL. 


y. 197) quid torreat auctoritate Cod. Flor. recepi. torreat 
etiam edd. multae habent, et Ovid. R. Am. 491. hac voce de Aet- 
na‘ utitur. noli cum ‘Wernsd. ad v. 3. provocante torqueat prae- 
ferre; uno enim torrendi verbo hic idem complectitur,; quod ibi 
destu torquere dixérat. Haud tamen scio, an non melius rell. 
Codd. lectionem sic-cum Cod. Flor. aptemus : . 

penitus quin torreat Actna 

Aut qui mirandus tantae faver imperet arti. 7 
quamquam, inquit, in fauces ipsas inspicere non possumus, non 
tamen dubium est, quin penitus et in intimis visceribus Aetnae 
materiae inflammabiles torreantur, beque spiritum incendiorum 
causam esse. si non ita leges, bis idem dicetur, aut vero conti- 
nuabit orationem non disiunget. neque imperat spernendum est, 
quod Codd. habent. .Similiter Prop. loquitur IV, 4, 5. 

. Quis deus hanc. mundi. temperet arte domum. 

-w. 199). Plin. H.N. IT, 103. de Aetna: quinquagena et 
centena millia passuum arenas, flammarum globo, eructat. Lucr. VI, 

extollere fiammas 
Saxcaque subiectare et arenac tollere nimbos.. .. 
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LINDENBR, . Exhanstae pro vulgato exustae et glomeratim pro glo- 
meratus ex Cod. Flor. dedimus. Utramque recte. Spiritus enim 
ignium artifex inducitur, ut sequentia, maxigge v. 209. edocent, 
qui exhausit arenas. glomeratim autem elegantissime versus lenita~ 
tem litteris liquidis et acutis vocalibus pergentem adiuvat. erit ita~ 
que hoc adverbio augendus adverbiorum in im catalogus, institu- 
tus a Wakef, ad Lucr. 1, 45., cui neglectim Huschk. addidit δὰ 
Tibull. I, 8,-37. Heinsius tamen‘ cum vulgata hunc vs. profert: 
exustac glomeratus ad Claudian. R, Pr. J, 163, 


_ v. 200) Filagrantes moles, hoc est, μῦδροι. Strabo et in 
opere de Mundo. SCAL. 


v. 202) Per incendia mista fusca ruina intelligit, quam Vir- 
gilius piceam nubem vocat, Strabo λιγγύν, cum ait: tore μὲν 
Gvaxag ἀναπέμποντος, τότε δὲ φλόγας καὶ λιγνῦς, ἄλλοτε δὲ καὶ 
μύδρους ἀναφυσῶντος. SCAL. Stollberg Reisen p- 26. Zwischen 
dem schwarzen stieg manchmal ein gelber Rauch aus dem Schlunde 
des Vesuv, quae omnis descriptio ad illustrandum Lucil. plurimum 


potest. 


v. 203) tantos Codicis Flor. ad elegantiam, nisi fallor, in- 
ventum est, ut Wakef.:ad Lucret. II, 2. vastos. mirari interpretor: 
cupide rei eventum exspectare. sic enim accuratius dicas, quam 
Donat, ad Terent. Andr. IV, 1, 11. Miror veteres cum unde 
pro nescio ponebant. neque solum cum. unde aut aliis relativis 
sic ponunt, sed etiam in aliis iuncturis. cf. Lucan. II, 27. VI, 454. 
Sil. IV, 692.  Similiter hune locum tractat Ovid. Metam. V, 


352 sqq. 


vy. 205) -Id Claidianus plane descripsit in illa Ditis querela 
L. I. de raptu Proserpinae. SCAL. 


v. 206) Vertat inocculto. Ita legendum una voce, non ut 
‘ in valgatis, duabus in occulto. Quum Tartara sint occulta, ne 
pro illis coelum, quod est inoccultum petat. SCAL. 
Ibid.) Tantum premit omnia dextra. Lege: 
tantum premit omnia tetra 
Congeries.operis saxorum,et putris arena. 


Ὁ 
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Est ἐπιφώγημα. Premit autem καλύπτει; ; at canitiem ραΐθα premie 
mus. Varro: 

Capitis cogdna fasciis tiligneis . 

Faciem labore flatili viridis premit. 
Mox sequentia ita distingue: 

Quae nec sponte sua faciunt, nec corporis ulli 

Sustentata eadem robustis viribus omnis . 

- Exigitur; vertit vasa intera vortice saevo. 
Quae tamen, inquit, non fiunt αὐτομάτως, nec eadem operis 
congeries et putris arena foras exigitur ullius corporis viribus sus- 
tentata, hoc est, suis ipsa nitens viribus; nec suo impetu vertit 
vasa intera saevo vortice , sed spiritus Vi, omnia impellentis, hoc. 
facit; ait énim: | . ‘ as 
nullus 

Impetus est illi, qua spiritus imperat, audit, 
SCAL. Nos ope Cod. Flor. qui tremit praebuit atque omniaque 
extra non dubium est, quin locum sanaverimus, operit. pro operis 
scribentes , et distinctione locum iuvantes. ' 
v. 208) Corporis ulli. *Apyatopog, ulli pro ullius, ut gram- ᾿ 
matici neutrius generis, — Sine dubio illud cadunt pro eadem po- 
situm est. SCAL. Veniunt ex Cod. Flor, damus. quamquam fa~ 
ciant rell.' Codd. lectio non minus placet; sed est aliquid huius 
Cod, auctoritati tribuendum. si quid erat corrigendum, non de- | 
bebat Wernsd. saliunt proponere; multo enim verisimilius fu- 
giunt pro faciunt; volitant pro veniunt invenias, quod lutrumque 
usurpatum est, sed ne quid mutes, Ovid, vetat Amor. II, 9, 37. 

Veniunt iam sponte sagittae. 
sic Art, Am. I, 239. risus veniunt; 661. lacrimae; plantas autem 
venire seu provenire vulgq dicimus. ulli autem omuino cum Scal. et 
Cod. 3. et 2. retinendum est. ullis robustis viribus nimis ineptum 
ests; praesertim in hoc verborum ordine. neque robusti Wernsd. 
placere potest, quod sic discerpi a corpore.suo, oratio vetat; ne 
sustentantur quidem illae’ res a robusto corpore. nemo robustum 
ventum sensit. Atque ut hic ulli ereptum eunt, sic illi: Ciceroni 
Philipp, H, 31. Cod. Vaticani auctoritate fultuh demendam non 
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erat.’ Neque Catallus ita scribére reformidavit XVII, quem Codd, 
-vestigia sequens sic restituto: 
Quoius guum floridissimo nupta flore puella 
Sit pueclla tenellulo delicatior haedo, 
Asservanda nigerrimis diligentior uvis; 
Ludere hane sinit, ut lubet, nec pili facit uni. 
Genitivum in eadem iunctara habes apud eundem LXXIII, 1. 
᾿ Gallus habet fratres, quorum est lepidissima coniux 
Alterius, lepidus filius alterius. 


Si tamen ulli non pateris, pone, me renuente: corpore in ullo. 


νυ. 210) Vertit vasa vitrea. Ita hahet melior pars antiquitus 
excusorum. Alii vasa omnia. Ego puto ex vasa vitrea faciendum 
wasa intera, Vasa, ut Medici, ἀγγεῖα, in corpore humano. Intera 
dictum ut infera. Cato: infer, superque vicinus; hoc est, infernas, 
supernas. De vasibus etiam infra: 

Quodsi forte cavis cunctatus vasibus haesit. 

SCAL. Hic versus totus ex Cod. Florent. est. quo recepto simul 
priores versus ab omni correctione vindicantur. Reliquorum etiam 
Codd; lectionem ex hac vera scriptara ortam esse, epparet; atque 
Helmstadiensem quidem prorsus cum ea conspirere, rite disiunctis 
coniunctisque literis; longissime recedere Cod, 2. quamquam hic 
minus quam alibi librarius ausus est. 


. ve 241) Lege singulariter, id. c. rotat, volvitque; est enim 
Semper congeries operum. SCAL, Collecta Cod. Flor. habet; 
quod reocpi, Ad Lucret. hic etiam orationem conformat, VI, 693. 
Ne dubites quin haec animat turbida vis sit. 

et v. 200. | " 
Semina convolvunt δ nubibus , atque ita cogunt 
Multa, rotantque cavis flammam fornacibus infus. 


Tustinus IV, 1, 4. Optimus totius descriptionis interpres est. 


v. 212) .Non expungam lectionem » quam habent veteres 
editiones: neo causa, exspectata ruunt incendia montis. Quae 
constructio est, ut nee mora; sensus vero, ut, causa non est, quin’ 
etc. Exspectata incendia, ovate καὶ πρόϑεσμα. Contra superius 
dixit: Atque inopinatos referunt procul edita cursus. Ait ex- 


͵ 
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spectari tempestatem Aetnae, hoc est, pracsentirt ab incolis; quum 
post longum fremitam montis tandem subgequi necesse sit eruptio- 
nem .ignis, ut post.lengos' ventos terrae motam, Quod et mari 
solet accidere, Prius enim auditur incertum murmur, quod Gracci 
vocant κολόκυμα, hoc est, surdum fluctam; postea omnia ventis, 
omnia turbinibas sunt anxia. Praesentiri tempestatem Actnae ab 
_incolis Strabo, Aristoteles et plerique alii testantur. Hodie vero 
nihil ‘tale, utpote quum maior pars montis refrixerit. Non est re- 
centius incendium memoria nostra,.illo memorando , quod accidit 
anno MDXXXVII horrendo: et miserabili spectaculo, non sine 
magno tonitruum fragore. Maxima Calabriae pars nigro cinere et 
adusto operta. Duo pagi in ipso monte combusti, Mompiler et 
Licolosi. Hodie Aetna a Siculis ipsis yulgo vocatur Mongibello, 
corrupto nomine ex Muleiber, ut et una ex Aeolidibus vocatur 
hodieque Vulcanus, ab incendio, quod procedit ex ea. SCAL. Cod. 
Flor, Haec causae exspectanda terunt incendia montis, Recte, modo 
pro causae scribas causa. Nam, etiamsi verum est,. indicia incen- 
diorum et antiquitus fuisse et hodie observari; non tamen id nunc 
agitur, ut doceamur, sed uno ventorum accessu furere montem, 
aflirmat ; atque hoc est: ‘haec cansa exspectanda, otia terere Lu- 
can. habet Il, 487, 


Υ. 213). Spiritus inflati nomen. Scribimus: 

Spiritus inflat enim, momen languentibus aér. 
Scriptum enim augoror fuisse: Spiritus inflat. .n. quod ita fere 
semper in membranis enim scribatur; momen etiam legitur apud 
Lucretium et Manilium, SCAL. Codd. lectio per se optime habet; 
definitio est venti et aeris ut ila apud Lucret. VI, 685. . | 

Ventus enim fit, ubi δεῖ agitando percitus acer. 
Sed seriem versaum vide: 

- Haec causa exspectanda; terunt incendia montis, —— 

Spiritus inflatis nomen, languentibus aer. 

Nam. prope nequidquam par est violentia. semper. 
Quid inde facias? quousque terant incendia, éxspectamus audire, 
et definitio affertur: spiritus nomen est inflatis — scil. incendiis. 
nam quid aliad ex versu superiori suppleas? At fortasse temere huc 
delata haec definitio , non omittenda ; sed suo loco reddenda est? 
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Nusquam illam intrudas, quin langueat, hic autem desideres ver- - 
suin qui priorem fulciat, proximum coniungat. Itaque recte eum 
corrigi yult Scal, Sed aperi, quid etus cerrectio effecerit. Ruunt, 
inquit, incendia exspectata, nam spiritus inflat. Hinccine cx- 
spectata ruant? Qaum terrae motus futures est, ait Senec. N. Ὁ. 
VI, 12., praccedit adris tranquillitas et quies; videlicet, quia vis 
spiritus, quae concitare ventos solet, in inferna sede detinetur. Et 
idem omnes docent. - Neque tamen quia tranquillitas aéris est, 
inde incendia exspectes. Sed concedamus hoc esse indicium; quid 
addat, contemplare: momen languentibus aér. nego ac ‘pernego. 
nunquam air impellit,. Hoc, dicit Senec. N. Ὁ. V, 6. interest 
inter abra et ventum , quod inter lacum et flumen. Et δὶ aér mo- 
menta adiiciat, semper vigebit. quando enim sine azre est? ergo 
non exspectalur; quia nunquam non instat. Ingeniosa prorsus 
Goralli lectio est: . " 
Spiritus inflatis mamen, languentibus αὖτ. 
Quasi illud Ovidianum usurparit: Lenis alit flammam, grandior 
aura necat; sic languentibus aérem procurayit. Et tamen omnia 
Scaligeri acumini debemus; qui momen et hic et infra Lucilio, 
neque semel Manilio verissime restituit; sed non audacter pro- 
gressus erat in via iamiam ad finem ductura. Monuimus iam supra, 
quod per se quisque sentit, inchoatam prioris versus sententiam 
hoc demum versa rotundam fieri et teretem; ita quidem; 
ΕΣ terunt incendia montis, 
Spiritus ut flatu momen languentibus addat. 

ut et in toties confunduntur, ut non tam mutatio, quam felicior 
lectio nominarj debeat. addat autem pro aér in hac carminis de- 
pravatione nemini, spero, audaciae nomine notabitur. Et quid 


 porro, si audax est? Decet veritatem audacia. Atque momenta 


addere vel in prosaria oratione dicimus. Liv. XXVII, 45, Eo ipsos, 
quantumcungue virium momentum addiderint, rem omnem inclina- 
turos, afferente Oudend, ad Lucan. V, 339. 
An vos momenta patatis 

Ulla dedisse’ mihi? | 
et IV, 2. 

Mortem saevus agit, non multa caede nocentem, 

Maxima sed fati ducibus momenta dataram. 
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Ι ' Agmina circuyt 

It vagus atgue ighes animis.flagrantibus addit; 
Ovid. Met. ΧΙ, 285. | Le 

Adiicis.huic animo thomenta potentid, clarnm 
' Nomen avumgue lovem, 


tubdere flatum Manil. dixit I, 154. 


vy. 214) Paeruitous Cod. Flor., quocam leviter etrantes H: 
et 3, conspirant; par autem recte exhibent; nam in Flor. vitiose 
pars scribitar. Veram lectionem esse; non multis demonstrandam 
est. Wernsd. fortasse lectio verbo refutanda: ‘Non propera est 
igni par et violentia sempqr. Nam noti erat deleridum. Est enim 
propera violentia εἰ velox ingenium., Aut igitur non legentis ratio 
pugnabit cum vs. sq. aut nam efliciet, ut eaden sententia bis ite- 
retur; illud autem: Verum opus auxilium est, nusquam habet, 
quo referatur. Suspicabar aliquando, versuni 218., qui in fine 
paginae legebatur in ant. od. supra, omissum ibique adscriptum, 
hoe ordine recipiendum esse: | 

Spiritus ut flaté momen languentibus addat ; | 
Hine princeps magnusque qui sub duce militat ignis. 

Nam prope nequidquam par est violentia semper. ὦ 

νυ. 215) Igai pro illi sctibere si voles, fort magnoperé pu= 
ghaho, supervacaneui esse iudico; facile enim ex inoendiis hane | 
yocein elicimus, et usitata est Lucilio numeri mutatio. cf quae 
hotat in re simili Lachm, ad Prop. IV, 3, [Il1, 4] 13. 


vy. 216) Corpore} lege, Corpora; verum ad corpora pellen- 
da eget externo auxilio. Quod vero ait: gua spiritus imperat, au- 
dit; persistit in metaphora militari; qua infra usus est: Nuno 
princeps, magnusque etc; SCAL. Corpora etiam Cod. Flor. auxi- 
liam ex Codd, consensu (de Flor. non liquet) restitui. 


vy. 217) audie-omnes Codd. et edd. habent; audet scribens 
paéhe invitus Cod. Flor. obtemperavi; sed minime correctionis 
indolem lectio prae se ferre videbatur. idem in vs. sequenti fa- 
ciendum erat, cuius vulgata, Codd: concinentibus: sub hoc dace 
militat ignis multo suavior est; si tamen vere hunc versum post 
K ἊΝ ᾽ 
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wv. 213. releci, .vide, quam egregie se haec leetip tueatar; quay 
non levis commendatio illius trauspositionis est. Militare simili- 
ser usurparynt Propert. V, (IV) 6, 39. 

Vince mari, iam terra tua est, tibi militat arcus ~ 

Et favet ex humeris hoe onus omne meis. 
, Reposian. Concub. Mart. et Ven. 2. 

Ipsa Venus, cui flamma potens, cui i: militat ardor. | 
Appul. Met..p. 9. ed, Oudend. Prima stipendia Veneri militabant. 
Auctoritatem Senec, etiam hic sequitur, N,Q. VI, 21. et I, 23. 
Si igni permittis ire, guo'velit, coelum — repetit ; ubi est aliquid, 
quod eum ferat, et ab impetu suo. avertat, id non natura, sed 
servitus cius est. Hinc princeps ex Cod. Flor. recepi. 


v. 219) Huic quopiam. Quoniam huic operi praesto favet 
natura et soli et venti; soli, quod, quum sit ongayywdec, facile 
ventum admittit, aut potius concipit; venti, quod ignem moveat. 
 SCAL. Nune in Codd. H. 3. et Flor. est. Apparet, particulas 
similes versus suos mutasse..- Nam Huic, id est hine in Cod. 2, est, 
in priore versu Nurtc in omnibus, 


v. 220) Una ipsi venti. Lege: Una ipsi et venti; ipsias soli 
et venti, Nam hic quoque ipsi pro ipsins:-SCAL. Unde Cod. Flor. 
praebuit, Verissime. sic demum leet, recte distinctis, yt feci, 
versibus, sensum impeditissimum expedire nullo negotio. 


v. 221) Vulgos | 
Qunm subito cohibetur, inest quae causa silenti. 
Versum reponere, ut N. Heins. ex veteri Cod. (puta Flor.) affert 
ad Claudian: R. Pr. I, .170., non haesimus. fons erroris apertus 


est: cohibeturias scriptum erat, una transposita littera, et apice 
fluctuante. Ἵ 


v. 223) Digna laborantis, Laboratis. SCAL, Hic eidem er- 
rori Cod. Flor. obnoxius est, cui saepe unus obstitit, quando re- 
liqui omnes r pro πὶ dabant, veluti supra verti pro venti. Pigra 
enim non Digna scribit. Laborantis Ἡ, 3. et Flor. tuentur. 


v. 224) Miranda fuere. Lego: favere, Fovere oculis rem, 
eleganter, nisi: fallor, ἐνατενίζεσϑαε σὺν ϑαύματι. In illarum 
‘eontemplatione nimis indulgere oculis. Tamen in membrana qua- 
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dem, ubi erant execerpta quaedam ex pottis, legi: ocalis miranda 
videre, Sed importune haec in hunc locum irrepsizse infra doce~ 
bimus ex eaden: membrana. SCAL. Taeri Codicis Flor. cul rell, 
Codd. lectio fuere proxime accedit, praetuli. 


v. 225) Effusis pro tertio casu explicat Wernsd.; ; repudiatis 
ΜΝ effusis (quidni effossis 7) oonlis. Sed fieri non potest; ac- 
cusativum oratio postulat: 

Nec effusos in Lumum grave pascere corpus. 


ut ν. 227. Sacra perurgentem etc. Illustrat Manil. IV, 897. 
Proiecta iacent animalia mata 
In terra, vel mersa vadis, vel in aire pendent; Ὁ 
Et quia consilium non est, et lingua remissa, 
Omnibus UNG guics, venter sommusque per artes. | 
Luer. 10, 114. . 
“Effasumque iacet sine sensa corpus onustum. 
Stat. Theb: 1V, 433. 
Effusam pharetra corvicom excepta quiescit. . 
Sil. I, 308. ; 
Effusisque simul praerupto ex aggere membris 
| Victori morions tepefactam rettalit hastam. 
. “Passion somno vinogue per herbam 
Corpora fusa vident, | 
Si effusis velles retinere, explicares: pascere corpus rebus in her 
mum effusis, i.e. glandibus, ut Claudian. R. Pr. IU, 42, 
Pecudum si more pererrant 


Avia, si frangunt, communia pabula, glandes. 


vy. 226) Nosse fidem rernm cum Cod, Flor. Eliensi et Medic. 
(intellige excerpta N. Heinsii) quos protulit Burm. ad Ovid. Met. 
I, 85. et Burm. Sec. ad Anthol. 11. pag. 264., iure scribimus. 
Ita Claudian. Epigr. XVII, 5. _ 

Fura poli, rerumque fidem, legesque Deorum 
Ecce Syracosius transtulit arte sénex. — ει 
Rerum fidem nose idem est, quod rerum ntiracula solvere Manil. 
dixit; id est, neturalem rerum causem et rationem invenire, re- 
iecta antiquitatis superstitione, 
K 2 
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ν, 227) Sacra perurgentem. Sacta τὰ ἄδυτα. Persius: 


- 


Ad sacra vatum carmen adfero nostrume 


Propertius : 
et Coi sacra Philetae, 


Perurgere ‘est perrumpere turbam, ὡὠστίζεσθαι, pro quo Horatius 
dixit: facienda iniuria tardis, In Epistola Epicuri non absimile, 
τρικύλιστός εἰμε ἀπωθεῖσθαι. Plautus melius: cubitis depulsa de 
via. — Capitigne attollere coclum. Simile esset: caput inter nu-~ 
bila condit. Sed potius legendum puto, caput atque attollere coelo. 
Contrarium illi quod dixerat, nec effusis in humum grave pascere 
corpus. RAY OV ταπεινὰ φρονοῦντας, Virgilius: qua te quogue pos- 
sis tollere humo. Sed, nisi fallor, alius argutior sensus ex hac 
depravata lectione eruendus est: 


Sacra perargentem captivi tollere coclum; | 


ut dicat quod Lucretius de Epicuro, qui primus ausus est coelo’ 
contra attollere oculos, et religionem hominum snimis demere. 
Nam tantum admirari pecudum ait esse, sed diligenti perquisitione 
coelestinam rerum causas perstrutari, hoc- plane esse coelum ipsum 
sibi captivum facere, et illa sacra, boc est, inanem reverentiam, 
qua stupemus ad rerum coelestium spectaculum, -tollere et eximere 
ex animis hominum. Haec, nisi fallimur, egregia coniectura est. 
SCAL. Recte emendatam Scaligero. et firniandee coniecturae fe- 
cérint ista Manil. If. | 

Quis neget esse nefas, invitum prendere mundum 

Et velut in semet captum deducere in orbem. 
Item 1. IV. 

pervidimus omnem — 


Pad 


Et cxpto potimur musdo. 
Haec monuit amicissimus Janus Douza filius. LINDENBR. fTure 
exultrt Seal. Quis enim acutiorem emendationem viderit ? Atque 
reeiperem ; sed hace me lota retinent. Propert. Tit, 21, (11, 17] 7. 
Rursus et obiectuim fltis capiti esse tumultum. 
Virg. Aen. IV, 481. | 
Uleimus Acthiopum locus est, ubi maximus Atlas 
Axom humero porquet. 
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Admovere aculis distantia sidera nostris 
᾿ Aetherague ingenio supposuisse sua. 
Aliam viam ingressus-est Codicis Flor. corrector; Ingenium sarare | 
caputgue attollere coelo, ita enim Burm. ad Met. Ovid. I, 85. eum 


Cod. scribere ait. 


Φ 
a 


v. 228) Cur magno talia mundo, In excerptis Poétarum, quae 
in membranis inveni, et de-quibus pauiio ante memini, longe ali- 
ter concepta est lectio. Nam οἱ aliter et alio ordine: 

Scire quot et quae sint magno natalia mundo 
| Principia , et rerum dubias exquirere causas. 
Nam illud, Nosse fidem rebus, ὑπογοϑεύδε adeo, ut semper mihi ἢ 
non leviter suspectum fuerit, Quare totus ita legendus: 

Scire quot et quae sint magno natalia mundo 

Principia, et rerum dubias exquirere causas, 

Sacra perurgentem captivt tollere coeli. 

Cur non occasus metuunt ac secula pergunt, 

Et firma aeterno religata est machina mundo. 
Cur, inquit, secula aeterna sint, nec intereant, SCAL. Cod. Flor. 
faralia praebens , eur hic audiendus non fuerit, res ipsa doget. 
Neque Scal. yersuum transpositio accipi, potest, Primum ob. eam 
ipsam causam, quia in Excerptis aliter leguntur. Deinde quia 
oratio nog patitur. Nosse fidem rerum tanquam, generalis senten- 
tia, cuius species sequuntur, non potest in fivem relegari; neque 
melius altera illius sententiae pars: rerum dubias exquirere — tollere 
coeli quaestiones de rerum natura medias dissipat. Denique, Lu- 
cilium Epicureum acternitalem naturas poncre, quam hic nacti 
sumus, non convenit, An. secula recte Gorall, pro ad scripsit, 
quod recepi. Vinclo ex Cod. Flor, est, quo carere non possumus. 
Expressit Manil, II, 99. similis oratio est ibid.'11, 807. et Lucan. 
1, 79. Principia non, ut reliqui interpretes, cum priore versu 
coniunxi, sed cum sua, quo magnopere, oratio adiuyatar, nova 
sententia aucta; Aristot. de Coelo c, X fin: ysvousroy μὲν οὖν ἅ- 
παντες εἶναί φασιν, ἀλλὰ γενόμενον οἷ μὲν ἀΐδιον. αἱ δὲ φϑαρτόν. 
— εἰσὶ γάρ τινες, οἷς ἐνδέχεοϑαι δοκεῖ nad ἀγέννητόν τι ὃν φϑα-. 
ρῆναι.» καὺ γενόμενεν ἄφϑαριον διωτδλεῖν, ὥσπερ ἐν τῷ Τιμᾳίῳ. 
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ἐκεῖ γάρ φησι τὸν οὐρανὸν γενέσϑαι μὲν, οὗ μὴν φϑαρτὸν, ἀλλ 
ἔσεσϑαί γε τὸν λουπὸν dist χρόνον. Similiter Manil. locutés est 
I, 122. : , 
Quem sive ex nallis repetentem semina robus 
‘Natali quoque ogere placet, semperque fuisse, 
Et fore principio pariter fatogne carentem. ; 
Uterque Lucret. ante oculos habuit, V, 1210. 
Tentat enim montem dubiam rationis egestas! 
Ecquacnam mundi fuerit genitalis origo, | 
Ex simul ecquae sit finis, quoad moenia mundi 
Hanc tanti possint motus porferre laborem ; 
An divinitus qgterna donata salute, 
Immensi validas aevi contemnere vires. 


ve 233) Annous ills monet. Legendum fortasse, annuus in 
limum et quae certo etc, Limum enim, hoc est, obliquam ut ve- 
terés loquebantur, esse signiferam omnes sciunt, qui litteras Βα- 
‘maniores colunt. Propterea et obstitus yocatur Lunaé cursus ab 
Appuleio, de Daemonio Socratis: alienae lucis indigo, denso core 
pore, sex laevi, cum quodam specalo radios solis obstiti et adversi 
msarpat; et infra: pro situ et flexu et obstito circuloram. Sed hodie 
duo illi loci, in vulgatis Appuleii codicibus, corrupte leguntur. 
‘Atque.haec quidem coniectura nostra; quae quum sit iuris arbi- 
trarii, legitimo et ordinario iari, hoc est, Scriptorum Codicum 
auctoritati praeferenda non est.. Habet igitur membrana excerpto- 
rom: . ΝΕ | 

Sobis scire modam, et quanto minor orbita Luna est... 
- Haec brevior cur bis senos cito pervolet axés, 
Annuus ille meet. 

Cuius lectionis rationem qui non capiat, ego illum quid sit ratio 
nescire putabo. Orbita Luna est linea ἐχλειπτική. Ea Tarentina 
voce a Veteribus.Latinis dicebatur Circulus manacus. Vitruy. Lib. 
IX, Circinatio circuli menstrui agatur, guieManacus diciter. Nam 
ut Bagdvator Ulyrienses a Latinis dicti Bardiaci, sic μηνιαῖος mania 
‘cus et manacus. Unde Almanac dixerunt Arabes Calendarium, sd- 
dito, scilicet, articulo sua. Non eninr, quod quibusdam persua- 
sum audio, mera vox Arabica est, sed tantum in Arabicarum yo- 
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curo, familiam recepta. Merito igitur.sententia doctissiinj viri ex~ 


plodenda est, qui in Vitruvio non Manacus sed pymatog legendum 
censet. SCAL. Fortasse rectius cum Wernsd. reliquorum-: Codd. 
lectionem: pervolet. orbes retineamus; calamo aberraute interdum 
Scal. novas lectiones invituin inferre, eius nofae probant. Orles 
etiam Davisius retinet ad (Οἷς, N. Ὁ, I; 18. sic legi affirmans in 
oplmae notae Msto.; Eliensem esse apparet ex eiusd.. nota ad 
Eundem II, 42, 

v. 234) Sidera, quae certo ordine currant, Gorall. stellas 
fixas, Wernsd. planetas; quacve suo careant incondita curse plané- 
tas Gorallus, Wernsd. stellas fixas interpretatur. Illud vere 
Wernsd. vidit. nam errare planetas poétis | relictum erat, hic con- 
tra Lucil. *philosophorum inventa enumerat.  Alterum autem 
Wernsd. minus bene intellexit. nam quod incondita vult esse non 
occidentia, audiendus non est; et. si audiendus, occidunt omnia 
signa praeter Septentriones. ergo sidéra incondita, etiamsi verba 
hane explicationem admitlerent, quod seeus est, non sunt signa. 


denique , etiamsi cuin tote coelo moventur, habent tamen cursuys 


suum, ut a quibus universus annus ὁ regatur; unde Sidon. Apoll. 
Carm. XY.. 
Fizague Signifero pariter quoque cernua ferri,. — 

Inondita potius sunt, quorum cursum, ipsis proprium, nondum 
cognovimus; hi autem cometae sunt. Longum est, plurimas antiquo- 
rom de Cometis sententias ordine dinumerare, de quibas cf. Senec. 
N. Q. VII, 19 sqq. et Schauhach Geschichte der Astronomie εἰς. 
p. 481 sqq. Lucilius unum magistrum Senecam sequitur. Qui, 
dum in h N. Q. VH, 19. sliorum opiniones proponit: | Quidam, 
inquit, aiunt,. este gnidem,; sed Mubere cursus suos, et. post cert 
lustra in conspectum mortalium exire. ‘Hanc sententiam inde a cap. 
22. ipse tanquam suam defendit. Quis sit cursus “μας, Aristoteles 


-brevissime docebit in Meteorol. I, 6: p. 754. οἱ pag niavepever 


πάντες ἐν τῷ κύκλῳ ὑπολείπονται τῷ τῶν ξζωδίων κομῆται δὲ 
“τολλοὲὶ ὠμμένοι εἰσὶν ἔξω τοῦ κύκλου. cf Eiusd. Problem. XVI, 
17, 22. Et rursus Senec. ibid. c. 23. Quare ergo non aliqua. sint, 
quac ὡς proprium iter et ab istis (pula erraticis stellis in Signifero 
moventibus.) remotum Secesserint ? et c..25. quare incondita va- 
centar audi: -Ouid ergo miramur, Cometas, tam rarum mundi specta- 
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culum, nondam teneri certis ‘legibus ἢ neo initia ilioram finesqne 
nofescere, quorum ex ingentibus intervallis recureus est? Hac disputa- . 
tione sjmul receptam Cod, Flor. lectionem defendimus: sxos servent 
incondita motas. quocam H, et 3. conspirant,, nisi quod litera ma- 
iuscula 8 posita inter sue errant male omissg, iura ex vs. sq. ab=- 
errantes huc transtulerunt, unde correctores fecerunt cura, Gorall. 
cursa, vel ideo reiiciendum, quia superior versus in currant exierat, 


vy. 235) Manil. 1, 109. 


Attribuitque suas foumas , sua nomina signis, 
Qnasque vices agerent, certa sub sorte notavit. 


v. 236) De hoc versu ef. Praef. Explicat vices versus prae- 
cedentis; sumtas etiam hic 6 Manilio est III, 241. 
Quum tamen in guocungue dies deducitur astra, 
Sex habeat supra terras, sex signa sub illis. 


y. 237) Pro terris Cod. Flor. Panope habet, quod licet fal- 
sum, vero tamen optime viam munivit. Nam Luaa cpelo nubila © 
terris imbres denunciat, iam εἶα suspectum efat. quid enim potest — 
frigidius esse, praesertim in hac exquisita sententiarum brevitate? ve- 
ra scriptip etiam hic in medio latet inter Panope et terris. Repone ; ; 

Nabila cur coelo Sterope denunciat imbres. 
Nunc demum coelo suam habet et vim insignem; est enim: Plias 
quando in coelo: seu orta est, imbres denunciat; Sterppem: pra 
omni Plisdam choro posuit, ut Ovid, Trist.1, 11, 14. | 
| Sacpe minax Steropes sidere pontus erat. 
Ridiculus forem, si hoc sidus imbres minari vellem doeere. sed 
hic etiam ad alium scriptorem liceat mihi huius loci epportunita- 
tem convertere, cuius versus nostri ‘similis ac diu desperatus ali- 
quando iuvetur. est autem Grat. Cyneget. 57, ubi, uti nune yalgo | 
legitur, de cannabi Alabandica sic praccipit: . 
, Mdejrco et primas lizorum tangere messes 
Ante petant, quoi maturis accenderit annus ' 
Ignibus, et claro Pleias se promserit orts, 
Imbiberit , tanto despondet longius ass εἴς, 
Nam sequentia prorsus perverse ultimo versui adiungi, ipse vi- 
debis, loco inspecto. de iis autem quid statuam, exponere huius 
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temporis non ‘est, . Deiversibus propositis, quid interpretes suda- 
rint, ex ed, Burm, disce, mecum autem ita corrige: 
Ideirco et primas linorum tangere messes. 
Ante vetant,. guam. maturis accenderit annay 
Ignibus, et claro Pleias promiserit orte εν 
Imbriferos yentos. respondet longior usus, 
Promisserit in Cod, Thuan. est, respondet longior orsu in edd. antt, 
langor ts in Cod. Thuan. accenderit est, 49 acosnderit | 


ΝΣ 239) ver, prima igventa, quod Cod, Flor, praebuit, ‘cur 
vulgatae: primaque iyventa Ver aestate perit , longe praeferendum 
sit, ostendit Wernsd. 


γ, 240) Ver pracit aestqtem, Bene sane, sed non sane de- 
terius membrana: ver gestate perit, SCAL. Cur aestate perit prae- 
ter Cod. Flor. etiam H. et 3. legunt. Hor. Carm, IV, 7, 9, iam 
Gorall; contulit. 


oy, 242) Ne hic demum cometas memorari mihi contra mean 
explicationem ad v. 234. nioneas, meminisse te velim, illic de 
" cursu, hic de significatione et prodigio exponi. 


ν. 244) Saturni cur stella tenax. Tenax est impediens, re- 

morans, et, ut Augures loquebantur, stella enebra, Tibullus: 

. Saturni sacram me tenuisse diem. 
SCAL, Recepi lectionem Cod. Flor. H. et 3. Saturni guae stella - 
tenax, quae etc, Non enim facile dicas, cur tales partus hae stellae 
eficiant, nisi ad fabulas Deorum recurras, hic nihil valentes, 
Pune pronomen interrogativum est. Sensus: disces, quae Martis 
"sit stella; quae Saturni; quarum illa tenax est etc. Quid sit tenaz 
iam Wernsd. exposuit, comparans Propert. V, [IV] 1, 83. Si- 
militer a Manil. II, 937, Asper et attentus vocatur. εἴ, Interprr, 
ad Ovid. Ibin 215 346. 


v. 245) . Inventores huius artis primi Phoeni ices + fuere, Plin, 
Vu, 56. Sed Tipbyn fabulantur poétae. Valen Flace. I, 
Pervigil Arcadio Tiphys pendebat ab astro 
Hagniades, felix stellis qui segnibus usam, 
Et dedit aequoreos, coclo duce, teadere cursus. 
quod ille ex Apollonii Lib. 1. sumsit: 


ΠῚ ἄδᾷ 


Tiqus “Ἰγνιάδης Σιφάεα κάλλιε δῆμον - 
Coomto” ἐσϑλὸς μὲν δρινόμενον προδαῦϑαι 
μ᾽ ἁλὸς sigeing, ὀσϑλὸς δ᾽ ἀνεμοῖο Duéddag 
xa πλόον ἠελέῳ τε καὶ ἄστέρε τεκμήρασθαι. — 
LINDENBR. Aapisnt, nautae lintea, quum ara seu thuribulam 
oritur, cf, Arat. Germ, 338 sqq. Ovid. Fast. II, 453. Vi, 715. 
pandant Cod, Flor. auctoritate nititur. 

v. 247) ‘Vulgo quo volet. Quo vocet Cod. Flor. omnino vera 
lectio est, Volant enim omnes stellee, uti corona Manil. I, 326. 
neque, quem locum Manil. afferunt V, 61. vocem volandi “quid- 
quam adiuvat. Efficit ille volantes i. 6. vocat ille ad cursum.: Nam_ 
in hoc illa vox proprie usurpatur, cf. Grat, Cyneg. 180. et alios 
plurimos; unum Manil. memorem V, 12. | 

Hine yocat Orion, magni pars maxima cocli, - ει 
Movere in re eadem dixit Propert. V, [IV] 1, 85. 
Quid moveant Pisces, animosague signa Leonis. 

‘Ibid.) Quo Sirins incubet. Suspecta lectio, quum aliter he- 
beant veteres editiones, quae habent: guo scacvins incabet index. 
Fortasse pro secius incubet; nam secius deterius, Notissimum enim 
eius sidtris ortu maximas tempestates cieri. Membrana habebat 
quo Lucifer incubet, SCAL. Sirius et edd. multae habent, - et 
Cod. Flot, recte; et.iniuria loeum notarunt interpretes; male 
etiam Wernsd. ardens suadet vel Indis pro index. Omnem scru~ 
pulum eximet Manil. I, 408. Loquitur de Sirio: 

Hanc qui surgentem, primo quum redditur ortu, 

\ Montis ab exccelso speculantur vertice Tauri, 
| . Proventus frugum varios et tempora discunt, 

Quaeque valetudo veniat, concordia quanta; 

Bella facit, pacemgue refert, varieque revertens 

Sic movet, ut vidit mundum, vultuque gubernat. 
videsne, car Index vocetur, et quid sit excubare? nam hoc pro 
awulgata incubare hic etiam optime Cod. Flor, praebuit. Sic excu- 
bat Cerberus apud Tibull. I, 3, 72. cai compara Stat. Theb. ὙΠ, 
97. Centum corporis excubiis Argus To servat Claudian. Cons, 
Stilic. 1, 341. excubat ambitio Ibid. 11, 114. excubat ipse mode- 
τοῖον caerulus ‘undae Stat, Silv. 11, 2, 24. Omnium tamen auda- 
cissimus idem Stat. in Theb. IX , 194. de leone interfeeto : 
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Damnaque commemorant, sen‘iam sub culmine fixus 
Exeubat, antiguo sen pendet gloria Inco. 


v. 248) Douza filius legit toto miracula. LINDENBR, tanto 
recte tuetur Wernsd. non tamen exhausit sensum, non solum enim 
multitudinem rerum inquirendarum significat, sed excusationem 
poétae habet, quod ex tanta miraculorum multitudine tam pauca 
atligerit. iacent, ut vs. 84. probat, non est,- ut vult Wernsd. et 
“lingua vetat, oculis animisque sunt proposita, sed incurata et pro~ 
-lecta nondum digesta sunt. 


v..249) Non digesta pati. Hie non negatio repetenda- est, 
Quod et alias quoque fieri solet; ut nan solum fect saepius dice=- 
hant pro no solum non faci, Non pati, inquit, indigesta, nec 
incondita acerve. rerum, sed disponere et digerere cesta sede et 
nota. SCAL. Neque Scal. concedere possum, neque Wernsd.. 
_ probat digerere esse pro disiicere vel ab Lucan. VI, 88, positum. 
vel. a quoquam. scriptore. Ego congesta, licet haesitabundas, ex 
God. .Flor. scripsi. . Nam: nec acervo condita rerum videtur sui 
coutrariam , velut disiecta vel discerpta in priori membro disiun- 
ctionis desiderare; quum contra nec congesta, nec céacervata. mor 
lestam sit, quentumvis multi probatum iverint, nec —= nec non: 
semper disiungere. ideo tamen congesta recipiendum tanquam ve- 
rpm esse putabam, quia, quem interpolatorem Codicis agnovisse 
mihi videor, ingeniosior fuit, quam. qui disiecta non viderit. - 


Ibid.) “Malo incondita, hoc est, indigesta, καὶ εἰκῇ ψενασμέ.:. 
ve, ut loquitar Aristophanes. SCAL, Divini, quod ex Cod. 2. edd. 
antt. obtinent, fortasse etiem Cod. Flor. habebit; in Pith, nihil 
notatum esse invenio ; divini praebente. | 


νυν. 251) Huc referuntur omnes infnitivi, qui incipiunt post 
digna laboratis. Nosse cursuin lunae, discere astrorum cursus et 
similia , divini est animi. Quod qui statim non deprehenderunt, 
versiculum Non oculis solum etc. et sequentem More noc effusis, 
importuno loco inseruerunt post Digna laboratis etc. quum post 
istuns: Divini est animi etc, statim sequerentur. . Ita ergo éx au- 
ctoritate illus membranae, Htemque | sententia sic Postalante » lee 
gendi sunt bi versus: 
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Now digesta pati, πρὸ acervo condita. rerunt, 

Sed manifesta notis certa disponere sede 

Singala , divini est animi ac incunda voluptas; 

Non oculis solum pecugum miranda videre 

More; nec effusis in humum grave pascere corpus. 
Divini animi est, inquit, haec et contemplari et certa sede dispo- 
nere; non autem more pecudum tantum ad ea stupere’, nec oculis 
effusis in hamum terrestria tantum sapere. Hanc veram lectionem 
esse, itemque hanc legitimam horum versuum sedem, nemo est 
paullo doctior modo et aequior, qui facile mihi non conceéserit. 
SOCAL. 

v. 252) Sed prior haec hominum. Ex istis colligitar, supe- 
riora, per conversionem, immo per confessjonem dici. - Fateor, 
inquit, rerum coelestium rationes scire, divini esse animi, Sed 
coelum cognoscere,, terram vero ignorare extremae: dementiae esse 
fudico. Hinc erge nos. admiraculum hoc Aetnae considerandum 
Jatenter inducit. SCAL. Cedd. H. et 3. hominis servant, omni 
ex Cod. Flor. dedi. hominis enim, spreta ad v. 228, transpositione 
Scaligeri, nihil nunc sensum iuvat; quum contra omni hucusque 
operose collaudata fastidiat prae terrarum cognitione, ef. Grat, 
Cyneg. 151 et 495. 

v. 253) Quaeque in ca miranda, quod Flor. suppeditat quis 
- yecipere dubitaverit prae vulgata Er quae nunc etc. ex qua, non 
monito lectore Et -quae huius Gorall. fecit, Atque unde Σ μά otio-~ 
sum et odiosum nunc ortum, deinde adversus complementum Ez 
sit additum, apertissimum eat. Satis frequenter hoc particule 

nanc fulcro Lucilii sensum pessumdederunt, . 

v. 254) Nescio, an iusto facilior fuerim, admittens pro 
Codd. lectione magna, Goralli vel alius cuiusdam emendationem: 
Haec nobis magis a/ffinis, 


v. 255) Nam quae mortales spes est. Et hic non leviter gras- 
sata est correctorum licentia, quam mentem Poétae non asseque- 
querentur. Jn veteribus excusis recte legitur: Nam, quae morta- 
lis species, quae amentia maior, ¢tc.. Ulud, quae mortalis. species, 
dictum quomodo illud: vam, quae tua humanitas, illi parces. 
Dictum εἰς δύτολεσμύόν. Nam, inquit, si humanam speciem con- 
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mplemur, quae nihil coeleste habet; ‘quae maior insania, quam 
in coelestibus illis remotis immorari, haec vero propiora negli- 
gere? ϑροοῖον τὸ ὀχῆμα. Significat vero tantum id quod extra ap~ 
paret. ‘Ergo, ut dixi, εἰς ἐκφαυλισμόν dictum est. SOAL. Legit - 
posset, xam.quae, mortales, -res est, ut saepissime apud Comicos, 
LINDENBR, Pulchre videbat Scal., si retineremus: Nam quae, 
_mortgles, spet est (Cod. H, et 3. lectionem), urceum exire: quae, 
spes est — tantum opus ante pedés segnem perdere, Neé de electione 
haereamus, Flor. Cod. efficit, cuius verba, ut suppeditat, » in textu 
habes. Viam erroris etiam hic.Cod. H., patefacit. 


νυ. 256) Aliud insigne Cod. Flor. beneficium, Divos pro 
reliquorum: velle praebentis; quotl ex Divorum glossemate stelle 
defluxisse, apparet. ' 


v. 257) Auctor vetus apud Donatam i in Adelphos:. quod 
ante pedes est, non videt; cooli scrutatur plagas. Quod ioculariter 
dictum fuit in Thaleter; qui quum siderum cursum contemplare= 
tur, in puteum decidit. Diogenes Laertius: Sv yap τοῦ οὐρανοῦ. 
vies γνωσεσϑαι; Nec longe ab his abit illud Minucii Felicis, in, 
Octavio: Desinite coeli plagas et mundi fata et Secreta rimari, sa 
tis est pro pedibus adspicere. LINDENBR. Pleniores i iam illos En— 
nii vergus nos in, Οἷς. Rep. legimus I, 18. quem etiam imitatur 
Prop. ΠΙ, 24, [U, 27] 1. ᾿ 

Ee vos incertam, mortales y funeris horant 
Quacritiz, et gua sit mors aditura via? 
Quaeritis et coelo, Phoenicum inventa, Sereno δύσι 
et Manil. IV, 609. | ΝΣ 
Victorque ad sidera mittit 
Sidereos oculos, propiusgue adspectat Olympum, 
‘Inquiritque Iovem. 
Longe audacia omnes anteit Stat. Silv. 1Π, Q, 43. dum ; quam- 
quam excusans Nereides etiam sideribus addit. Recte mihi pro 
Codd. lectione: segues, vel: segne est scripsisse videor! -segnem, 
quod ad *nortali et errantem pertineat, si segne est {ἰδὲ ereptum 
nolis , interrogatione post v, 256. finita, hic nova sententia inci- 
pienda erit; quod quam orhnem orationis vim penitus frangat, 


ipse vides. 
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+ ψ᾿ 258) | Promimargqus labanter. Malo; quod illa membrana 
‘ hhabebat, promimargue labore; quamquam, at ex illa lectione le- 
viuscule depravata veritas indeganda sit, statim ex sequentibus 
patebit.. SCAL, - 


v. 259) Non minimae laudis fuerit, ex eadem membrana 
ebscarum et intricatam huius loci sensum expedire: Ex ea igitar 
ita legimus: | 
Torquemar: miseri in parvis, premimarque, labores’ 
Ue sese pretio redimant, verumgue professae 
(Turpe !) silent artes viles inopesque relictas. 
Hoc unum, inquit, satagimus, ut quum ex laboribus nostris tan- 
tum proveutus et fructus refecerimus, quantum sumtus fecimus, 
postea ipsi labores et artes a nobis negligantur. Puta, agricolae 
qui agros colendos conducunt, seu redimunt, tantisper torquent 
se, dum tantum percipiant ex agro, quanti locatus fuit eis a do- 
mino; et hoc solum considerant, possitne fructus pro impensa ac 
Jabore redire. Quod si modo adsequuntur, omnia reliqua per- 
functorie agunt. Quum ergo ex proventud éulturae labores refi- 
ciunt, hoc est, ut loquitur Cicero, quendo non certatur impensis 
fructibus vinearam; id nimirum est, ‘quod ille yocat labores sese 
redimere pretio. Illud vero t2rpe, quod vix poteramus legere in 
- illa niembrana, dicendum διὰ μέσον. Propert. IV, 6, 45. - 
Et nimium remis audent (proh turpe!) Latinis 
Principe te, fluctus regia vela pati. 
SCAL.. Ex proverbio fecit, quum membranam illam mendacio 
 Scal. finxisse Goral). insimulat. Hoc tamen non negem, tantam 
sibi tribuisse Ulam virum, ut in minutis ab auctoritate Codicis, 
si ita visum esset, recederet. Sed malui omnia, tanquam in re 
aucipiti, ut ipse proposuit, ita dare, ne forte in errorem gravio- 
rem delaberer, dum verum quaero, 


Ibid.) Verum professas artes Yocat, quae pro sumtu et im- 
pensa pecuniam reficiunt domino. Sic elegantissime Pindarus in 
solatium sumtuum et impensarum Olympionicis reddi καλλέψεκον 
λυεήριον δαπανῶν, quum gloria illos ex victoria sequitur. Nam 
τεϑριπποτροφία non sine maximis sumtibus fuit, ut sciunt omnes, 
qui Graecos auctores, praesertim Aristophanem legerant.. Sic 
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ergo τὸ Avosredde ab ea ratione Graeci dixerunt; nimirum quod 
sumtam acquat proventa fructus. Id enim ita-Stoici veteres ὄευ- 
βολογοῦσι, nempe Ors Aves τὸ τελούμενον εἷς αὐτὸ, ὥστε τὴν ἀντι.-- 
κατώλλαξιν τὴν ἐκ τῆς πραγματείας ὑπεραίρειν τῇ ὠφελείᾳ. Et 
Bias recte dixit, ἐκ λυσιτελῶν οὐτελῶν, hoc est, ut ego adludens 
interpretor » ex utilibus vilibus; non ut Plinius, ex bonis malis. 
Sed puto, haec mens poétae: torquemur in agro exercendo, lucri 
cupiditate; artes vero, quae verum profitentur, id est, Philoso- 
phia, iacent et negliguntur. Haec est vera interpretatio. SCAL. 


v. 261) Ante bunc versum interiiciendi tres isti versiculi, 

qui infra alieno loco positi erant: 

Torquentur flamma terrae, ferroque domantur. 

Scrutamur terras, evertimus omne profundum, 

Semen ut argenti quaeratur, ut aurea vena. 
Ex quibus cognoscis non solum loco suo motos, sed etiam inter 
88 transpositos fuisse hos versiculos. Quantum autem tenebrarum 
offuderint ei loco, in guem irrepserant, mox ex sequentibus appa- 
rebit. SCAL. De his versibus infra videbimus ad vs. 270, 


Hid.). Supre : festinantis opus. Horatius: deproperare. co | 


ronas. SCAL. 
-yv. 262) Callent rure manus. Theocritus: 
_ μακέλῃ τοτυλωμένος ἔνδοϑε χεῖρας. 
SCAL. . 
Ibid.) Glebarum usa experiuntur. Ynepta lectio et ὑποσύ-- 
λοικος. In veteribus excusis nescio quid κίβδηλον legitur: 
Glebarum experimur usu. 
Quod quid monstri sit, nescio. In membrana illa: glebarum ex- 
pellimur usu, quod quam proxime accedit ad excusorum veterum 
lectionem } hoc est, nimia, agricelatione, nimioque opere rustico 


3 


sordescimus, υἱ ἃ quovis expellamur et explodamur. SCAL. Cum 


Scal. membrana H. et 3. faciunt. Cum Cod. Flor. glebaram expen- 

dimas usum legimus. . Non inficeta Wernsd. coniectura est: gleba- 
rum expenditur msus. . 

vy. 263) Segetisque — vitis. Ex Cod. Flor. . dedimus; ita etiam 

edd, quae legnnt. ef, Bentl..ad Hor. Carm. 11, 16,. 18. Verba 

tam Virgil. in:Georg. 1, 53 ipsum reddust, ut. quin hune teti- 
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gerit, dabitari nequeat; nisi. vis eum memorem esse Seriec. Epist. 
87. ad se scriptee, eundem locum Virg. pari modo tractantis. 
Ab utroque pendet Claudian, Cons. Mall. 178. 

Nosse soli vires, nemori qéag commoda χερὶ, 

Quix felix oleae tracts, quae gleba faveret 

Frugibus, σὲ quales tegeret vindemia colles. 


¥. 264) Haeo herbis dignissima tellus, Nescio quid ἀφελής 
in hac lectione apparet. Nam quid herbae ad platanos? Sed vere 
" et eleganter in membrana exaratum fuit, haec hederis dignissims 
tellus. “Exagitat superflaum studium arborum, quae magis ad vo- 
‘luptatem, quam ob fructum instituebantur, In quordm numero, 
ut omnes scitint, platani ad deambulationes, ederae ad sedilia et 
umbracula diligenter serebattur. SCAL. In hoc versu neque Cod. 
Florent., neque Scal. membranis cedendum esse putabam; _illi 
plantas pro platanis, huic hederas pto herbis porrigenti. Platanos 
aegre nobis eripi ferimus, vaga praesertium voce plantarum; et 
facilis erat litterarum aberratio. bederae autem non alius soli 
‘amantes sunt, quam platani, cf. Plin. Epp. V, 6. neque possunt 
ab illis divelli, praesertim quam veniant hederae sponte sua melius3 
ut ait Prop. I, 2, 10. 

Vv. 265) Haec diti melior pécori Tam coepi. theis suspicioni= 
bus aliquam fidem habete, qaum haec mihi suspecta lectio antea 
fuerit et ex veteri membrana falsi convicta, Ea habet: 

Hace dura et melior pecori silvisque fidelis. 
Intelligit ergo, quae pastonibus melior erat; ea enim est, quae 
durior et sterilior. alles, saltus, silvas, vocabant veteres. Vide 
Varronem de Re Rustica. SCAL.: Melior etiam quam membran. 
Scal. lectio Cod. Flor, est, quam textus habent. Valer. Flace: 
Iv, 100. 


, Pingue solum et daris regio non invida tauris. 
v. 268) Prozime accedit ad Lucilium Prop. IV, 6, ΠΠ, 
17} 17. 
Dum modo purpareo spument mihi dolia thusto. 
y. 270) uc referendi videbantur versus illi tres, quos 
Scal. ante v. 261. ponebat, Codd. et edd. omnes ante versum 279. 
habent: Non subito pallere sono etc. prorsus inepte. _ Scaligeri 
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autem rationem ideo non probe, quia quum poéta a minori ad | 
maius ascendat, haec avaritiae specimina non ppterant ante agri- 
culturam collocarl, quam vix quisquam per se vituperat. Contra 
v. 2/3 sqq. Sic avidi semper, qua.visum est’ carius istis 
etc., hic demum de argento, auro, margaritis fuisse mentionem | 
iniectam apertissime demonstrant; huc ergo retuli eo ordine, quem — 
unice yerum esse, acute Scal. vidit; sic enim se in Codd. exci. 
piunt: Scrutamur —~ Semen — Torquentur —. Ceterum post Sie 
avidi etc. nullo modo collocari possunt, qui totius orationis epi~ 
phonema et comprehensionem continet. Plura argumenta ad hunc 
vs. ipsum affero,- v. 272., ut im Scal. membrana est, praeferre 
mecum omnes valgatae lectioni arbitror: Quaeritur argentis semen, 
nunc durea vena. Iterum hic vides nunc inculcari, Lucret, VI, 405. 
Denique ubi argenti venas aurique sequuntur, 
.  . Derrat penitus ‘scrutantes abdita ferro. 
_ Rimari et scrutari de metallis proprie dici, docet,N. Heins, Clau- 
dian. Cons. Olybr, 49. — omne profundum evertere Cut omnes 
Codd. habent) et audacius et illustrius Manil. V, 405. oneratur 
terra profundo. ef. Petron de mutat. reip. cap. 120. vs, 89 sqq. 


vy. 272) Ouasritur. Non solum alieno loco positum hanc 
versum, sed et ipsam corruptum esse, ante admonuimus, Tta 
autem in veteri membrana exaratus fuit: | 
Semen ut argenti quaeratur, ut aurea vena, 
Elegantius Sane; Yanan quomodo formis excusi legunt. Argenti 
semen, ut Lycophron, ἀργύρου γνύϑος. SCAL, — ᾿ - " 


v. 273) Sic avidi semper, qua visum est carius istis, 
Implendus sibi quisque bonis est artibus illis. 
vel uti Gorall. est artibus: illae. Quam haec falsa et depravata 
sint, non ante me acumen Seal. vidisse miror. Nemo omnium 
unquam urtibus impleré nos iussit. Implemur quidem cibo et potus 
id etiam avidius heluantes, at non artibus, nam quod izexplebilis 
nobis sciendi cupiditas innata esse dicitur, alia res est. atque aliter 
longe apud Terentium est in Andr. 1, 2,17. sivi animum ut exple- 
ret suum, ἁλὶ cf. Ruhok, itaque bene ad Tibull. ΠῚ, 3, 1. 
Quid prodest coelum yotis inplesse Neaera. 
ΕΝ L 
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Statius Virgil. Aem. IX, 24, comparavit: 


Multa deos orans oneravitque aethera votie. . 
aliter etiam terrae nomine nostro implentur. Nulla denique re ho- 
nesta honeste implemur ipsi. - At Lucilius, homo impudens, non 
satis habuit, si impleri nos vellet, etiam ut nobis impleamur im- 
perat. at quali‘ oratione: 

Implendus sibi quisque bonis est artibus illis. - 
Vitiosum esse versum luce clarius est. Nune mihi versum prae- 
cedentem adspice: | | 

Sic avidi semper, qua visum est carius istis, = 
Quid porro? Absolve sententiam. In medione tu cursu deficis? 
Ergo tam infantem esse Lucilium putabimus, cui tanquam alteri " 
Thrasoni Gnathonici nos haesitanti succurramus? Insignis, in- 
quam, iniuria illata poetae est. Quam sic ab eo repellimus: 

Sic avidi semper qua visum est carinspistis, 

Implent usqte sitim.hisce bonis, ast artibus illis 

Sunt animi fruges; 
Litterarum apices sequere, ne me audaciorem dicas, ΕΝ fa- 
ciunt, quod bonus Ovidius praecipit Rem. Am. 636. . 

Explenda est sitis ista tibi, qua perditus ardes. . 
Hiae, quod Pith. etiam habet, ex falsa correctione est, ne illis et. 
istis sebe exciperent, inutili elegantiae studio. nam ipsae artes 
non animi fruges sunt, sed ex illis parantur, quas porro descri- 
bit vss. 866. 


Ve. 276) terrae natura meliore ordine Flog. praebuit, 


We 277) Nullum fallere opus. Οὐδὲν λαϑεῖν ἡμᾶς. . Ita et 
alibi locutus est: ec tentat fallere pestem. SCAL. Pronomen ad’ 
verbuin fallendi i. e. latendi saepe omittitur: Grat. Cyneg. 243. 
360. Ovid. Heroid. II, 134. 11, 110. Amor. I, 8, 49. 11, 19,7. . 
᾿ Rem. Am. 653. Manil. 1, 480. Tibull. I, 2, 53. I, 8, 63. Horat. 
Epp. I, 16, 61. ete. ΄ 


Ibid.) Non multos cernere sacros. Hoc sane ne Sibylla qui- 
dem intelligat. Vetus editio habet: non. multis cernere sacros etc. 
Vide an legi possit: non limis cernere sacros Actnaei montis fre- 
mitus, Limis cernit, qui stupet novitate rei, meque audet recto 
vultu ἀγεοφϑαλμεῖν, ut loquuntur Graeci. An legendum, sor 


> 
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matos? Contemplari fremitus non mutos Aetnae, et eorum causes 
reddere. Puto hanc interpretationem meliorem esse. Sacros fre- 
mitus , ut alibi sacros ignes; magis ex admirantium persona, quam 
ex sua; ut supra: Sacra perurgentem captivi tollere cooli.  Vult. 
Ὁ ergo nos ndvitate rei non percelli, quod Graeci eleganter dicunt 
ξεγίζεσϑαι. Quod bene expressit-vetus poeta: 

‘Dum stupet, ac novus est, et adhuc non novit amorem. 
Hoc est, dum Eevileray τῷ ἔρωτι; ἐπὶ τῷ ἔρωτι. Hoc autem 
πᾶϑος in sapientem cadere negabant, Stoici: τὸν σοφὸν οὐδὲν 
ϑαυμάζειν. τῶν δοκούντων παραδόξων, οἷον χαρώνεια » καὶ ἄμπω-- 
τις, καὶ πηγαὶ ϑερμῶν ὑδάτων, καὶ πυρὸς ἀναφυσήματα. Et 
illam Stoicorum sententiam habebat in animo ille » quum ita'scri-. 
bebat: 

Nil admirari prope res est una Numici ete. 
Item Seneca loquens de eadem re, de qua hic noster Corn, Seve-. 
rus: Nihil horum sine timore miramur, Et quum timendi causa sit 
nescire, non est tanti scire, ne timeas, SCAL. 


\ 
7 


νυ. 278) animosque cum Cod, Flor. legimas, quamquam ani-- 
, misque furentis , quod H. et 3. habent, certe non minus placet. - 


v. 279) Ne hune quidem versum intelligunt, qui eum tan- 
quam planum et facilem praeterierunt. Sed facile est, errorem, | 
seu mendum agnoscere. ex illa membrana. Nam tribus sequenti- | 
bus versiculis in suam sedem restitutis et hinc exemltis » videbis 
ita coniungendum esse versiculam hunc cum alio, qui proximus, 
post illos tres versus, sutcedit: _ 

Non subito pallere'sono, non credere subter 

Coolestes migrasse minas ad tartara mutdi. 
Tam nihil planius ista lectione. Sed membrana iam nos defccerat, 
- utpote quae tantum habet usque ad Plezague desecto etc. Coelestes 
minas, ϑεῶν μῆνιν. Qui enim audiunt illos Aetnae fremitus, 
statim concipiunt in: animis suis, aliquid humani maius ibi esse, - 
etc. SCAL. Omnino dubitandum non erat de recipienda lectione 
Cod. Flor. aut Tartara rumpi. Lucem accipiet a Manil, 1, 852. 
cui iam beneficium reddit, ipse Lucilii ope corrigendys. Loqui- 
tur de igne ubique sparso in rerum natura:. | 

Et penotrant terras, Actnamgue imitantur Olympo. 
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Sic ante: Bentl. legebatur. qui ex Cod. Gemblacensi: 

. Aetnamque minantur Olympo 

scribit, in hoc tandem Stoeberum asseclam nactus, quamquam 
satis stolidum praeterea viri summi obtrectatorem, qualem Goral-. 
lum Scaliger habet.. Nihilominus autem et contra optimi Codicis 
fidem et contra acerrimi iudicii criticum, licet timide, αἱ qui ne 
uti quidem Bentleii editione potuerim ,. standam. tamen contra vi- 
. detur,' dum scribo: , 

Et penetrant terras, Aetnaque imitautur Olympum. . 
Docuerat Manilius in prioribus de cometis aliisque signis in coelo,. 
maxime de fulgure et tontru. Iam simile ignium copiam terras 
quoque continere ita pergit docere , Gt Aetnaeas flammas et faces 
fulgure et terrore ipsa coelestia signa imitari dicat. Praeter hanc 
ferum seriem per se Satis, ut videtur, dilucidam Lucilii etiam 
. nostro loco insignis correction: fides accedit. Nunc demum video, 
illam Manil. correctionem iam Tanaqu. Fabro placuisse ad Lucret. 


v. " 98t) Intendat (non impediat rel. Codd.) unice veram 
lectionem esse, ipsa poetae verba aperiunt. in hoc enim versu 
vires Aetnae, i. 6. materia et causae,incendii, in proximo impe- 


dimenta, quibus quies repentina et pax oritur, perstringuntur. 
t ‘ - 


᾽ν. 282) Unde repente quies. Totus hic locus ita legendus 
est: | 

‘Unde repenta gnies, et multo foedere pax Sits 

Concrescant animi penitus; seu forte cavernae 

Introitusye ipsi serventt, neu terra minutis 

Rara foraminibus venosis abstrahat auras. 


{inc Antverp. nex forte ‘cavernae scribitur.] © Hlud concrescant 
animi: animos etiam ignis infra dicet. Posset et utcunque legi, 
cur crgscant animae. Sed et prior lectio defendi potest. SCAL. 
‘Non recto multo foedere sollicitant, alit muto, alii iuncto, Gorall. 
etiam inito suadens, Maltum foedus non minus recte dicetur, 
quam vel parvum foedus Stat, Theb. VIII, 160. 

Data foedere parvo 

Moaesta quies. 

vel aliguid fooderis; € Ovid. Pont. 11, 9, 63. 
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Haec quoque res aliquid tecum mihi foederis affere,. 
Eiusdem sacri cultor uterque sumas. 

Quid, quod ipsa foedera multa apud Manilium habes ? I, 252. 

Et multa iz cunctas dispensat foedera partes. 
Sed satis graves ibi quidem causae fuerunt, cur mutua Bentl. cor~ 
rigeret. Reperta Cod, Flor. debemus.. Nam non repente (ut H. 3. 
et 2, habent) Aetnam silere, sed sensim eius furorem defervescere, 
omnes scimus. quid itaque dixisse -attinuit, quod secus est? Et 
reperta quies quam Latine dicatur, teslimonia non desiderat. 


v. 283) Huc duo versus revocandi fuerunt, qui vulgo post 
ve 903. Pugnat in angusto-etc. legi solent, quam male, illic unde 
desumti sunt, demonstrabimus, Etenim pro etiam utroque loco 
scribkendum fuisse, acta agerem , si vellem docere, 


v. 284) . Sub terra, praeter Cod, 2, unde torris in edd, venit, 
omnes Codd. habent. : 


Ν 


ν. 285) Concrescant, ut omnes Codd. scribunt, solvendum 


erat in Quum crescant. Nam non correctionem hanc esse, sed ἴμεν 
terarum aliam dispositionem, quis nescit ? 
v. 286) Introitusque non est dubium » quin recte Scal, de- 
᾿ derit.. | | | ΝΣ | 
v. 287) Tenues, Cod, Flor. lectio, se ipsa tuetur. 

v. 289) Illinc infestus atque hinc obnoxius intus. Infestus 
atque obnoxius opposita. Nam illud pugnax, hoc vero cedens, 
SCAL. Valedicendum inde ab hoc versu Cod. Flor. est. Neque 
spernendum eius hoc ultimum beneficium est, in una tantum voce 
non probandum; sic enim habet: ἊΝ : 

Insessa est atque hinc obnoxia ventis. | 
Non de Aetna esse, sed de quovis monte versus interpretandos, et 
v. 157 sqq. docent, ‘ubi-errare nos affirmavit, 81 10 sunmis montis 


locis concipi ventos reliquasque incendiorum causas putemus, et — 


omnis sententiae tenor. , Id enim nung agit, ut ventos subterra- 
neos iuvari doceat aére externo , atque in montibus hoc etiam ple- — 
nius fieri; ut Lucret. VI, 467. ’ co 

Nam loca declarant sursum ventosa patere, 

Ries ipsa ct sensus, montes quum adscendimus altos. 
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Senec. Hippolyt. 1128, 


Admota acthereis culmina sedibus 

Euros excipiunt, excipiunt Notos, 

Insani Boreas minas, 

Imbriferumgque Corum, 
obnoxius quid sit, Lucan. probat V, 379. 

Dalmatico Boreae Calabroque obnoxius Austro. 
ét Tibull. II, 2, 9.. 

_ Stare vel insanjs cautes obnoxia ventis. 

Insessa autem tueri fortasse possis Lucretio If, 519. 
| Ancipiti quoniam mucrone utringué notantur 

Hinc flammis illine rigidis insessa pruinis 
tamen yel in ipso hoc loco ex opt. Codd. Wakef. (nisi infidelis 
memoria labitur, nam ad manus editio non est) infesta repdsuit, 
_omnino illi loco melius congruens, deinde quae foret haec insulsa 
ἀντίϑεσις: hinc terra insessa est illinc obnoxia ventis? porro in- 
᾿ gessa melius quieti convenit, ut in illo Lucretiano loco, si insessa 
yetineds, quam ventorum agilitati » ut apud Stat. Silv, 1, 1, 56. 
ubi Handius alia ‘exemple praebet: 

Viz sola sufficiunt i insessaque pondere tanto 

Subter anhelat hiems. 


΄ His causis Codd. reliquorum lectionem infestus, corrigens tamen, 
‘uti debebam: infestis, pracponendam censui. Ceterum etiam haec 
poematis pars Senecam velut auctorem habet, N. Q. VI, 24. Spi- 
ritum esse huins mali causam (terrae motuum) et ipse consentio. de 
illo disputabo, quomodo intret hic spiritus; utrum per ‘tenuia fora- 
mina, nec oculis comprehensibilia, an per maiora et patentiora, ¢ 
trum ab imo an etiam: per summa terrarum. 


-v. 293) Flexere caput, Id est, sew retro eunt, SCAL, Lo- 
cum impeditiorem non melius intellexerunt interpretes, quam 
priora. Nos quia de causis ventorum sub terra agi semel scimus, 
facile etiam has vincimus difficultates, Altera causa tractatur de 
aquis: marinis per cavernosa litora intrantibus et comprimentibus 
inclusum aérem, hoc comparatio organi, hoc versus totius doctri- 
nae ultimi: Hand aliter summota furens etc., hoc denique prior 
versus: Sive introrsus agunt etc. haud dubie_persuadent. inc 
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iam videmus: sen forte [αἴβατα 6856) quod a priore diversam ratio-— 
nem inciperet, inepte. ergo si legendum.: forte flexcre versum ἡ 
truncats forsan, (.ut Cod. 2. ex correctione habet) post si anus 
Plautus in -Persa sibi indulget; nos forte inflexere (si mavis: fore 
inflexerey non‘dimicg; licet improbans) ex utraque lectione faci-_ 
mus. Postquam verbis consultum est, sensum explicemus ex Plin. 
H. N. 11, 48. dustro maiores fluctus eduatur, quam Aguilone, ‘quo- 
niam ille infernus ex imo. mari spirat, hic summo. Ideoque post 
Austros noxii praecipue terrae motus, Noctu Auster, interdix Aqui- 
lo vehementior. 82. Autumno et vere terrae crebrius moventur, ‘sicut 
fiunt fulmink — item noctu saepius quam interdiu, Duas hine ma- 
xime res discimus: Austrum hic tanquam’ a philosopho non tan- 
quam a poéta memorari; maxime enim ab eo excitari terrae mo- 
tus; mactuque ac yeris autumnique tempore hoc fieri, infra ad 
partes vocaliimus. Siciliae infestissimum Austrum esse, ex Sene- 
cae Epp. 14, discimus: Ille est enim qui Siculum pelagus exasperet 
" et in vertices cogat. deinde causem accipimus, quia plurimum aque- 
rum terris ingerat. id autem eflici, quia ex imo mari spiret. hoo 
est, quod Lucil. dixit caput flectit et tergo fertur; altera enim ora- 
tionis pars alteram explicat, Quod clarius German. Arat. 292. de 
eodem vento idem, memorans: 

Tunc rigor aut rapidus ponto tunc ingubat Auster. 
et Petron. c, 123. de Reip. immut.: . | 
At velut ex alto guum magnus inhorruit Auster, - 


Magis ad verba Lucilii Ovid, Boream loquentem inducit Metam. 
_ VI, 697. | 

Idem ego quum subii convexa foramina terrae 

Supposuique ferow imis mea terga cavernis, 


nubes et nubilus naw debent nos offendere, cf. Lucret. VI, 119. 
Ue nebula ac nubes paullatim repit. . 

adde Lucan, VI, 468. Caton. Dir. 39, Alioquia i in promtu esset 

reponere undaeque; quid enim differunt-oculis undeg. et πόδες ἢ 


v. 294) Praecipiti delata sono. Veteres excusi: delacta 6 sone, 
unde deiecta. Totus autem locus ita legendus est: : 
Prascipiti deiecta sono promit unda, Fusatque 
Torrentes auras. ' oN 
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Nam, ut ex sequentibus patet,. nunc apparat disputationem, qua 
' probare valt, ventum illum, qui ignem enimat, excitari magis 
agitatione , quod egit secretos calles sub terra, id quod et Aristo- 
-teles quoque testatur, idque vocat διαυλωνίζειν᾽ oxet, inquit, 
διαυλωνίζειν. ὑπὸ τὴν γῆν ἡ ϑάλασσα. Quum igitur, ut est in 
Epitome Trogi, necesse sit ut Sicilia per fistulosos meatus multam 
vim subiecti aequoris cxcipiat, aquarum ille concursus raptum 
secum ‘spiritum in imum fundum trahit, atque ibi suffocatum tam 
diu tenet, donec per spiramenta terrae diffusus nutrimenta ignis 
accendat. Claudianus: 


Seu mare sulfurei ductum per viscera montis 
Oppressis ignescit aquis et pondere librat etc. 
Item et Lucretius : 
Praeterea magna ex parti, maré montis ad eins 
Radices frangit fluctus astumgue resorbet, 
Ex hoc usque mari speluncaée montis ad altas 
Perveniunt subter fauces. Hac ire fatendum est | 
Et penetrare mare et, penitus se cogier arcto, 
Atque efflare foras, ideoque extollere flammas 
Saxaque subiectare et arenae tollere nimbos. 
Addit similitudinem.ex organis hydraulicis, ut enim in illis agita- 
tio aquae tubulos animabat; ita etiam hic in Aetna motus- aquae 
isubterraneae excitat spiritum , spiritus incendium. Hoc sane, qui 
In Puteolano agro fuerunt , sciunt verum esse. Nam in eo tumul- 
tus 1116 et fremitus montis ardentis non alia ex causa fit, quam ex 
aquae egressum rimantis agitatione. Seneca: ignem spiritus conci- 
tat; aquae, si ventum detrahas, inertes sunt. SCAL. In V. C. de 
lecta legitur, quod illustrissimus 105. Scaliger in deiecta mutat. 
Mihi tamen illud delecta etiam probum videtur, ᾿ Deligere enim 
antiquitus pro deiicere usurpatum, apud Terentium legitur, Plau- 
tus quoque Asinaria ea voce usus est, Scena: cur me retentas: 
Hnuic quod dem nusquam guidquam est, 
Hinc me clamore ex aedibus delegit huius mater. ; 


Sic autem malo ex V. C. Florentino legere, quam, ut alii, -hinc 
me amantem eiecit. Clamor hic convicium, ut apud Pacuvium: 
ubi illic me miserum quianam clamore eliminat. Sic etiam dicebaut 
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eligers pro εἰΐσοτθ. Lycon δριιὰ Rutiliam Lupum : Interea alium 
‘contumeliose extra ianuam electum vacillantem puer sustentat,. Nec: 
puto, mendosum locum esse. LINDENBR. Plura exemple verbi’ 
deligendi, quod omnes Codd. tuentur, ad Plauti locum a Linden- 
brachio excitatum Asinar, III, 3, 42. Taubmann. :contulit; ef, ΄ 
etiam quae Camerar. notavit. Elegantem Anton, de Rooy con- 
iecturam’ torpentes auras Vix me retinui, quin tanquam véram re- 
ciperem. ita Stat. locutus est in Theb. IX, 452. 

Stag. gnaque torpentesque lacus, pigrasque paludes 
Excutit. 
Sed Claudiani locus R. Pr. I, 176., quem Scaliger adscripsit νυ 


duhitem facit, Accurate de re disputat Aristot, Meteor, I, 8. 
p. 798. cf. Strabo V. p. 171. lin. 32 sqq. 


“ 
. 


v. 296) Nam peluti sonat ore dix. In antiquitus excusis, 
sonitura diu. Ego lego sonit aura. Sonere aures dixit Lucretius. 
Non proho aliorum correctionem , resonante diu Tritone. Non du- 
bium autem, quin Tritonem ponat inter Hydraulica , qui aquaram 
adsultu concepta aura voccs ederet, ut buccina, immo per bucci- - 
nam, quam ori admotam gestabat, vocem ederet; et sane similia 
habemus in Heronis Pneumaticis. In Theatris autem fuisse, et 
in illis, quae ἤχδῖα vocabant, ‘poni solitum fuisse, verisimile est. 
Ex huius exemplo vult probare , Aetnae spiritus illos ex aqua intus © 
agitata excitari. Quare fallitur multarum litterarum vir, qui sim- 
pliciter hic tanquam de Tritone marino dictum accepit, non tan- 
"quam de organo hydraulico. Non enim advertit similitudinem, 
qua hic utitur poéta: Nam veluti sonit aura did. Subintelligo τὸ 
quum, ut postea dicitur. Perinde ac si dixisset: Nam veluti quum 
sonit aura. SCAL, Aura omnino cum Seal. scribendum erat; nam 
in voce aurae hic omnis causa posita est, et in eam recturrit com— 
paratio: Haud aliter — torrentibus aura. ora, aura et similia ubi- 
que confundi, a multis animadversum est. De hoc Tritone docte 
egit Wernsd. quem autem errasse hic docet Scal., Turneb, est in 
Adversar, II, 21. p. 56. 


v. 297) Opas, quod Helmst. a prima manu habet, ommino 
verum est, et hydraulicum significat, quod proprie, ut videtur, 
dicebatur impolli,. Sic certe Vitruv. de his agens X, 13. Inter 
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tabulam et canona regulae sunt interpositae, ad eundem modum fo-' 
ratae et oleo subactae, ut faciliter impellantur et rursus introrsus 
reducantur. quapropter ipse Lucil. 301. quae tenuem impellens 
animam etc. Collectus non recte Gesner. in Thesaur. s. ἢ. v. inter- 
pretatur, quem sequitar Wernsd.; et omnino dubiae auctoritatis 
vox est substantive intellecta, nam apud Lucret. IV, 416. ex opti- 
mis Codd. coniectus Wakef. reposuit. Deinde collectus sive con- 
iectus aguae mire diceretur de hac aqua, quum non casu confluxe- 
rit, sed prudenter infundatur; cui si addis, non aquam hydrauli- 
cum impellere, sed spiritum ab aqué victum ut moveat sese, atque 
huius ‘ipsius spiritus ab. aqua commoti potentiam nobis. describi, 
ita ut figurate de aqua dicere, quod ventorum essct, nisi inepte- 
poeta dicere non potuerit; omni hoe argumentorum pondere victus 
hoc mihi concedes: collectum non substantive esse sumendum, sed 
participialiter, ut ad victusgue — Spiritus pertineat; et dativam 
aquae regat pro casu sexto cum praep. ab posito, Ceterum ridi- 
culo errore, quod Turneb, 1.1. vel festinans vel memoria labens 
‘scripserat: victusque movetur, quasi optimam emendationem Gorall. 

arripuit, omnem sensum oninemque orationem evertens; quum 
tamen appareat, infinitivum a voce victus pendere, sicut: Jlassa 
. manus talos mittere dixit Prop, IT, 29, [I, 34] 26. 


v. 299) Praeter primam hanc quoque addidit παραβολήν, 
ex organis hydraulicis, quae a pneusticis sic differunt, quod pneu- 
stica nostra follibus ventum concipiunt, illa vero aquarum agita- 
tione. Eleganter ea ita describit Claudianus in eruditissimo, care 
mine dd Manlium: 

Et qui magna levi detrudens 1 murmura tacta - 

Innumeras voces segetis moderator ahenae, . 

, Intonat erranti digito, penitusque trabali 

Vecte, laborantes in carmina concitat undas. 
Meminit Servius ad illud. ‘Neptunus ventis implevit vela secundis. 
Physice, inquit, loguutus est; motu enim aquae ventus creatur, ut 
' pidemus in bombis organoram. Organarius yocabatur, qui hydrau- 
-lica-tractabat. Sic enim in veteri glossario: Organarius ὅδραύλης. 
Sed obscura sunt ea, quae de illis tradit Vitruvius L. X etc. ut 
ipse ait, non est facilis ratio, nequeomnibus expedita ad intelli- 


- 
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gendam , ptaeter eos, qui in his generibus habent exercitationem. 


Sed et pneustica nostra non ignota fuisse Veteribus, argumento — 


erit doctum Epigramma Tuligni Apostatae , quod et dignissimum . 
duximus, ut hic non ibi tantum legeretur t 


*AALolny δονάκων δρόω φύσιν" ἦ που ἀπ᾿ ἄλλης 

᾿Χαλκείης τάχα μᾶλλον ἀνεβλάστησαν ὦ ἀρούρης 

Ayoub: ; ; οὐδ᾽ ἀνέμοισιν up Ἵμιετέροις δονέονται, 

“AAW” ὑπὸ ταυρείης προϑορὼν σπήλυγγος 6 ἀήτης “ 

Niodey ἐὐτρήτων καλάμων » ὑπὸ ῥίζαν δδεύειΞ Ὁ 

Kai τις ἀνὴρ ἀγέρωχος ἔχων ϑοὰ δάκτυλα χειρὸς, 

"Toratas ἀμφαφόων κανόνας συμφράδμονας αὐλῶν" 

Οἱ δ᾽ ἁπαλὸν σκιρτῶντες ἀποϑλίβουσιν ἀοιδήν. 
Non absimile faciebant et cadi, quibus impactae tibiae erant. 
Quae quum ex quadam parte hominis spiritu animarentur, cantum 
edebant distinctum foraminum .varietate; id quod in peusticis 
fiebat, regularum motu, quas vulgo marcas dicimus. Ab eo Pi- 
thaulae dicebantur eorum teyvizat. Varro ὄγος λύρας: 

Inflat priusquam tibias in orchestra, 
| Domi suae Pithaula ramices rumpit, 
Item Propertius L. IV. 
Tibia My gdoniis cantat eburna cadis. 


Qui locus Propertii, ita antiquitus excusus, postea ab audaci quo~ 
dam. interpolatus est. Et verisimile est, nihil.aliud voluisse Sene-. 
cam, quum haec ex Metrodoro verteret: quomodo in dolio cantan- 
tis vox per totum cum quadam discussione, perourrit δὲ resonat, et 
tam leviter mota tamen circumit non sine tactu eius, tumultugue, 
quo inclusa est etc.- Ascaules vero, quem utricularium Latine di~ 
cimus, plane idem facit. hoc tantum differunt; iste instigans ven 
tum conceptum exanimat utrem, ac veluti exprimit cubito » ut in 
Copa : to 
Ad cubitum raucps excutiens calamos, 

Cuius generis sunt praestantissimi technitae in’ agro Pictaviensi. 
Pithaula vero, cum inspiratam in cado ligneo aut eburneo conce- 
pisset animam, per fistulam vocalem, foraminibus in ea disposi- 


. tis, ita, modulationes, et ut Gellius loquitur, froquentamenta di- 
stinguebat. SCAL. 
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᾿ Ibid.) Magni cortina theatri, Hoe est tholus theatri. Ennius: 
Quaeque freto cava caeruleo cortina receptat. 
SCAL. Etiam hic cum Wernsd. quem ef. cortinam-de ipso instru- - 
mento hydraulico interpretor; unde mugnis — theatris ex Codd. H. 
et 3. revocandum fuit; magni contra theatri, quod ex Cod. 2, in 
edd. venit, rursus sperit, codicem illum esse correctum, quia in- 
terpalator de theatri tholo, uti Scal., cortinam intelligebat. 


v. 302) Lege: torrentibus auris; submota subauditar unda, 
Alioqui satis obscurum locum puto fuisse iis, qui recentioribus 
editionibus praefecti fuerunt. SCAL. 


ον. 303) Hic iam ratio reddenda est audacis fatinoris, Duos 
enim. illos versus, qui nunc 283 et 284. sunt, hinc ex. antiqua sede 
et domicilio eieceram, Quod si né nostra quidem ‘te tempora do- 
_ cuerunt, si neque te Maii exempla, neque Niebubrii inyenium ad- 
monet, ut hoc genus emendationis, quod. sua temeritate quidam 
peene infame reddidcrunt, non tamen propter illorum errorem, 
ipsum honestissimum, simul totum abiiciendum censeas; deme 
rursus illos versus inde, quo sunt relati; sed tunc ipse succurre et 
explica v. 285.et 86. Nam vides, quam priores interpretes rin- 
gantur, quam vos iidem aheamus, qui venerimus. Ingenue diffi- 
‘cultatem Wernsd. fatetur. Gorallus, qui nihil intelligit, omnia 
vult intellexisse videri. Verum Solvere ista’, ut ait Seneca, aliud 
guid est, quam manum exercere et in ventum iactare brachia. Sed 
primos versus, qui omnem interpretationem respuunt, nisi me 
sequeris, mittamas tanquam desperatos. Illud tamen edoctus es, 
(inde a v. 294.) aquam irrumpentem et auras compellentem ventos 
sub terra movere; atque omnes in eo interpretes consentiunt. Cur 
' jtaque nunc denique: Credendunt est etenim, vel si mavis: Creden- 
dum est etiam? At quis poétam, inquit, in. praecepta logica et 
orationis distinctionem concludat? Furore ille abreptus ista qui- 
dem iam praemiserat, nunc se accingit, nunc opys artificem in- 
cendit, nunc ordine cuncta docebimur. Quippe novimus poétam! 
Sed etsom hoc damus. At versus sqq. inspice, appositis illis, 
quos eieci: ' ; 

Credendum est etiam, ventorum existere causas 
Sub terra similes harum, quas cernimus extra; 
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Ut quum densa cremant inter se corpora, tarba © 

Elisa in vacuum fugiant et proxima secum 

:, Momina tota trahant, tutaque in sede resistant, 
Primum versum interpretare. Scal, (cf. ad vs. 304,) de terrae. 
motu (qui nunc non docetur) tractantem Senecam excitavit; ne-. 
que illum suam proferentem sententiam, sed alius, Epicuri, ut. 
videtur, si cap. 20, eiusd. libri comparas, quam neque ipse neque © 
Lucilius probat. Ex quorum opinione tantum abest, ut ignis ven~ 
torum causa possit esse, quod tamen haec verba docerent, ut nihil 
prorsus ipse valeat, nisi venti auxiliam ferant. Quod si Scal. in- 
terpretatio vera esset, in ipsis rerum initiis secum pugnaret Lu- 
cilius. Callide hoc vidit Gronoy. in Epp. Sylloge I, p. 74. a 
Wernsd, allatus, probante quod ille correxerat: Uc quum densa 
premunt inter ‘se corpora etc. Hoc sensu: Quando densa inter se. 
corpora premunt, mutuoque premuntur, pars elisa secum proxima. 
aufert, donec in vacuo et tuto resistant. Audio. Hic non ventos’ 
modo , sed tormenti instar se ipsam iaculantem terram nacti su 
mus, Et concedam, corpora dici de aéris partibus, et esse nos 
ita faciles,. ut haec intelligere nos annuarmous; quid porro? Ventus | 
oritur, quando densatus aér se ipsum élidens proxima secum ab- 
ripit. Nunc cui non satisfactum est? nonne haec ipsa et verissima 
' causa ventoram est? Nonne iam suo loco reddendi versus subrepti 
sunt? Non sunt. Quasi vero nihil actum sit in prioribus. Immo, 
non solum fugari torrentes auras, pulsataque abhis corpora. 
densari, sed etiam ab agua id fieri dudum exposuerat. Cur igi-. 
tur idem iterum dicit? vel potius cur id simpliciter esse dicit, 
quod cur sit, bic explicare voluerat? Non sic antiqui scriptores 
nagantur, Neque tamen moveris? retinendique sunt, quos ego. 
᾿ eiicio, versus? Recte facis. Itaque porro sententiarum seriem 
considera: Sub terra eaedem causae, quae extra, Densatus aér an- 
gustias nom patiens partem sui protrudit et fugat. Quod si forte 
mihi quaedam discordia tecum ost, Principiisque aliis credis con-: 
surgere ventos, non dubium est, quin densetur aér vel scopulis 
proruentibus, vel densetur terrarum exhalationibus, quae maximam 
vim et proximam vento habent. Ergo explanatio sententiae cius- 
dem, quasi aliis principiis nitatur, discordiam, si qua est, eximet? , 
Habeant sibi, qui tot ac tantis causis nihil moti diutius refragantar 
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verissimiae transposition’, Atque ut appareat, quam nihif prater- 
ierim, quo isti versus pristino suo loco servari possint, ne illud 
quidem tacebo; quo quis vulgatum ordinem tueri possit. Primo, 
_aliquis dicat, Luciius causas affert , ventis subterraneis proprias: 
.deinde addit: Credendum est etiam, similes esse utrique ventorum 
generi causas et easdem atque has deinde enumerari. Sed etiam 
hanc explicationem ut multis aliis vides, sic maxime hoc ultimo 
argumento prorsus refelli; quum traiectione mea admissa nihil nos 
premat. illud autem: Quod si forte mihi etc. sic habet: Seneca. 
N: Q, VI, 24. disputat, quomodo ventus terram intret; incredi- 
bile sibi videri ait, per tenuia foramina eam ) et per summa terra- 
rum trahi; contra in magnis terrae cavernis inclusum aliquo meédo: | 
turbari. Lucilius utramque causam in antecedentibus stataens, 
deinde ut modeStum hominem decet sibi minus tribuens: Quod si: 
forte mihi ete! magistro concedit, | 

v. 304) Ut quum densa cremant, Cremant, cremantur, ut 
movet mare et Catullus: tantum abhorret.ac mutat. Eandem simi-. 
litudinem videtar aemulatus Seneca, ut et alia, quum de eadem 
re tractaret,. Alii,. inquit, in igne causam quidem esse, non ob 
hoc indicant, sed quia plurimis locis ardeat et proxima quaeque cons: 
sumat. Quae si quando exesa ceciderint, tunc sequi motum earum: 
partium , ‘quae subiectis adminiculis destitutae labant, donec corrnere, 
nullo occurrente, quod onus exciperet. Tune chasmata, tunc hiatus 
vasti aperiuntur , aut quum diu nutavere super ea 86, quae ‘super- 
sunt stantque,' componunt. Hoe apud nos. quoque videmus accidere, 
quoties incendio pars civitatis laborat, quam exustae trabes sunt aut 
corruptae, guae superioribus firmamentum dabant; tunc diu agitate 
concidunt; et tamdiu differuntur et incerta sunt, donec in solido re- 
siderunt, Haec Seneca, in quibus expressam paene iisdem verbis 
sententiam eandem vides, Ad hanc rem facit, quod quomodo ve- 
teres partem corruptam in aedificio vitium facere dicebant; ita 
etiam quum partes plures in ruinam proclives essent, convilium 
vocabant. Sic legitur in quodam monumento nostrae Veronae: 
‘CONVITIUM REFECERUNT VALVAS LIMEN DE SUA PE- 
_CUNIA LARIBUS DANT. SCAL. 

vy. 306) Nomina tota. Lege momina. Ita vocat proclives in 
ruinam partes et nutaptia in se pondera., Momen proprie est ῥοπῇ 
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in libra, seu bilance. SCAL. Versus iam diutius iactatos nanc 
peucis absolvamus, Primum ad Aetnam referri, manifestum est, 
ad quam prudenti consilio, de causis ventorum in universum tra~ 
ctans, ita totam orationem contulit, ut cur haec omnia doceamur, 
memores simus, Ordo rerum: facilis est: Venti densata corpora 
ante se fugantes per Aetnae ora proiiciunt, donec inflammata ma- 
teries a ventorum impetu liberata in terram recidit. Corrigendum 
fere nihil fuit propter sententiam. Priores contra Codd, fidem 
trahant et resistant scripserunt, qui coniunctivi ab ut penderent. 
nos melius edocti recte indicativos habere intelligimus, et potius 
At esse pro ut, fugiunt pro fugiant reponendum. . Ut verbis con- 
suleretur , Momine post Scaligeri' Momina recte iam Gronov. re- 
stituit; nos torta addidimus pro tota. nam quae sunt fota proxima? 
inter torta et tota ubique librarios fluctuare scimus; cf. Burm. ad. 
Valer,. Flacc. 1, 637. V, 439. Wakef. ad Lucret. I, 249. Lachm. 
ad Prop. IV, 20, (UI) 10. Propter illustrem sensum Lucret. au- 
diamus I, 291. 

Sie igitur debent venti quogue flamina ferri, 

Quae veluti validum flumen, quam procubuere, 

Quam libet in partem trudunt res ante, ruuntque 

Impetibus crebris ; interdum vortice torto 

Corripiunt rapidique rotanti turbine portant. 


Unum praeterea te hortor, ut mecum corrigas : 
Tata dum sede resistant, 

Ita denique omnino rotunda et expleta sententia, quasi ipsa sopita 

et pacata sit, leniter exit. et tutaq. in quid distat ab: tutada, 

Mulio facilior particularum doctrina foret, nisi dum, quum, quin, 

quando, quoniam cum omnibus similibus ubiqué pro lubitu et 

captu mutari videremus. 


~ 


v. 308) Principiisque aliis, Pessimo facinore hunc versum 
interpolarunt correctores, At veteres Editiones recte : 
Principiis guod ab his credas consurgere ventos, 
Non dubium rupes etc. 
‘Est autem eadem loquutio supra, ut adnotavimus » et apud Te-~ 
rentium : 
Quod tibi nunc vir videatur esse, magnus nebulo ast, 
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Dixit a ventis τοὶπδηιὶ excitari. At nunc occurrit obiectioni, δὶ 
quis forte putat, ex ruina ventos cieri. SCAL.. Non est dubium, 
quin, sive ab his sive ab aliis legas, sententia eadem efficiatur; nam 
ab his esset ab sequentibus. Maior taimen. est auctoritas Cod, ἢ, 
et 3. guod a coniegtura ortum simul ab his-peperit; sed particu~ 
lam g. aliis insequens absorpsisse, multo verisimilius est, Credas 
autem ab indefessa librariorum libidine fluxit, qua coniunctivum 
pro indicativo ingerunt, et verissime I. F. Heysinger in Heroid. 
Ovidianarum emendatt. in: Lessing’s Beitrige zur Gesch, u. Litt. 
Ster Beitr. p. 40. Recentissimi quiqae libri, inquit, contra morem 
voternm post si coniunctivum ubique inculcare solent. . 


νυ. 310) Repone ex antiquitus excusis provehere, Provehi 
cavernas vi et impetu ventorum, Deinde: 
casuque propinguas 
Diffugere impellique mings; 
Non impellique animas. Minas vocat, quae iam momina, hoc est, 
nutantes ruinas. SCAL. Mihi contra Proruere verissime in Edd. 
venisse, videtur, unde sit. cf. Senec. N. Q. VI, 10. 20. 22. 
Tunc saxa vasti ponderis ‘decidunt, tunc illa praecipitata rupes, quid: 
quid ab imo repercussit, non passura consistere 
sonitu venit yt ruere omnia visa repente 


at ait Virgilius noster. animas in omnibus Codd. inest. 


v. 311) Hine licet cernere ventos esse causam ruinae, non 
contra. Hoc volebat probare, sed lacuna facta est. Quare statim 
post haec asteriscus ponendus, quo inter haec et sequentia verba 
labes facta esse ποίει. SCAL.. Varie hunc versum tentarunt 
nequidquann. Scal. lacunam factam esse affirmat; Gorallus, sed 
mnittamus Gorallum. Gronov, cernere delens scribit carcere et cum 
sqq. coniungit. Nimirum cernere est dimicare, cuius verbi et ab- 
solute positi et contra multa exempla Nic. Héins. congessit ad Virg. 
Aen, XII, 709. quibus unum addo Lucret. propter sententiae si- 
militadinem IV, 965. 


Nautae contractum cum bellis cernere bellum. 


vy. 312) Nemo ita, ut textug habent, distinctis versibus, 
ullam difficultatem sentiet. quare varia versuum tentamina omitti- 
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mus. Aliam ventorum causam docere incipit. Aut humore’ctiam 
assumit relictam‘v, 308, orationem: _Principiisque aliis ete. 


νυ. 313) Scribe solet. SCAL, “Ut vel Pith, vel alius pro vi- 
tiosa Codd. lectione Aut correxit. 


v. 314) Quos obruit amnis vallibus exoriens. Intelligit 
χαράδραν. SCAL. 

v. 315) Aura etiam Latinis proprie de fluminum exhalatio- 
nibus usurpatur, cf, Lacan, II, 423. 


Nocturnaeque editor aurae Sarnus 


ubi cf. Oudend. et Caton, Dir. 49. Appulei, de Mundo p. 304, ed. 
Colv.: Siccos enim superioris mundi flatus ventos nominamus, auras 
vero humidos spiritus. exscribens auctorem de Mundo c. 4. τὰ δὲ ἐν 
ἀέρι πνέοντα πγεύματα καλοῦμεν ἀνέμους" αὔρας δὲ τὰς EE ὕγροῦ 
φερομένας ἐχπνοίας. Aut omnia me fallunt, aut incidendum fuit 
post ferunt, ut auras genitivus sit exemplo Virg. XI, 801. a voce 
vis pendens. Sententiam et orationis vestigia:habes apad Senec, 
N. Q.V, 7. Primum ergo antelucanos flatus inspiciamas, qui aut 
ex fluminibus aut ex convallibus aut 3x. aliquo sinu feruntur, = Ft 
inde maxime venit, ubi aquarum plurimum et montium est. Plana 
licet abundent aquis, tamen carent aura; hanc dico quae pro vento 
valet. 

Ibid.) Lego venti, ubi enim Qumias » ibi aura quaedam pro- 
xima, Certum enim est ex fluminibus auras excitari. Cuius rei 
vel fidem faceret ille apud Plutarchum, in vitis, qui noctu ex re- 


centis ventuli agitatione suspicatus est non procul flumen abesse, ᾿ 
SCAL. 


τ. 317) Pro rerum est, quod Codd. et edd. omues habent, 
satis dure Gorall.: potentia eorum est scribit, quem sequitur 


Wernsd:; quia versus proximus clausigue id genus videbatur exi- . 


gere. Causa vera est, sed mutatio relicienda. Nam dicerctur 

eorum de ventis y et continerent versus totius sententiae conclusio- 

nem et epiphonema. quod falsum est. hoc enim vss. demum 319 

cum sqq. afferunt: His agitur cansis etc.. Unde apparet non ad 

omnes ventorum causas sed ad proximam vaporum potentiam sub 

terra valentissimam conclusioneni fieri, et in rerum-latere yocem, 
- | 
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quae illuc referatur. erat ergo in proctivi, suam Lucilio scripturam 
reddere : . 
᾿ Atgue hace in vacuo si tanta potentia rorum est. 
Eandem roris vocem in re eadem habet Lucan. VI, 369. © 
Quique nec humentes nebulas, nec rore madentem 


\ 


Agra, nec tenues ventos Suspirat Anauros. 


v. 318) Ita legendum est: _ 
Efficiunt intra, clausique necesse est. 


‘SCAL. Infra ex Codd. H. et 3. dedi. efficiant dudum correetum est, 


y. 319 sqq.) His agitur causis extra penitasque coactis. Lege: 
His igitur causis extra peuitusque coacti 
Exagitant venti. 
Sic paulo post idem error: ingeminat flactys. legendum ingeminant. 
Exhausta unda dvafgoyPsion, ἀναῤῥοιβδουμένη. Homerus de 
Scylla et Charybdi. — v, 321. Pugnantes suffocant intus ut. Neque 
ego hoc intelligo, neque versus céncinnus est. Ego puto legen- 
dum esse: pugzantes sipho catit intus. Sifo seu Sypho est τύφων 
absorbens fluctus. Quod ex comparatione sequenti explicatur: 
ut unda profundo 
Terque quaterque exhausta, graves ubi perbibit Euros. 


Quum dicit siphone quati ventos, significat ex absorptu illo stipa- 
tionem ventorum fieri, ex qua motum illum καὶ σφυγμὸν in parti- 
_ bus proelivibus et ruinosis nasci. Catit pro quatit. SGAL. Utra- 
que Scal, emendatio acuminis plena est, et poterat alteram Senecae 
loco firmare, N. 0.11, 16. Solemus duabus manibus inter se iunotis 
aquam concipere, et compressa utrimque palma in modum siphonis 
exprimeré, simile quiddam illic fieri puta, Sed nos, qui meliori- 
bus instrocti subsidiis ad Lucilium accessimus, veriora dare’ pote- 
ramus. prorsus enim ex Cod. H. vss. 319— 21, propositi sunt, 
eui rell. Codd. fere accedere-ex VY. LL. vides. Huius auctorita- 
tem eo minus deserere Wernsd. debebat , quia ventus coactus, ubi 
.de omnium ventorum decertatione agitur, in numero singulart 
spernendus erat, nisi cum 118 Lucilium vis sensisse , quos cum 
irrisione, ut videtur, Aristot. exagitat Meteorol, I, 18. διὸ καὶ 
ay σοφῶς βουλομένων λέγειν τινὲς ἕνα φασὶν ἄνεμον πάντας τοὺς 

᾿ ἄγέμους ὅτι συμπέπτωχε καὶ τὸν ἀέρα τὸν κινούμενον ἕνα καὶ 
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τὸν. αὐτὸν εἶναι πάντα δοκεῖν ---. παραπλησίως λέγοντες , ὥσπερ 
ἂν & τις οἴοιτο καὶ τοὺς ποταβοὺς πάντας ἕνα εἶναι ποταμόν. διὸ 
βέλτιον οἱ πολλοὶ λέγουσιν ἄτδυ ζητήσεως τῶν μετὰ ζητήσεως 
λεγόντων. Pauca tamen addenda sunt. Primum coactus tantum 
in casu sexto lectum hucusque esse, fateor; ut tamen adiectiyum 
pateretur , velut Lucr. If, 273. Viribus alterius magnis, magno~ 
que coactu. ubi vide, quos tam poétas quam oratores contulit 
Wakef, Itaque haesissem, δὶ, coniectura haec Nox,estituenda fuis— 
set; non haesi, quum cod. auctoritas accedit et universae orationis 
tenor suadet. Tantum autem abest, ut hanc coactzs vocem a sen- 
tentia alienam iudicare debcas, ut omnino ea ne possis quidem 
carere, Demonstravit enim omnium ventorum motum aliunde oriri, 
neque sponte movendi se facultatem eis concedit. Atqui hoc puta- 
verat eum aljis magister Seneca; cum quo ne esset verbis dis~ 
ceptandum, homo liberalis et ingenui plenus pudoris tangere rem 
verho satius habuit. Ipsum audi Senec. N. Q. V, 5. Quid ergo? 
απο solam esse causam venti existimas y aguarum terrarumque eva- 
porationes? Ex his gravitatem aéris fieri, deinde solvi impetg, 
quum, guae densa steterant, ut est necesse, extenuata nituntur in 
ampliorem locum? Ego vero et hanc iudico. Ceterum illa est longe 
verior causa valentiorque, habere agra naturalem-vim movendi se; 
nec aliunde ‘concipere , sed inesse εἶ, ut aliarum rerum, ita huius 
potentiam. — Deinde, quum quae in pugnandi verbo bis repetito 
insit vis orationis, dispicere nequeam, perquam veri simile vide- 
tar, Luctantes suffocat iter, hic poétam scripsisse; saepe enim hane 
vocem ab illa exturbari, alicubi Nic. Heins. adnotat. et simillime 
Lucret. loquitur V, 1129, 
Angustum per iter luctantes ambitionis. 

Auget praeterea vel potius stabilit prorsus et confirmat correctionem 
Senec. N. Q. VI, 18.  Denique cf, Iustin. Hist. IV, 1, 14. quem 
iam, Scal, ad v, 294. adscripsit. 


v. 322) Imitatio videtur Ovidii Metam. XV, 181. 


Sed ut unda impellitur unda 
Urgeturgue prior venienti, urgetgue priorem. 
τ. 324) adstrictus quid sit, cf.. Burm. ad Valer. Flace. I, 282. 
M 2 
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tanglitur icts i. e. repercussus, cf, Senec. N. Q. VI, 17. 18. et Lueil, 
382. acrior ictu Impetus exoritur, 

vy. 326) Exoletae editiones habent nervos. Quod dictum, 
ut Graecorum ἶνες. Itaque lectionem illam mutare mihi religio est. 
SCAL. Unde sit Jectionis fluctuatio in yerbo ultimo, denuo Helm- 
stadiensis simplicitatem aperire vides. Ex superiore enim versu 
‘pires viliose repetitae varias correctoribus vias aperuerant. In quo 
difficile est alteram praeferre, vel vegas mervis vel nervis venas. 
venas plerumque meatus illos a Lucilio dici recte Gorall. indicavit, 
_ contra nervi quam bene dicavtur, Scal. docet, atque magis puto 
etiam placere, si mecum non ardentes sed artantes scribas, quo- 
niam nondum de Aetnae incendio tractatur, sed de vehementi 
ventorum yer arta itinera luctamine. Verum quia in re ancipiti 
vacillat iudicium, vulgatam deserere nolui; nam Cod, 2. fidem 
satis puto labefactavimus. 


΄ 


vy. 327) Nego posse, quod faciunt, suppleri rem vel mate- 
riam morantem. ita enim morantia seripsisset; sed de vento minus 
urgente et in aliqua spelunca, donec fortiorum impetus deferbuerit, 
compresso interpretor. 


v. 328) Veteres editiones revolvens, sed- mendose pro de- 
volvens. Lego totum locum, confluviis devolvens aestibus; ut di- 
eat aestus confluvios. Devolvens agyatxug dictum, ut volventibus 
annis, volventia plostra, Est autem hic devolvens κατωφερής, vel 
_ut poétae dicunt προσαλής , quod Latinis poétis est pracpes; ut 
Ennius dixit praepete ports, ad Graecorum exemplum, quibus est 
προσαλὲς πεδίον, et velus podta ἀνώψυμος " 

magnus cui pracpete mento 
. Perfluit oceanus. : 

Praepes mentum, unde nimis facile labant aquae. Et Enniue: 

Praepetibus hilares sese pulchreisque loceis dant. aan 
Praepetia loca dixit, ad quae facilis adlapsus esset. Est antem vox 
omnino Graeca προπδεής, facile pronum ad labendum. SCAL. 
Hic iterum codd. auctoritate destituti vulgatam sequimur; ut nos, 
versum Nie. Heins. legit ad Claudian. R. Pr. 1, 171. 


v. 330) Dixerat iam dudum causas incendii non in super- 
fisie montis esse, sed in fundo. Cui consequens et ἀκόλουθον 
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nunc addit, Aetnam non: agitari ab externo vento, ‘sed δὰ ex 
aquarum intestiais colluctationibus excitato, Idque probat ex ca- 
ligine, quae semper ultra Aetnaeum apicem cernitur. Nam quum 
residgt aestus, tune nubes agitatur ad perpendiculum. Nam si ita _ 
esset, librari ab aestu montis, Atqui illa qua ventus cumque im- 
pellit, fertur, quum tamen Aetna non aestuat. Idem Seneca attin- 
git, loco quem supra attigimus. SCAL, . Unum ad Scal. interpre-~ 
tationem addo: Lucilius ventos et intrasse negat per verticem, δέ 
inde pulsos i. 6. depulsos ab igne contra nitentg redire, Hac probe 
tenendum, ne in sqq. labaris. 


τ. 331) Pulsis; Repono: : pulsos, quod et confirmatur ex - 
veteribus Editionibus. Pudet me in tam minutis immorari; sed | 
quid facias, ubi in recentioribus editionibus nihilo correctior 
lectio inveniatur? SCAL, | 


v. 333) Caeruleus sicca Love. Alii, puta antiquitus exeusi, 
habent sic [i. e. pro love] Ergo cacruleum pro sudo et serena. ita 
et alibi loquitur: 

cum sicco frigida monti Desidia est. 


Ita et Cesennius Getulicus: 
_ Non illic aries verno ferit a’ra cornu, 
Gnossia nec Geminos praccedunt coraua tauri, 
Sicca Lycaonios resupinat plostra Bootes, 


Tanquam intelligat Britanniam sudo et sereno aére esse, propter 
dinturnam glaciem, Quod tamen secus se habere experientia do- 
cuit nos, Eos versus Getulici, apud Servium corruplos emenda.- 
-vimus. SCAL. Ex Codd. iam patet sic vitiosum esse, nec defendi 
debere. Sed alterum vitium ‘tximendum erat, Nemo enim un-- 
quam Tovem, neque δὶ pro aethere nomen est, caeruloum vocayit, - 
guod Neptuno cognomen Gaeruleo ovis fratri unice convenit, uti 
niger Plutonem designat, neque omnino ullus color Jovi praeter 
ruborem tribuitur (nisi nubilum, candidum, clarum etc. de co- 
lore interpretaris) contra studiose similem orationem vitant, saepe 
occasionem nacti, velut Stat. Theb. V, 362. 

Caeruleo gravidam quum Iuppiter imbri 

Ipse super nubem etc. 
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~ Aethera caeruleum guateret quum Tuppiter imbre. 
Mr, 91. 

Caeruleo veluti guum Juppiter agmine nubem etc. 
contra fdem VII, 567. 

Ae ‘velat ex una si quando nabe corusci 

Tra Tovis torsit geminos mortalibus ignes. 
cf. Claudian. Eutrop. 1, 4. Cacralea sidera sunt in portento, velut 
apud Virg. Georg. I, 453. Ovid. Metam. XV, 789. Non itaque, 
quin consentientes omnes prudentes habiturns essem, dubitavi, 
caeruleus sicco pro caeruleo siccus reponens. 

v. 335) De hae Aristoteles loquens de montibus ardentibus: 

Τὸ δὲ αὐτὸ αἴτιον καὶ τοῦ εἰωθότος ἐνίοτε γίγνεσθαι σημείου πρὸ 
τῶν σεισμῶν. ἢ γὰρ μεϑ ἡμέραν, ἢ μικρὸν μετὰ δυσμὰς, αἰϑρίας 
οὔσης ) ψεφέλιον λεπτὸν φαίνεται διατεῖνον καὶ μακρὸν οἷον γραμ- 
μῆς μῆκος εὐθύτητι διηκριβωμένον, τοῦ πνεύματος ἀπομαραινο- 
μένου διὰ τὴν μετάστασιν. Scripsit et Strabo quosdam ausos ascen- 
dere summum cacumen, ac retulisse, inter alia quae reperissent, 
fuisse μέσον βουνὸν τεφρώδη τὴν χρόαν, ὑπὲρ δὲ τοῦ βουνοῦ γέ- 
φος ὄρϑιον 'διανεστηκὸς εἰς ὕψος, ὅσον διακοσί.»" ποδῶν ἠρεμοῦν, 
εἰκάζειν δὲ καπνῷ. Ergo in sqq. legendum circamstrepit, non 
circumstrepat. quod cur in cireunstupet mutarit Antverpiensis edi- 
tio, non dispicio. SCAL. En egregiam orationem! Nubes ob- 
scura, ita narrat, caligine, et pigra humida, defaso vultu sublimis, 
circumstupet prospectat opus. Quantam vitiositatis messem hic ha- 
bemus! Illane nubes pigra vocatur, quae tamen eadem v. 339. 
Obsequitur, quacunque inbet levis aura reditque? simulque et 
‘additur, ubi nullam prorsus copulam desideras; contra pigra hu 
mida coniunguntur, sine ulla copula, duo epitheta uni verbo dan- 
tur inficetissime; et qualia sint, vides; quid pigrane est, quae 
sublimis prospectat? eane humida, quae torret Aetnae vapore ? 
porro lege. est etiam illa nubes defuso vaults sublimis, i. e. depressa 
erecta. et si haec non sufficiunt eadem circumstapet prospectat, ubi 
rursus ombDi coniunctiene omissa iunguntur, quee universa con- 
iunctionum farragine iungi nanquam poterunt. Ubi‘in tanta mi- 
seria et unde auxilia petimus? sunt enim si non plura, totidem 
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certe, quot verba, vitia. Ego si me apite quidem muteto tibi 
plana omnia et aperta faciam, ecquam gratiam habebo? Thaque 
vide, an placeam: 


Illine obscura semper caligine nubes 
Prospectat sublimis opus vastosque receptus, 
Pigraque defuso circumstupet humida vult, 


Illa nubes, inquit, sublimis Aetnam, et vasta unde exit ora mon- 
tis prospectat, simulque, ipsa interno Aetnae vento propulsa, stu- 
pet, quum quieta et sopita circum se maria cernit. Nunc ne mi- 
nima quidem difficultas relinquitur, Dum a vegeto Aetnae spiritu 
in altum erigitur , sudlimis adscendit, deinde, quando ventorum 
impetum perpessa est, vultum defendit. Audi quid de hac nostra 
nube prodiderit Comes de Borch in: Briefe tiber Sicilien und Mal- 
ta, Tom, I, p. 79. Bei einer Windstille nimme er (der Rauch) hin- 
gegen eine entgegengesetzte Richtung; er erhebt sich zu einer erstaune 
lichen Héhe, worauf er unter der Gestalt von weisslichen Flocken auf 
die Spitze des Bergs herabfailt,.. Possim hic luxuriari oratione, et 
in coelum tollere poétae doctissimi prudentiam, qui sic praeter- 
eundo de pulcherrimo totius insulae latissimique maris prospectu, 


dum sol die sereno oritur, nos monuerit. sed non faciam, neque 


ad sacrum ventorum marisque silentium provoco, quum dii prae- 
sentes adsunt, quantumvis frequentatum poétis, cf. Valken. ad 
Theocr. 2, 38. Potius maris mentione pacati bic eum supersedere 
nequaquam potuisse demonstrabo. Describit naturam Aetnae ante 
eruptionem; neque in eius ora deseendere ventos, neque inde ab 
igne repulsos remeare probaturus, Primum ait nubem sursum 
escendere ,* quod fieri non posset, si venti per fauces deorsum de- 
currerent; deinde ompino terras ac maria a ventis quiescere dic 


τὴν μετάστασιν τοῦ πνεύματος. cf. Plin, Η, N. Π, 81. Hoc 
autem ipsum tanquam futurae eruptionis indicium memoratur. 


3 


Aristet. Meteor. 11, 8. p. 798. διὸ yiyrovtus νηνδμίᾳ of πλεῖστον 


καὶ μέγιστον τῶν σεισμῶν. cf. Senec. N. Q. VI, 12. et Plin. H. 
Ν.11, 79. Neque enim unquam contremiscunt terrae, nisi sopito 
mari, coclogue adeo tranquillo, ut volatus avium non pendeant, 
subtracto omni spiritu, qui vehit. Ne pigrg humida te offendant, 
cf, Lucret 1V, 626. 


“ 
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Haec ubl laevia sunt manamtis corpora sucti, 

Suaviter attingunt et suaviter omnia tractant 

Humida lingaat circum sadantia templa. . 
Quis enim onmia humida sadantia templa coniungat? potius inter- 
pretare: omnem humorem circa linguae sudantia templa suaviter 
tractant. ~ Ceterum propter simile ab eadem littera P initium or- 
dinem versus mutasse, credendum est. . Receptus pro vulgata Re- 
cesses ex’Codd. H. et 3. scribendum putavi; recessus quivis abys- 
sus.est; receptus contra sedes, unde nubes oritur et quasi domi- 
cilium tutam Jonge doctius dici videbatur, 


v. 338) Videt Codd. lectionem nullias pretii esse, vidit Go- 
rall. quod pro eo dedit: fegat, non melius est, . Nam profecto 
fugat Aetna nubem i.e, extrudunt venti. Hic autem probandum 
erat, ventos non reprimere exeuntem fumum, dum decurrunt Vorat, 
quod mecum omnes spero consentient verum esse, rem ipsam 
describit; sicuti Charybdis aquas vorat. 


Υ. 340) Quum resedit tempestas Aetnae, incolas ad sum- 
mum montis culmen adscendisse proditum a Strabone, quem modo 
citavi loco. Etiam rem divinam facere solitos addit hic Corn, Se- 
verus. Nam si nihil intestinum, inquit, irritet fammas., quae 

‘sunt semina tantaram rerum, et stupeat profundum, saepe in 
summo iugo videas incolas rem divinam facere, vel usque.ad ipsas 

| fauces , καὶ τὸν λεγόμενον ῥύακα. SCAL. Senec. Oecd, 199. 
Haud ut voto numina placent. 


=, 342) Hoc denotat altitudinem, ad quam prospectus homi- 
num prevenire non potest. SCAL. 


| v. 343) ἐὰν ἠρεμοῖ τὰ κάτω. Quia non yalt externo vento 
irritari, Quod et divinus vir non ignoravit, quum cecinit:. .fun- 
_doque exaestuat imo. SCAL, Irritare flammas etiam Ovid, Fast. 
dixit 11, 649. ubi cf. Nic. Heins. Stupere ut Statius de alta quiete 
εἰ immota Theb. X, 194. . ' 
Stupet obruta somno 

Aeonidum -legio. | 

et IX; 529.. _ ΕΣ 
| Quique sub amne diu stupuit cruor, aére nudo 
Solvitur. 


¢ 
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adde Petron. ec, 123. dé Reip, immut. fluctus stupuere preina. 
Si recte versus habent, ideo debent haec sacrificia memorari, ut 
ostendant summam ab externo securitatem esse » quando interna 
non ‘frritentur. Sed non recte habere omnia clamant. Primum 
enim , non de omni montis securitate Lucilius loquitur, sed de ea, 
quae incendia minitatur, quando nequaquam profundam stupet. 
Deinde nego ad ipsas fauces Aetnae sacrificatum esse, neque hoc 
usquem, quamquam dicit Wernsd , Strabo memoriae prodidit; ne 
potuit quidem, quia tantam abesse putat, ut vel accedi propius ad 
cratera posit, ut fabulosam esse Empedoclis mortem iudicet , οὔτε 
γὰρ πρόσειτον βἶναν τὸν τὸ πον οὔϑ᾽ δρατόν.. quanquam ipsa Aeinae 
gummae natura facit, ut incredibile tale sacrificium ad montis ora 
videri debeat; seimus‘enim, quanto cum labore singuli ascendant : 

nunc sacerdotum turbam et victimarum eo trahi patiamur? Quod 
si verba Ῥοδίας aptum ad rem testimonium non afferunt, qui de 
quiete profundi loqyatur , et omnis ratio nos vetat de Aetnac ipso 
cacumine intelligere, neque tamen, ut nunc legitur, alia explicandi 


via relicta est, me puto audies, quando deinceps ad hace argu- 
menta provocavero, © 


‘ 


v.. 344) Huia igitur credis , torrens ut Spiritus. Valde cor- 

ruptus locus, quem ita legendum esse, nullo modo dubito: 

Hinc igitur guaeris, tofrens vi spiritus ille, 

Qui rupes, terramque vorat, qui fulminat ignes, 

Cur exit vires et praeceps flexit habenas: 
Torrens vi correximus, Sic loquitur Virgilius saepenumero: volat 
vi fervidus axis. Porro adstruit argumentum a levitate. SCAL, 
Cernis (non quaeris ) legendum esse cum Wernsd. , post apparebit. 
in reliquis omnino perendan Scal.’ est. Nam torrens vi spiritus 
non, ut interpretes putant, e wento accipi potest, qaod adversa 
fronte contra Lucilium staret.. Doceret enim » praecipitem in Aet- 
mae fauces eum decurrere; atqui hoc ipsum ne credamus, nune 
maxime vetamur. sin autem quaeris legis, causas polliceretur do- 
cere ventorum cessantium; quod non facit, quasque infra quum 
tangit, nescire se profitefur. Est potius torrens ille ignis a spi- 
rita 6 faucibus ante propulsus,-nunc in interioribus ad tempus 
otians, Neque -obstat oratio, siquidem eundem igneum spiritum 
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Plia. nominavit Ep. VI, 20, 9. Ab altero latere nubes atra ét 
horrenda, ignei spiritus tortis vibratisque discursibus rupta in lon- 
gas flammarum figuras dehiscebat, Sequentia autem ignes apertis. 
sime flagitant: 

Praesertim ipsa suo declivia pondere nungquam 

Corpora deripiat, validoque absolvorit arew, 
Quidni enim multo magis etiam corpéra gravia deripiat vel absol- 
vat yentus, quae contra eorum nataram vel altissime tolit? Et 
summa quaeque maxime deiici a tempestatibus uno ore omnes af- 
firmant. Ignem contra non tantum valere, at corpora pellat, et 
supra edixit, et nunc his versibus enixe docet, ut in conclusione 
ἦρθα legis.v. 351. igitur ferit anra movetque i. 8. corpora deripit 
et proiectat. Est itaque sensus hic: Quum teruem fami nubem 
ante incendia exire sine intermissione videas, apparet non ideo 
quiscere montem, quia’ flammas venti decurrentes contineant, sed 
infra ob aliquam causam ventos ipsos cessare, et sese ad novum 
colligere impetum. Ceterum actat Codd. unde rotat scribendum 
esse, non vulgatum: vorat, vel inde concludimns, quia 2 et r 
ubique in his Codd. misceri est expositum. 


Ἱ 


νυ. 346) Cur egit vires. Repono lectionem veterum edd. car 
exit vires. Saepe veteres ita loquuntur; ut apud Statium: exire 
vitam sanguine; apud Solinum: exire hominem; apud Lucretium 
Profluvium porro, qui tetri sanguinis acre 
Exierat. 
SCAL. Cur exit omnes Codd. 
Ibid.) Eleganter, ut supra: Sts forsan flexere caput, tergo- 
que feruntur. Ita etiam vulgo loquimur hodieque in Gallia. Me- 
taphora 6 re equestri, ut πρύμναν κρούσασϑαν ἃ re navali, SCAL. 


v. 348) Corpora diripiant. Lege: 
Corpora diripiat, validogue absolverit arcu. 
Cur cavernosa non diruat et pessumdet et dissolyat a suo- area, 
hoc est, fornice. Nam suspensum quasi fornicibus solum, saepe 
idem dixit, idest, cavernosum, SCAL.- Deripiat ex Cod. 3. dedi. 
Inde ab his versibus ad alteram partem disputationis transit; non 
depulsos ab igni ventos per fauces remeare. Quod si essct, non 
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venti, .ait, lapides proturbarent, et arenas ex imo haustas; sed 
ignes et illa corpora et ventos ipsos proiicerent; ignes autem per 
se, sine ventorum ope nunquam pravia corpora deripient. Nam 
deripere hic non est deorsum rapere, sed abripere, vel ut ipse 
optime explicat absolvere ab arcu. Non semel in hoc verbo inter- 
_ pretes erraverunt, velut apud Pjautum Rud. Il, 5, 4. 

Meamne ille amicam leno vi, violentia 

De ara deripere Veneris valuit ? 


Ubi perperam vetant adeo, ne abripi illam putemus , quum tamen 
ipse Plaut, ΠῚ, 4, 18. sui verus interpres sit: 

Mihi non liceat meas ancillas Voneris de ara abducere ? 
Adde Lucret. IV, 35. _ 

QOuae quasi membranae summo dé corpore reram 

Dereptae volitant ultro citroque per auras. 
Deripere etiam ex optimo Vossiano I. reddendum est Lucano VI, 


117. 


Plurimagque humanis antehac incognita mensis 
Deripiens miles, saturum tamen obsidet hostem. 


v. 349) Ni fallor ex Cod. H. et 3, ideo scripsi, quia sic 
plerumque poétae scribunt, non: nisi fallor, 


νυ. 350) ἑλληνικῶς dixie ὀὑφϑαλμῶν βολάς; ; vel ut Paulas 
τὰς ῥιπάς. SCAL, 


ν. 351) Neo levitas tantos, Corruptus ‘locus, iegendam :' 

Haec levitas, tanta est; igitur ferit anra movetque, 
Ut sit epiphonema. cum conclusione vel Epilogo. SCAL. Pravae 
Codd. lectionis verissimum restitutorem Scal. esse, sine argumen- 
tis omnes credimus, Hoc autem Lucilius dicit: Habere se proba- 
bile oculorum testimonium » quo quam‘ invalidus sit ignis tollen- 
dis corporibus, cernatur. tantum ruinis extrudendis impetum sine 
ventorum ope vel attentos oculos subterfugere, nedum laedat et 
auferat. Itaque non ipsum ignem corpora proiicere, sed auram 
ferire et movere, Vides iam hic aliquam conclusionem addi, vel 
ante exemplum ipsum seu speciem allatam. adeo res certa videtur; 
clausula tamen ipsa deinde sequitur y. 358. species est specimen, 
oculoram vel ompium sensuum observatione nixum; innumeris 
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Jocis et Lucret. et Manil. speciem rationi opponunt. Eandem vo- 
cem: prave Ratilio in Itinerar. 1, 544. subtrahentes % apecimen sup- 


posuere. 


v. 352) Jam dudum occurrebat interroganti, quare ille ignis 
et spiritus, quum adeo rapidus sit, non demoliatur suspensos for- 
nices et saxa declivia. Id ille ait, quominus fiat, in causa esse 
miram rapiditatem et torrentem impetum, Nam quum ille spiritus 
incidit in rectos canales, et nihil obvium habet, quo, ut Seneca 
loquitur, suflaminetur ac interpelletur; tunc ‘propter liberrimum 
cursum tanto impetu fertur, ut ipsam etiam oculorum attentam 
aciem fallat, Addit comparationem a face lustrali. Cum Sacer- 
dos in lustrationibus facem quatit, tantus inde excitatur flatus, ut 
ex eo repercutiantur ora et corpora nostra. Tamen neque adurun- 
tur sata, quae proxime admota fax lambit, dum agitatur, neque 
cinis ex altari rapitur. Genus lustrationis, quod intelligit , ‘diser- 
tim describit Claudianus VI. Consulatu Honorii: 

Lustralem sic triste facem, cui lumen odorum 
Sulfure caéruleo nigrogue bitumine fumat, — 
Circum membra rotat doctus purganda sacerdos, 
Rore pio spargens, et dira fagantibus herbis 
Numina, terrificumque Jovem Triviamque precatus 
Trans caput aversus manibus iaculatur in Austrum 


- 


Secum rapturas cantata pericala tacdes. 
Ut etiam possis adsequi, quas taedas innuit Ovidius, illo versu: 
Urar et inductae cerato sulfure taedae. 
Iuvenalis : 
si’ gua darentur 
Sulfura cum taedis. 
Ab illa autem agitatione ᾽ quae fiebat in orbem , manavit verbum 
circumforre: . 
ter socios pura circumtulit anda, 
Nam prius abluebant rore pio, hoc est expiatorios quod Graeci 
vocant χερνίπτεσϑαι. Aristophanes εἰρήνῃ" αὐτός τὸ χερνίπτου 
παραδοὺς ταύτην ἐμοί. ταύτην, hoc est, τὴν δᾷδα. SCAL. In 
quo ab Scaligeri interpretatione dissentiam » Supra exposui; quo 
iure, ipse iudica. — 
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vy. 356) Plantis humor exit iisdem, Lege honor; τὰ γήρεια 
καὶ τὰ ἐπανθήματα florum intelligit, aut folia, , Tale illud: 
Silvis decussit honorem. SCAL, Inficeta Cod. 2. correctio αὖ cis- 
dem .in omnes Edd. venit. quae: enim sunt hae plantae eacdem? © 
Neque raro hanc vocem librariorum nobis ingenium proposuit, 
uti tempori simul et oculis Parcerent ; aliud exemplum supra ha- 
buimus v.-99. compara etiam Manil. I, 292. nolim autem eripi 
eosdem Catull. LXIII, 35., neque profecto ipse Schraderus voluit, - 
sed Eous tanquam elegans inventum reticere non potuit, ut in re= 
bus ingeniosis non minus usu venire solet , quam in facetis; sed 
cur eripi eosdem Catullo non posset, eum vidisse, omnis eius 
" oratio demonstrat. Hic autem ego corrigerem plantis honor exit 
adustis, nisi alio nos et Codd. auctoritas et sensus avocaret, Nam 
vides insigni hic ascensu uti Lucilium, quo summam ignis Jevi- 
tatem palam faciat: non cinerem, non stipulam, ne tenera quidgm 
aridaque gramina uri. post haec non possunt vegeti plantarum 
succi nominari. Est potius aliquid anquirendum, quod priora 
longe omnia superet. Cod autem H. apredas (voluit puto aprodas) 
et Cod. 3. apridas, vel ex altera enotatione apndas. Quis hic non 
colligat illam rem inflammabilem latere, quam quaerimus ? Et 
servavit eam nobis, si me audis, Plin. H. N. XXIV, 17, 101, 
Ab codem Pythagora aproxis appellatur herba, cuius radix e 
longinguno concipial ignes, ut naphtha. Nihil, inquam, 


cerlios est, quam Helmstadiensis aprodas una mutata littera Pliniti 


aproxas esse. Quam vocem amplexus sic lego: 
Non arida sorbet 
Gramina, non tenues lentissumus-urit aproxas. 


lentis sumus transicrat: in plantis humus, quod retinens Helmst. rur- 
sus nobis veri yiam aperit. lentissimum cur ignem in hoc quidem 
tenore nominarit, explicatione non indiget. Wernsd. legit: 


Gramina, non plantis exuritur humor apricis. 


Sed praeter alias causas, apricarum plantarum hic non video qui 
locus detur. Quid, si ne fieri quidem rem nostram sacram in 
aprico contendo? Sed in spelunca? Quid, ἴῃ spelunca? Mihi 
ecrede , sic habet; vel potius his crede testibus. Grat, Cyneg. inde 
a v. 430. haec habet: | 
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Est in Trinacria specus ingens rape, σαυΐσαο 
Introrsus réditus, circum atrae moenia silvae 
Alta promunt, ruptique ambustis faucibus amnes, 
Vulcano condicta domus etc, 


(νυ. 441) — ter quisque vocant, ter pingnia libant 
Thura foco; struitur ramis felicibus ara. 
Hic (dicts mirum atgue alias ignobile monstrum) ἢ | 
Adversis specubus, ruptoque 6 pectore montis 
Venit, ovans Austris, et multo flumine flammae 
Emicat; ipse manu ramum pallente sacerdos ~ 
Termiteum quatiens: Procul hine extorribus ire etc, 


(v. 457) - Deus illam molliter aram 
Lambit et ipse “πος ubi contigit ignis honores 
P Defugit ab sacris, rursumqgue reconditur antro, 


Nonne haec ubique cum Lucilio concinunt? Habes lustrationem, 
sacrificium, flammam innoxiam rapli, quam unice Lucil, exquirit. 
Nam quod ille ad ornatum poématis Deum inducit, hic ad ignis 
naturam aperiendam tanquam philosophus aliter orationem con- 
vertit, non in re discrimen, sed in fine ponendum -est. Huic 
adde, quem illic attulit Vlitius Solinum: Nec longe inde collis 
Vulcanius; (Aetnam dici Aelianus probat, cf. Vlit: ad Grat. 430) 
in quo qui divinae rei operantar, ligna vitea super aras struunt, nec 
ignis apponitur in hance congeriem. quam proficias intulerunt, si αὐ» 
est deus, si sacrum probatur, sarmenta licet viridia, ignem sponte 
concipiunt, et nullo inflagrante halitu ab ipso numine fit accendiam. 
Ibi epulantes (bene Viit. operantes) adludit flamma, quae 
 flexuosis excessibus vagabunda, quem contigerit, 
non adurit etc. Quod, quaeso, aliud poterat ignis per se in- 
validi exemplum clarius afferre? quod aptius? In ipso enim mon- 
te Aetna, vbi plurima miracula patent, ut ipse ait, haec etiam 
erant; atque hunc non modo ornatum sed documentum verissi- 
mum omisisse eum unquam verisimile erit? Neque vero omisit. 
Nam lustrationem praeteriens modo attingit , sacrificium uberius 
describit, et quae in hoc mira sint, exponit. quae quum non in 
omni sacro accidant, de uno et certo debent intelligi. Atque hic 
reyoces in memoriam, quae ad v. 340 sqq. demonstravi, non de 
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᾿ gacrificiis in ipso montis caeumine posse accipi. Hlabes tamen — 
hidtum i. 6. specus, habes regionem in alto sitam i.e collem vul- 
canium, (turrim Philosophi antiquiores putabant ad illad templum 
referri) babes etiam placantes numina thure; sunt enim pecudum 
morbi deprecapdi, Nam summa iuga non miagis de ipso Aetnae 
vertice interpretari cogimur ,- quam apud Virgil. Culic. 41. 

Igneus Actnaeus iam Sol penetraverat arces, . 

Candidague aurato quatiebat lamina currit, 

Crinibus et roseis tenebras Aurora fugarat; 

Propulit e stabulis ad pabula laeta capellas ᾿ 

‘Pastor et excelsi montis iuga summa petivit. 

*Aetnaeas , quod contra omnium. Codd. fidem in aethereas mutarunt, 
omnino nequit omitti, Ergo quum tot vestigia tam alteque im- 
pressa nos ducant » quid ulterius quaeremus ? Itaque edico, esse 
v. 340 — 343. ante v. 352. apponendos, inter utrosque autem ver- 
sus eos excidisse, qui sententiam complerent; numero fere quin- 
que fuisse in Praefat. exposui. Propter illam lacunam vss. 353 et 
54,. ipsos laceros attingere nolui; sed qualem quidem interpreta-~ 
tionem admittunt, eam in versione proposui; Scal. hamc appo+ 
suit: 

v. 353) Verberat ore. Lege: ora. Rerpercutit era nostra, 
et cogit incursare corpora eorum, ad quos accedit facis agitatae 
aura. Hoc sane experimur quotidie verum esse, in pueris a pe~ 
dibus, qui nocta faces accendunt heris suis, Quum enim languens 
lumen rotatione facis recreant » tantum aurae excitant, ut circum- 
stantium corpora trepidare faciant, nihil autem proximum urant, 
id enim non sinit celer et rapida agitatio. Quare et Seneca, quum 
’ mmulta alia ex hoc poémate desumsisset, non abstinuit hac compa- 
ratione. Fax, inquit, agitata ignes restituit, immota torpescit. 
SOCAL. Ad loci naturam explicandam cf. Breislak Lehrbuch der 
Geologie itbers. v. F. K. v. Strombeck , 111, p. 574 sqq. quem librum 
deinde ubique intelligo, quando brevitatis causa nomen scriptoris 
tantum affero. ͵ 

γ. 357) Surgit adoratis, Melius odoratis , propter thuris in- 
censum. Altera probatio, Ignis ararum, tametsi liberrime sur- 
sum effertur, tamen innoxius est, meque proximas arborum fron- 
des adurit. SCAL, 


f 
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v. 358) ἱπποχία Ῥατιὶ, Scribe, ut etiem nonnulli codices 
habent: repti; tanta est illi pax, innocens rapinae. Magis placet 
fax, ut et nonnulli habent. SCAL. Pax innoxia rapti omnes Codd. 
habent, ἮΝ 


v. 359) Sive peregrinis agitur, propriisqne εἴς. Scribe: 

Sive peregrinis igitur propriisve potentes 

Coniurant animi causis —. 
Est concessio, συγχώρησις. GAL εἶεν. Ut et habet ille spiritus, 
sive ab ipso fundo Aetnae, sive a peregrinis causis aliunde exci- 
tetur; certum est, ex violentia ac impeta spiritus inter se collidi 
saxa, et postea ignes excudere: ut in silvis, inquit, evenire solet, 
Nam arboribus inter se ventorum vi colluctantibus, ex gravissimo 
illo flictu saepe ignes exprimuntur. Id quod postea exemplis con- 
firmabit. SCAL. Potius: sive igitur sponte moventur spiritas, 
sive coacti; vide quae supra monuimus; rarsus Senecae auctori- 
tati concedit. . . 


νυν. 360) Interpunge post ignis. Illa, ingnit ) est vis ignis, 
unde, unde erumpit. SCAL, 


νυν. 361) tras, Scribe atra. Atra arena, Infra: atque atra 
-gonant examina arenae. SCAL. Subvectat Cod. H. et 3. lectio 
wulgatae subvertit praeferenda fuit; quum propter maiorem Codd. 
auctoritatem, tum propter limatius genus loquendi. subvertit enim 
tantum ima summa fieri proponit, subvectat impetum describit, 
quem hic quaerimus. de atra hac arena cf. Breislak. III. pag. 125. 
et Dolomieu: Catalogue raisonné des laves de I’ Etna vers, germ. 
ad Calcem eiusdem: Bemerkungen iiber die Ponza- Inseln. page 


278 saqq: 


v. 362) Etiam hic, ut plerumque srepidandi et crepitandi 
verba confusa esse videmus. cur. enim trepidantia saxa induxerit, 
vix dicas, sed crepitare ait, ut terrorem augeat et vim ventorum 
extollat, a quibus iste mugitus et fragor excitatar. Est autem cre- 
pitus de rerum durarum concursu vox propria; sic dentes crepi- 
fant, ossa, grande, arma, lapilli. unum Plin. afleram, qui post- 
quam de sono sub terra vario pro varia materia, in qua se exercet, 
locutus est, crepitum-in duris plerumque habet, II, 81. Intremunt 
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vero et in navibus posita aeque quam ix aedificiis, crepituque prae- 
nunciant, 82.. Tutissimum est, guum vibrat crispante aedeficiorum 
crepitn. 83. Montes duo inter se concurrerunt, crepitu maximo 
assultantes, Eandem yocem Tibullo II, 2, 17. reddendam cen- 
seo, ubi trepidantibus alis nescio an omini fausto apposite dicatur. 
— Praeterea insigne hic versus testimonium habet, quantopere 
yulgarem verhorum ordinem Lucil. fugerit; cur enim non scripsit: 
_ Vastaque concursus crepitantia saxa frugore? vel: Κ᾽ astaque concur- — 
Sant crepitanti saxa fragore? Nunc coxzeursey fragoris maluit homo 
mirus, 

v. 363) Flumina vere Vlit. correxit ad Grat, Cyneg. 445., 
non tam verus interpres quam cbdniectator; non abludit Brant ed. 
flamina e;hibens.- Breviter hi¢ suo more Lucilius i in ornando poe- 
mate accurate simul enumerat omnes incendii partes;. arenas et 
cineres, saxa ardentia, flammas et fulgura, denique igneum lapi- ἢ 
dis molaris lumen. ac recepi ex Cod, H. et 2., quae grandiloquen- 
tiam adiuvat. . 

νυ. 364) Hoe Lucretius ante dixerat, ut Lib. I, 

At ‘saspe in magnis fit montibus, inguit, ut altis 

Arboribus vicina cacamina samma ferantur, 

Inter se validis facere id cogentibus Austris, 

Donec fulserunt flammae fulgore ¢ coorto. 
Item Lib. V. 

Et ramosa tamen, guum ventis pulsa vacillans 

Aestuat in ramos incumbens arboris arbos. 

Exprimitur validis extritus,viribus ignis, 

Et micat interdum flammar fervidus ardor 

Mutua dum inter se rami stirpesque feruntur. 
Thucydides: Ἤδη γὰρ ἐν ὄρεσιν ὕλη τριφϑεῖσα ὑπ᾽ ἀγέμων 
πρὸς αὑτὴν ἀπὸ ταυτομάτου πῦρ καὶ φλόγα Gn” αὐτοῦ ἀνῆκε. 
Eiusdem notae ait Plinius: Teritur lignum ligno, ignemgue conci 
pit attritu, excipiente materia: aridi fomentis. Eius rei inventum 
attribuitur Mercurio in hymno ad eum: 

Σὺν δ᾽ ἐφόρει ξύλα πολλὰ, πυρὸς δ᾽ ἐπεμαίξτο τέχνην. 

“Δάφνης ἂγλαὺν ὄζον ἑλὼν ἐπέλεψε σιδήρῳ, 

"ἄρμενον ἐν παλάμῃ, ἀνὰ δ᾽ ἄμπνυτο ϑερμὸς ἀθεμήν. 

“Ἑρμῆς τοι πρώτιστα πυρήϊα πῦρ τ᾽ ἀνέδωκε. . 

Ν 
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Eodem modo Vestales Virgines Sacrum ignem exstinctum repara- 
bant. Festus: Ignis Vestae si quando exstinctus esset, Virgines ver- 


beribus afficiebantur a Pontifice. Quibus mos erat, tabulam felicis — | 


materiae tam diu terebrare, quousque conceptum ignem cribro aenco 
virgo in aedem ferret. Quamquam corrigendum illum locum puto. 
gquibus mos erat clabulam felicis materiae tam diu terere etc.. Nam 
atteritur lignum ligno, qui inde excudatur ignis, Quid sit ola- 
“bula, vel elavola, non ignorant, qui auctores Rei Rusticae lege- 
runt. Est sutem Graecis exéradoy, ὑποκοριστικῶς ἃ clara, Cato 
mateolam vocat. Poterat et legi taleam, Sed prior emendatio 
mutanda non est. SCAL, 


v. 366) Hac serpunt. Lege: et serpunt. Tamen, ut verum 
fatear, non puto eam esse lectionem legitimam, sed conflatam 
fuisse ex hac yitiosa scribendi consuetudine ecsculpunt, hoc est, 
ἐκϑλίβουσε, excudunt, extundunt: 

Ut varias usus meditando extunderet artes. 
SCAL. Verius ac ex Codd. haec vel hac Wernsd: scribit, quem 
sequor. Recte autem suspicatus est Scal. in voce serpendi latere 
vitium; nam ‘hic non serpunt flammae, sed summa incendiorum 
velocitate integrae silvae consumuntur; (cf. ad exempla Scaligeri 
ad vy. 264. Manil, I,.855 sqq.) uti nequé Aetnae sensim ac tarde, 


sed subito vires crescunt. Neque tamen probo, quod nobis pro- Ὁ ! 


ponit: exsculpunt. aegre enim eoniunctione caremus; neque ex- 
sculpere facile de attritu silvarum dicatur, sed de icta lapidum. 
neque iam ineendii initia et origines sed fervorem comparat. Ita- 
que repone: 
‘ Implicitae ac fervent vinctis incendia ramis. 
vinctis ex Cod. H. assumsi. Litterae spirantis f et v aliarumque 
repetitio vel maxime iuvat orationis fervorem., quod annomina- 
tionis genus mire amant, velut Plaut. Amphitr. I, 1, 77. 
"= ferro ferit, tela frangunt, boat 

Coelum fremitu virum, ex spirits atque anhelitu 

Nebula constat, cadunt volneris vi et virium, 

Denique, ut voluimus, nostra superat manus, 

Hostes crebri cadunt, nostri contra ingruunt, 

Vicimus vi feroces, 
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et Attius apud Cic. de Nat. Deor. IT, 35. 

“ Fremebunda ex alto {ngenti sonitu et spiritu 

Prae se andas volvit., vortices vi suscitat, 
Et Ennius in Cic. Tuscul. HI, 19. : 

Haec omnig vidi inflammari | 

Priami vi vitam evitari. 
Ut innumeros alios omittam; nam oratores quoque in exeuntibus 
maxime periodis hune sonum ambiunt. 


v. 367) Simile trausitionis genus apud Ovid. habes Am. I, 
8, 65. 
Nec te decipiant veteris guinguatria ceras. 
et Prop. 1,9, 35. Nec te decipiat, quod sit satis ira parata. De 
sententia compara supra v. 20. Strabo Vi. pag. 189, 42. Aelian. 
V. H. Viu, 11. 


᾿ ye369) Malo: st reparent. ‘SCAL. Diu quaesivi, cur re- 


parent maluerit Scal. Sed nihil me scire confiteor. utrumque .. 


Jatine dici, probatione non indiget, rapiunt autem praefero, et 
quia supra y. 92. rapax sibi congerat ignes legitur, et quia pe~ 
nuriae notio, quasi de raptu. Aetna viveret, vix tollenda videbatur. 


v. 370) ‘Nefas τὸ ἀδύνατον. Horat. Quidquid corrigere.est 
nefas. Graecis ἄϑέμιτον saepe est ἀδύνατον, ut Euripidi ov &é- 
pug. Et Plutarchus in Paulo: ϑεμιτὸν οὐκ ἔστε μὴ βάλλοντα 
xarevotoysty. SCAL. Animi ex Cod. H. et 3. pro vulgata animis — 
scripsi. Nefas malo de offenso Numine divino interpretari. 


‘y. 372) Nec parvas. Melius antiquae Edd, nec parvo mendi- 
cat. Lego totum versum ita: Nec parvo emendicat opes, neque 
conrogat auras, SCAL. Parvo omnes Codd, corrogat autem H. et 
3. recte scribunt. 


v. 3/3)  Prassto ‘sunt operi. Lege etiam ex antiquitus excu- 
sis: Praesto sunt operae etc. Eleganter ventorum examina vocet 
operas, tanquam fabriles operas aut rusticas, SCAL, operas Codd, 
lectione firmatur. ipsi Lucilio sant fabriles operae v. 561. 


v. 374) Cansa.latet, quaerant pariter, Locus pessime ac- 
ceptus, qui sine dubio ita legendus est: 
Causa lates, quae rampat iter, cogatqne morari, =~. 
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᾿ Ἀκππιρονα iter etiem Horatio: rampat ant serpens iter institutam, 
Dixit causem certam latere; nam, ut dubivs, multas eius rei cau- 
sas reddit. Qéaamquam nonnullae edd. habent, causa patet. SCAL. 
Palmaria Scal. emendatio meo praeconio non indiget; cogatque 
Cod. H. servat. ᾿ 


v. 377) Sub pondere praesto est, Legendum fortasse: sub 
pondere pars stat; vel, sub pondere restat, Nam proclivia ruentis 
tecti pondera tandiu devolvuntur in ruinam, donec in stabili con- 
stitere. SCAL. — v. 378. Ita legitur in antiquitus excusis : 


Haud secus ac teneros, cam sicco frigida monti 

Desudat. 
Ego lego: 
Haud secus ac cernens, quum sicca ἔτ σία monti 

Desudat. 
Haud aliter, inquit, ac quum desudat et liquata percolatar de 
monte congeries illa, scilicet, cernens, hoc est, minutatim cri- 
brata; ut infra. fluctus succernens, eodem modo. Metaphora a-{a- 
soriis. Nam dum accenditur ignis, coquitur metallum; nbi fun- 
dendum est et liquandum, removentur fomenta ignis. Ergo frigi- 
dam congeriem vocat, quum elanguit ignis, et desudat, hoc est, 
colatur materia. Hic sane verus est huius loci sensus. SCAL. De 
_wtroque versu simul tractandum est. Parum feliciter Sealigeri 
emendationem cessisse, in tanta lectionis pravitate, facilem excu- 
sationem habet. neque reliquorum vel mutationes vel interpreta- 
tiones proferre attinet. Nos speramus omnem difficultatem peni- 
tus expedisse. Ac primum quidem in versu 377, 

Et soisso veluti tecto sub pondere praestat, 
‘geisso statim falsitatis arguitur, Nam si tectum scinditur, non re- 
stant et continentur venti, sed effugiunt et dissipantar, quod 
deinde faciunt, vy. 384. | 

Pellunt oppositi moles ac vincale rumpunt, 
Itaque quum per tectum scissum delepsos Aetnae fornices intelli- 
gere, nos iubent, nil agunt. nam primum scisso non hoc potest 
significare, siquidem se rimae aperiunt etiam sine ruina. deinde 
ne egemus quidem novis ruinis, qui coxgeriem magnis ruinis ex- 
structam vias claudere iam dudum didicerimus. porro velati tectum 


197 
, : . : , ‘ 
comparationem inducit, quae nulla est, ex illoram quidem inter- 
pretatione. Nos Cod: 3. maxime vestigia secuti Estigso peccantis 
Et spisso veluti tecto 

reponimus: Veluti sub spisso tecto saxorum congeries ventos coercet. 
Quamquam fortasse erunt, qui caeco maluerint; quod, antequam. 
Cod. 3. inspicere liceret, scribendum putabam, propter edd. 
scriptionem, sicco, syccum, (nom correctionum indolem prae se 
ferentem), quae huc nos dirigebat; atque i ita Lacanus loquitur 
V, 260. 

Quis latet hic superum? quum. numen ab aethore pressum 

Diguatur caecas inclusum habitare cavernas. ~ 
cf, Ovid. Metam. XV, 299 sqq. Iam multum adepti sumus, vel 
potius res omnis transacta est. . Nam scimus orationem continuari, 


congeriemque esse totius enunciati, quod vocant, subiectum. Ergo, - | 


quamquam Codd. praestat vitiosum est, non tamen erit restat scri~ 
bendum. Nimirum verbum pressare redueendum est. Uti apud 
Tibull. HI, 4, 22. praessit, sic hic erat pracssds exaratum, quod 
in errorem illam scribas induxerat. Nunc accipe, quo res de- 
ducta sit: | 
Magnis sxstructa rainis 

Congeries, clauditque vias luctamine ab imo, ae 

Et spisso veluti tecto sub pondere pressans. 
Sententiani invat Incerti Eleg. de Kortunae vicissit. 80. 

Callidus internis se spiritus ingerit antvis, ΄ 

. Quam posita rupes sic gravis arce iacet. - . 

Hine iam possumus in malam rem abire iuhere malum correctorum 
inventum: ‘Hand secus ac etc. quod a Cod. 2. propagatum in omnes 
edd. irrepsit, Veram lectionem Helmstadiensi debemus, quae, ut 
par est; non novam comparationem incipit, sed inchoatam sen-: 
tentiam absolvit: 

Haxd similis teneros cur se cum frigida monti. 
Nam nullo negofio sic hunc versum omnes prudentes legunt: 

_ Haud sinit hiscere eos cursu; tam frigida monti 

Desidia ‘est. 
Egregie hanc emendationem postea ab Cod. 3. adiuvari vidimus: 
Hand sitis teneros. Quam proxime accedat mea lectio ad Codd. 
scripturam, ex simili errore disce apud Lucret. IV, 64. 


- 
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Quam quae tenuia εἶπε, hiscendi est nalla potestas. 
ubi Codd, variant inter: sint ostendit, ostendi est, ostendi. Hiscere 
proprie dici de magno et audaci inceptu, unde reges hiscere se 
Prop. dixerit, quem doceam? cf. tamen Hemsterh. ap. Foh. Schra- 
der. Emendatt. p. 148. De ventis autem dici optime et per se in- 
telligitur, neque sua auctoritate privetur, Stat. Theb. Vu, 36. 

Practentaque coclo 
Agmina nimboram, primique Aquilonis hiatus 
Fn diversa ferunt. 


cf. Prop. I, 5, 2. Ovid. Metam. XI, 566. utrumque oratione 
nostri loci simili utentem, — Desidia est, Codd. lectionem, reti- 
nendum esse, priora evjncunt; adde Stat. Silv. IV, 6, 30. 
Namque haec, quoties chelyn exuit ille, 
, ‘Desidia est, | 


νυ. 379) Tutogue licet discedere montes. -Discedere montes 
esset, ut discedere terras Senecae, et discedere coelum Ciceronis. 
Esset ‘itaque haec mens poétee: quum tuto partes montis erosi 
ruunt, subdacentibus sensim se partibus, quae ruentes exciperent. 
Sed non ita est. Nam de ventis agit, non de montis vitiosis parti- 
bus. Quare lego: 
tutogue licet discedere ovantes. 
hoc est, quum liberum aditum habent venti. Nam sequitar: Post 
- bi continuere moram. SCAL, Egregie nos iuvit in hoc versu re- 
fingendo et Scal. et Wernsdorfii correctio. hic ita scribit: 
retroque lignet discedere ventos. 
Nam ventos non montes haud dubie sententia flagitat. Sed minus 
feliciter reliqua restitatio cessit. Nam venti non discedunt, sed 
otiantur. cf. vs. sq. vera scriptio haec est: 
Desidia est; tutoque licet desidere ventis. 
wentis ad montis proxime accedit. desidere autem, descendere, dis 
cedere, abique mutari, adeo ut nobis electio data’paene sit, quam 
velimus assumere, multi notarunt, ef. Bentl. ad Hor. Epp. I; 
16, 7. et Huschk. ad Tibull. 1, 2, 19. et ipsi experti in Lucilio 
gumus v. 103. cf. v. 476. Eiusdem vocis repetitio, quantopere 
a nostro ametur, Βαμα semel ostendimus, cf. v. 80. Sollicitant — 
ι sollicitant; -emergit — mergit; trahit — contrahit; premit — pre- 
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miturque; putas —petas v, 553. Neque id a nostro loco alienum 
esse, ipse vides, Cui adde ingeniosam Lachmauni obscrvationem 
de variato in verborum repetitione accentu ad Prop. I, 3, 43. 


v. 380) Mora ex Codd. H. et 3, ipsa Lucilii manus. est. | 
Continere pro se continere, ut apud Lucret. VI, 518. 


At retinere diu pluviae longumgue morari 
Consuerunt, 


v. 381) Oppositi Cod. H. et 3, nimium quantum doctius - 
proferunt pro vulgato oppositas. Hic ventos habes adnitentes et 
quasi opposito humero propulsantes spissa ruinarum tecta, 


v. 383) Verisimile est, pro operata, onerata scribi debere. _ 
(ef. Bentl. ad Hor. Carm. 111, 14, 6. et Gesner. Thesaur.) Non 
enim operata vis ventorum ruinas est, sed ruinarum congeriem .- 
propulsatam tanquam leve onxs proturbat et aufert. similiter v. 
' 467. onerosa incendia raptis yocantur. 


v. 385) Si cessant a rure, Nihil magis rusticum hoe rure. - 
Nam quid habebant in animo, qui hoc mutarunt? Quid aliud erat, 
quam, ut Catullos ait, pleni ruris et inficetiarum.? Veteres formis 
excusi recte habent, si cessant a inure. Tralatitie dixit ventos remit- 
tere a iure suo, quum cessant, quomodo et Cicero saepe loquitur. 
Quin et eodem modo Seneca, de spiritu loquens. Solvit enim 
guodcunque vinculum, et omne onus fert secum, infususque per 
minima laxamenta superat, indomita naturae potentia liber; at 
utique quum concitatior ius suum sibi vindicat. Quum igitur, 
inquit, cessant venti, auferunt simul spectacula ; ; hoc est, cogunt 
cessare ignes illos, quos mirabundi spectamus. Ferunt ut Virgil. 
Omnia fert aetas. SCAL.' Codd. omnes a iure habent. ° 


v. 386) Legendum ita: | 

Nunc superent, quaecungue regurnt incendia silvae, 

Quae flammas alimenta vocent, quod nutriat Aetnam, 

Incendi poterunt. 
Si superet, inquit, materia igni et id genus alimenti, quo incen- 
dium nutriri potest; tune flanmae vivunt, quamdiu materia sup- 
pelit. In veteribus excusis legitur. Quae flammis alimenta vocent. 
Non male legeretur: quae flaminis alimenta vacent. SCAL, Scali- 
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gerum hic a vero aberrasse, ipse Lucilius probat v. 367. . Nec 
te decipiant stolidi mendacia vulgi etc. Digna tamen est, quae 
pluribus iactetur Wernsdorfii lectio et explicatio: 

Nunc superant, quaecunque regant incendia silvae, 
° Quae fiammis alimenta vacent, quid nutriat Aetnam. 

Incendi patiens illis vernacula caulis 

Materia etc. 


i. ὁ. Nunc superest docere, quae materiae inflammabiles Aetnam 
nutriant. Est enim adeo blanda haec interpretatio ct speciosa, ut 
paene doleam, quod accipi nequeat. Unum factum nolim. Infice- 
tas Goralli caulas recipere non debebat. Omnis mons et intra et 
extra his materiis ahundat; de quo infra videbimus; nunc con- 
ferre sufficiet v. 396. quid ciusae significent, ad vs. 154. attigi- 
mus. Sed ad graviora redeamus. Cur improbari debuit Wernsd. 
ratio, haec in causa sunt: Nuno superant pertinet ad candem par. 
ticulam vs. 390 sq. bis repetitam: 
| Uritur assidue calidus nunc sulfuris humor, 
‘Nunc spissus crebro etc. 


Haec oratio, maxime autem, ut illic docebitur, vs. 391.; probat, 
poetarum ratione hic Lucilium ad materiae inflammabilis doctri- 


nam ita transire, ut unam aliquam et singularem actionem ac quasi - 


scenam pro rerum naturae forma ipsa describat. Ergo Nunc sa- 
perant, quod huius deseriptionis initium facit, non potest doctri- 
nae professionem continere. Pertinet potius ad vs. praecedentem 
hoc sensu; Si venti cessant, summa montem quies occupat; zune 
autem vincunt moram et obstacula, nunc incendi omnia poterunt, 
nunc flammis liquefactum sulfur defluit, etc. Ita fere Prop. 1V, ᾿ 
ΕΠ, 5) 25. -scrutaturum se profitetur: _ : 
Unde salo superant venti, quid flamine captet 
Earus et in nubes unde perennis agua. 
Practerea. haec monenda sunt, Regunt vitiosum est. Imdicaret 
enim imperium incendioryi penes flammas esse; pariter ut apud 
Virgil. Dum spiritus hos regit artus; parere autem flammas ab- 
unde scimus. Neque longe lectio vera quaerenda est, Scribe: ° 
gauecungue tegunt incendia silvae., 
tecti ignes utroque sensu noti sunt. ita Senec. Med. 824. 
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Dedit et tenni sulfure tectos 
Mulciber ignes. 
Quamquam Ieverus, (quem si Vaeverum nominaveris, omen cum 


nomine habebit ) nescio ubi ad Lucanum etiam hune locum con~'‘ 


trectavit. Ipse Lucilius custodiam flammae infra y. 399. et tute- 
lam nominat. Deinde flammas alimenta vocent ex Codd. H. (no- 
cent peccante ) et 3. dedimus, cf. v. 247. pariter: quid nutriat 


Adna omnium Codd. lectio explicationem asperhatur. cf. Bentl. | 


ad Horat. Carm. IV, 15, 18. et si tanti est, adde Claudian., R. 
Pr. 11, 295. 

Quidguid alit tellus, guidguid salis aequora verrant, 

Quod fluvii volvunt, quod nutrivere paludes, 


” 


‘de materta vernacala similiter Orosius V,.6. (afferente Cluver. in 
Sicil. ant. p. 105.) gui (ignes) tarrentum modo per prona praecipi- 
tantes proxima quaegque corripientibus exussere flammis, longingquiora 
gutem favillis calidis cum vapore gravi late volitantibus torruernnt. 
quod Siciliae semper vernaculum genus monstri non portendere πιῶ" 


lam adsolet, sed inferre. de bitumine Aetnae cf. Breislak. LL. P. 42.- 


vy. 391) Praebetur vimine succus. Eleganter. Percoletur, διη- 
ϑείτω. Et dixit, Ῥγαοίδειιν, ut ostendat perpetuo suppeditari ma- 
teriam, Vimen vero tralatitie ἡϑμός, ὕλιστήρ. Pro quovis enim 


texiu, et eo-quod Gracci πλέγμα dicunt, sumebant veteres, Ma-.. 


nilius: 
Incautosque trahant macularum vimine thunnos. 
Nam non. nassas, sed retia ‘ipsa intelligit. Quin et Virgilius id 
quod cratis formam habet, ita vocat: 
Arbuteis texunt virgis et vimine querno. . 
Item in Ithyphallico: ΝΞ . 


Tectam vimine iunceo, caricisque maniplis. 


Crebrum est πολύοπον. Plautus: cribro crebrius. Spissys succus 


est lentor, ἡ γλεισχρότης, vel potius λιπαρότης , ut magis aptum 
ad torrendum ostendat. Sic paullo post: 
in pingui fervent incendia succo. 


SCAL, Nihil de reliquis Scal. interpretationis partibus dico. anum 


ex eo "quaeram; quis et qualis ille succus sit, qui hic praebeatur 
(nam illa quae proposuit, vides, quantum efficiant.). idemque ad 
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reliquos pertinebit, qui Vlitii (ad Grat. Cyneg. 430.) coniecturam 


hanc amplexi sunt: 


/ Uritur assidue calidas nunc sulfuris humor, 
Nunc spissus crebro pracbetur flumine succus, 
Pingue bitumen adest, et quidquid comminus acres 


Trritat flammas ; illius corporis Aetna est. 


Vides enumerari materias singulas singulis versibus ; ergo dic, qui 
sit ille succus. ex descriptione eius nomen inveniri non posse, 
omhes concedunt; nemo enim protulit, sed nomine opus est. non 
ergo concludamus , in voce ea, in qua explicanda et corrigenda in- 
terpretes, depravanda Codd. nihil intactum reliquisse videntur, 
ipsum illud nomen latere, quod aegre desideramus? -Alamen est. 
En tibi Vitruvium 11, 6, Quod sub his montibus et terrae ferventes 
sunt et fontes crebri, qui non essent, si non in imo. haberent aut de 
sulfare, aut alumine aot bitumine ardentes maximos fontes. VIII, 
3. Haec autem a natura perficiuntur his rationibus; quum in imo 
per alumen aut bitumen seu sulfur ignis excitatur, ardere percan- 
defacit terram, gaae est circa se. VII, 7. Item calores, unde et- 
iam sulfur, alumen, bitumen nascitur, aérisque spiritus inanis εἰς, 
Loquitur de Puteolorum agro, de quo cf. Stollberg’s Reise nach 
Italien etc. Tom. III. p. 15 sqq. Quid? satisne tibi factuny est? 
Sed non sic abieris, et paullo diutius in pulchra inventione mo- 
_yabimur, Audiamus enim, quid harum rerum periti nos doceant. 
Deodat. de Delomieu in: Reise nach den Lipar. Inseln vers. ger- 
man. per L. Christ. Lichtenberg p. 24. haec βαθεῖ: Die weifse 
Farbe der inneren WVande des brennenden Kraters ist die }¥irkung 
der schwefelsauren Dimpfe, die die Lava durchdringen und veriin- 
dern, und durch ihre Verbindung mit dem thonigten Grundstoffe den 
Alaun bilden, den man aus Vulcahischen Stoffen erhailt. Nunc de- 
mum penitus doctum poétam intelligimus. ‘Nunc illustre est, cur 
nunc fluit sulfur, nunc aluminis succus praebetur ceniunxerit. 
solutum scilicet et liquefactam sulfur -quum terram figularem na-~ 
ctum est, alumen gignit. Nunc videmus » quam vera mea supe- 
riorum versuum contra Wernsdorfium explicatio fuerit, Hine et~ 
iam ipse Lucilius alio loco minus + intellectus lucem accipit, simul- 
que, correctionem-firmat v. 513. 


é 
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Commistam lenta flagrare bitumine sulfur ; 
Nam posse exustam cretam quoque robora fundi, 
«Et figulos huic esse fidem. 

Quid enim apertius, quam exustam cretam, cuius robora fundan- 
tar, argillam esse, quae aluminis succo diffluat? Nec vero magno- 
pere laboraremus, si in hoc monte alumen non inveniretur; nam 
quoties pumicis eruptionem deseribit, qui tamen nullus in Aetna 
est? cf, Dolomieu p. 128. Sed, ne Lucilii veracitatem temere 
lacessamus, compara, quae Swinburne passim in suo itinere per 
Italiam de latv huius vocis usu apud veteres exposuit, et quas cau- 
sas Breislak. attulit, cur pumices non semper proijciantur, III. 
pag. 195 sqq. proiecisse tamen Aetnam anno 1787, auctor est Do- 
Jomien, Ponza-Inseln pag. 409. De alumine etiam haec habet 
Borch in libro supra allato pag. 93. Auf der Seite der Gegenden 
(des Aetna), ‘wo das Erdreich durch die Laven verbrannt ist; findet 
sich sehr dichter Alaunschiefer — und zwischen den Laven selbst triffe 
man hohle Kugeln an,—- in deren Héhlungen sich Alaunkristalle 
angesetzt haben. Longe luculentius testimonium est Breislakii: IIT. 
pag. 98 sqyq. Neque inaudita versus immutatione yocem nanci-~ 
sceris; appone ad Cod. Helmst. numine seu uumine illum semicir~ 
culum, qui priorem literae a partem scribentibus efficit; habes 
᾿ nomen. 

v. 394) Lego: - 

Atque hanc materiam penitus discurrere fontes 
Infectos. Rumpunt et aquae radice sub ipsa. 


Aguae, infectae scilicet. SCAL. Vulgatam erumpunt, quae est in 


Cod. 2., cuiusque vestigia H. et 3. servant, contra Vlitii coniectu- 
ram evincunt recte Wernsd. tuitus est, 


v. 396) Quxae corpore dura est. Non audeo priscarum edi- 
tionum fidem elevare, quae habent: rubet ipsaque dura est. A co- 
lore et densitate probat. SCAL, Quae robore dura est omnibus 
litteris Cod. 3. habet, et Helmst. eandem lectionem errore occul- 
tat. Loquitur poéta de sulfure vivo et alumine (an bitumen etiam 
terrenum et limosum in Sicilia inveniatur, nescio, Plin. XXX, 15, 
50. liquidi solum mentionem facit.) tam duris quam lapides sunt, 
succo tamen alentibus flammam.. Vides: Ac lapides non conti- 
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nuare, δειὶ. comparare. Hunc esse’ sensum sequentia patefaciunt: 
Quin etiam saxa, non solum duritie similia saxoram corpora 
liquefieri pergens. praeterea non in pingui succo incendia: fervent, 
sed pingui succo, quare, ‘praesertim quum aegre coniunctionem 
aliquam desideramus, haud dubie reponendum erat: 


quae robore dara est, 
. de lapis; at pingui fervent incendia succo. 


v. 398) Qsin etiam varie quaedam. Veteres Edd. 
' Quin etiam varia quaedam sunt vimine saxa, 


Lego: sub vimine saxa. Hig quoque,. ut supra, vimen vocavit, 
per quod percolantur liquefacta saxa. Ex quibus, ut obriguerunt, 
unt molares lapides; quos et Theophrastus quoque putat ἐκ 
διηϑήσεως καὶ ἐκχρίσθως fieri. Sed et Strabénem audi de hoc 
ita scribentem: ὁ δὰ ῥύαξ,. inquit, εἰς τὴν πῆξιν μεκαβάλλων 
ἀπολιϑοῖ τὴν ἐπιφάνειαν τῆς γῆς ἐφ᾽ ἱκανὸν βάϑος, ὥστε λατο- 
μίας slras χρείαν τοῖς ἀποκαλύψαι βουλομένοις τὴν ἐκ τῆς ἀρχῆς. 
ἐπιφάνειαν. ταχείσης yao ἐν τοῖς κρατῆρσι τῆς πέερας, εἶτα 
ἀναβληϑείσης , τὸ ὑπερχυϑὲν τῆς κορυφῆς ὑγρὸν. πηλός ἔστι 
μέλας ῥέων κατὰ τῆς ὀρεινῆς. εἶτα πῆξιν λαβὼν γίνεται λίϑος 
μυλίας. Posidonius quoque, ad eundem, quum de illo insigni- 
incendio Liparse insulae loqueretur, quod accidisse testatur tem- 
poribus suis, quum Flaminius Praetor Siciliam regeret, postea de 
molari lapide haec addit: πολλαῖς δὲ ἡμέραις ὕστερον δρᾶσϑαί 
πηλὸν ἐπανϑοῦντα τῇ ϑαλάσσῃ ) πολλαχοῦ δὲ καὶ φλόγας ἐκ- 
πιπτούσας καὶ καπνοὺς καὶ λιγνύας, ϑσχορον δὲ παγῆναι καὶ 
γενέσϑαι τοῖς μυλίαις λίϑοις ἐοικότα τὸν πάγον. Idcireo divi-_ 
nus Poéta cecinit de Aetna liquefacta Saxa sub auras glomerare. 
Nam,. ut diximus, ex illis fit silex, aut molaris lapis. SCAL. 
Versus difficilis est, Contra Scal. facit, quod lapis molaris y. 400.: 
sequitur; hic ergo alius est quidam. Gorallus varie sine nomine 
scripsit, quod nunc Cod. 3, auctoritate fulcitur vanae sine nomine 
legentis. Non recte, Nam hic ubi materiae inflammabiles enume- 
rantur et describuntur, quae haec esset descriptio? Praesertim. 
quum nomen habeant. Paullo melius Wernsd, vario sub nomine.. 
neque tamen salis{acit. nominaret enim lapides, vel describeret 
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oportebat. Prorsus reiiciendam lectionem vs. 530 546. δεπιου- 
strant, licet ipsi vitiosi: 

Ο κία ipsis quacdam Siculi cognomina saxis 

Imposuere phricas, et.iam ipso nomine signant, “ 

Fasilium esse notas.. 
Hoe alterum lapidam genus et unicum est, quod -nutrire flammes 
ait; ergo vario nomine saxa non accipimus. Simul tamen ex his 
versibus vides, cur nominare lapidem noluerit: castitas sermonis 
vetabat vocem non latinam indere. Unde facilis suapicio oritur, 
scriptum esse : 

Quin etiam Graio quacdam sub nomine saxa. 


Graiorum enim nomen saepe 8110 librarii flexerunt, Neque tamen 
ita corrigo. Nam quis nobis probabit, Graecum | nomen bilingues 
Siculos indidisse? De quo postea ad v. 530. dicetur. Deinde in 
hac eliam scriptura accurationem Lucilii desidero, qui certe, si 
” nomen edere non licebat, aliud aliquid dedit, quam vanam hanc 
ο΄ excusationem. Atque alia occultare videtur. Helmst, ὁ sine numine. 
- Ex quo refingo: 
Quin etiam vario guaedam sinuamine sax@ | 
Toto monte liquant. 


Pro nomine descriptionem dedit lapidum fusilium. sinsamina enim. 
variis scoriarum flexuris flumini durato simillimarum optime tri- 
bui, oculorum testimonium docet. inspice modo obsidianum lapi- 
dem, neque, quin hic lapis fusilis, sinuamine vario deflexus ac- 
curate describatur, dubitabis. Exemplis huius vocis in Gesner. 
Thesaur. adde Eleg. de Cupid, Sulpit.: Luperc. 37. 

Simatgeque iacent pando sinuamiue nares, 


et Sidon. Apoll. Carm, XI, 35. XXII, 147. 


νυ. 399) lis custodia flammae, Ideo vocatus est stugizns. 
Plinius: Molarem quidam πυρίτην νοραπέ, quoniam sit plurimas 
ignis ii, Sequentia autem sic legito: 
Sed maxima quippe molaris 
Illius incendi lapidis sibi vindicat Aetnam. 


Vult enim maxima parte Aetnam ex illo lapide constare , qued | 
verum est. SCAL. 
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νυ. 400) Cod. H. et 3. lectio lapis sic mihi haud dubie hanc 
scripturam continere videbatur : 

Illius incendi lapis est, hic vindicat Actnam. 
ut sic ex compendio vocis est et omissa aspiratione pronominis con- 
flatum esset. exempla omissi dativi in verbo vindicandi hand pauca 
sunt: ‘Claudian. Cons. IV. Honor. 131, 384, Epigr. 7, 5. Auson. 
Idyll. V, 24. Senec. Here. fur. 1169. Eiusdem quod fertar 
Epigr. iv invidum. Lucan. 1, 409. VIII, 675. II, 460. Prop. 
IV, 8 ΠΗ, 9] 12 et 16. (cuius versus praecedens: Phidiacns signo 
se Iuppiter ornat eburno. Eboris ornatu et arte Iovis Phidiaci 
signum nobile esse docet. In ebore fingendo summam Phidiae 
artem fuisse Senec. Ep. 85. probat, cf. Invenal. Sat. 13, 103. 
Martial. IV, 39, 4.) — nemini tamen haec omissio magis usur- 
patur, quam Ovidio. 


v. 402) Vulgo legunt: Quem si forte mann teneas ac robora 
cernas, Séd si forte indicativum postulare, iam Priscianus docuit, 
et servant scriptores, quod alio loco probaturus sum. Hic vide- 
mus prorsus ielunum esse: manu tenere; dicit potius: si forte pon- 
dus eius lapidis manu expendens a robore iudicas, non servare 
pates ignes: erat itaque scribendum: 

Quem si forte manu tentans a robore cernis; 
robore omnes Codd. a 3. servavit. tencre et tentari misceri Wakel, 
testatar ad Lucret. HI, 313. Pondus tentamus, ut iras, venas, 
alia omnia; manz tentare Albinovanus habet de Morte Drusi νυ. 327. 
Et subito tentasque manu, sperasque receptum. 


νυ. 403) Nec fervere ex Codd. H. et 3. utroque fraere 
omissa littera 6 prima peccante, recipere nunquam dubitavi pro 
vulgata servare (quod an 2, habeat, non affirmo). Nam. ignes 
servare lapides, maximeque pyriten, minime ignotum; posse /i- 
quescere et gravius erat et ad locum hunc aptius. Quid, quod 
paene subabsurdum est: Nec habet lapis ignem, nec dare potest. 
Fortasse reprehendar, quod non simul passim ex Cod. 3. re- 
scripserim. , 

v. 404) Plinius: Pyritarum etiamnum aligni genus snum fa- 
ciunt, plurimum habens ignis, guos vivos appellamus , et pondero 
sissimi sunt. Hi exploratoribus castrorym maxime necessarii, qui 
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clavo vel altero lapide percussi scintillas edunt; quae exceptae sul- 

furatis, aut fungis aridis, vel foliis, dicto celerius ignem trahunt. 
SCAL. Quaeras Codd, nos iterum coniunctivum , unde venit, eo 
dimittimus, guaeris scribentes. Per Chiasmum, pertinet ad: ignes 
Spargere posse. 


vy. 405) Felicius mihi videor veram Lucilii scripturam re- 
stituisse voce: circumiice, quam qui sensui magis quam verbis 
consulentes circumdare pro falsa Codd. H. et 3. lectione circumisse 
ediderant. Res minimé obscura probatione non indiget. 


«. 406) Postquam prioris versus imperativum circumiice in 
infinitivum moutarunt; simul pro patere (H. et 3. lectione) potes 
scribendum erat. nos, ut par erat, yocem perperam obliteratam 
revocavimus. Vulgo: Et potes. 


Ibid.) Robur lapidis, robur ferri, dixit ut Lucretius, ferri 
potestas. Etiam Graecis δύγαμις σιδήρου, et Poétae μένος χαλκοῦ. 
Exuere proprium verbum ei rei. Sic alibi: : 

Et veluti in fornace lapis torretur et omnis 
Exuitur penitus venis, - 
Alibi: Lentitiem plumbi non exuit. SCAL. 


vy. 407) Vult probare τηκτούς esse silices, modo non le. 
niori sed fortiori igne coquantur. 116 et Symphorius poéta, in 
suis acnigmatis, silicem de se loquentem inducit: 
Virtas magna mihi duro mollitur ab igne, 
Cessantique foco virtus tamen intas adhaeret, 
Semper inest in me, sed raro cernitur ignis. 


Rationem eius rei mox ipse apponet in sequentibus. SCAL. 


v. 409) Non tutior haustu. Lege: Non tutior haustis, ulla 
domus. Etiam huius coniecturae vestigia retinent veteres excusi, 
ubi legitar Aansti, Simul, inquit, hausit flammas,. nulla domus 
tutior haustis; nihil aeque fideliter flammas servat. Nulla domus- 
aut custodia fidelior igni recepto, quam ille lapis, utpote qui mi- 
nime σομφός neque μανύς sit, sed denso stipatus robore. SCAL, 
Haustis Scaligeri contra Codd. fidem hausti praebentium accipere 
non poteram. Omnibus literis hausti habet 2. et H.; 3. haustu. 
Haxstis ad flammas referretur, hausti generalem sententiam efficit 
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fortiorem : nullam hausterum rerum. tam fidam custodiam esse, 
quam ignis pyriten. 

v. 410): Vocat aciem τὸ στόμωμα. Sic Plinius de cotibus 
Joquens: reperta sunt et in Italia, aqua trahentes aciem, acerrimo 
effect. Td στομοῦσϑαι Martialis vocat gestari. Alii, ut Plinius 
rigere, Ferri rigor τὸ στόμωμα Virgilio, SCAL, 

Ibid.) Dauramque tenaci. Corrige: duransque tenaci septa fide. 
SCAL. Sic Rutil. Itiner. 1, 482. 

Ut fixos latices horrida daret hamus. 
et Albinov. Morte Drusi 113. | 
Congelat interdum lacrimas duratque tenetque. 
qui imitatur Ovid. Metam. XI, 59 “444: — Similiter Prop. I, 17, 


[16] 29. 


Sit licet et saxo patientior illa Sicano. 

v. 411) Tutum est illi. Lege: tanta est illi patientia victo. 
SCAL. Rectior, spero, quam Scal. lectio hace videbitur (ex Codd. 
errore: fides tutum est:) Septa fide est; tuta est illi etc, Est 
quod ad servans, duransque pertinet, et in fides latere videbatur, 
abiicere veritus sum, itemque tuta ost propter sequentia retinui ex 


Codd. tutum est. pam quantumvis, inquit, flammis hic lapis sca- 


teat, tuta tamen eius custodia est: vix umquam redit in vires. 1. & 
non facile ignem evomit et liquescit. quod cur ita sit, vss. sequen- 
tibus probatur, Ex quo simul patet vs. sq. non perdit vires cum 
Scal. esse scribendum. quod reiecit quidem Wernsd,, non tamen 
recte explicuit redire in vires. 

. ye 412) Lege: vix unquam perdit vires. SCAL. 

ν. 413) Tarde, quod nobis Hi. servavit, iam a Wernsd 
probatum est. 

v. 415) Proposui, ut a Pithoeo, nisi fallor, hic versus cor- 
rectus est, Codd. tamen omnes: cunctanterque eadem δὲ pigre av 
cepta, varie praeterea aberrantes; in quo fortasse hoc latet; 

Cunctanterque eadem pyrites accepta remittit. ὦ 
Quamquam non ignoro , pigre cunctanterque copulari; Lucret, {Π| 
193. 

Et pigri latices magis et cunctantior actus. 
Similiter cunctanter et languide Plin. Paneg. 30. 
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“ve 416) De magna copia lapidis molaris conspirat Lucret. 
VI, 683.., Primum totius subcava montis 
Est natura, fere silicum suffulta cavernis, 


v. 417) 116 Cod. H. et 3. Contra Mla Cod. 2: bene vel ¢ cor- - 
rexit vel scribit; omnis vis orationis frangitur, nisi illa i. e. nenc 
-exponenda ad sequentia pertinere putabis. 


v. 418) Lapidis ex coniectura Anton. de Rooy recepi » quia 
.non lapides molares sunt, sed lapis molaris. 


ἡ. 419) Fertilis igni ἀρχαϊκῶς dictum. Sic Plautus: 
Amor et melle et felle est foecundissimus, 


| Infra: et sacro πμπφηαρ non fortilis i igne. SC&L, cf, Bentl. ad Hor, 
Carm. I, 6, 19. 


v. 421) Ut terrae semen. Sic in Graeca tragoedia σπέρμα 
στυρός. Pumices intelligit, qui succo carent. Idcirco sine semine, 
tanquam ἀγόνους. SCAL. Apparet terram sine semine ‘non ad 
lapidem molarem, quum est exustus seu pumex, sed ad reliquam 
materiem referri, velut lignorum, straminis etc., 486 cum lapide 
molari cemparatur, oo , 


νυ. 822) Hic iam in multis edd. recte pro Coda. Sic vel Si 
scribitur, 

v. 424) <Aut-defectus legendum, ant quod magis puto, dofae~ 
cis, hoc est arguyog, sine faece, exsuctus.. Et mihi videtur ele~ 
gantissime dictum, -ut defrens pro segete demessa. In vetere Glos- 
sario: Defrens apovga ϑερισϑεῖσα. Frendere est rumpere. SCAL. 
Etiam alii versum tentarunt, quos vide apud Wernsd. — | 


v. 425)  Delapsus. omnino dilapsus. Horatius: Dilapsam 
in cineres facem. SCAL. Ego in priori versu omnia recte habere 
iudicans, hic pro Codd. arenas, arena scripsi, reliqua interpun- 
ctione sanavi. cf, quae notant interpretes ad Plin. H, N. I, 10, 7. 
In. mucronem deficiat. Prioris vs, coniecturas Heinsil vide apud 
Burm. Anthol. II. p. 507. 


νυ. 427) Materiae nascentis. Eleganter τὸ γόγεμον nascens 
dixit. SCAL. | 
0 


‘ 
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OW. 428) Sed genus hoe lapidis. Sed certissima sunt signa 
et argumenta coloris in lapide hoc genus; hoc est pumice; certis- 
simo inquam, argumento est color ipse, quod nuiles adiunxerit 


-΄ 
- 
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opes, hoc est, quod nullo praesidio munitus sit ad reparandas vi- 
res suas, ut silex, gui millies liquefactug redit in pristinum inge- 
nium. Pumex ergo Aetnaeus, quum nigerrimus sit, ostendit co- 
Jore suo, nihil se reliquum fecisse igni; nam quam, ut dixi, niger 
sit, nihil aliud quam ustus est; ut, δὶ iteram torreatur, totus in 
cineres dilabatur, ut carbo. At.non ita molaris. Quod autem 
niger sit pumex Aetyacus testatur ct Theophrastus , de pamicibus 
Joquens: διαφορὰς δὲ ἔχουσι πρὸς ἀλλήλας καὶ χρώματι καὶ πυ- 
κτότητε καὶ βάρει. χρώματι μὲν » Ow μέλαινα ἡ ἐκ τοῦ Guuxo; 
aod ἐν Σικελίᾳ, καὶ βαρεῖα αὐτὴ καὶ μυλώδης. lta enim corti- 
gimus in Theophrasto. SCAL. Primo tenendum est, lapidem mo- 
larem esse Lucilio τὸν ῥύακα, cf. Strabo VI. pag. 186. ad vs. 398. 
et Hillium ad locum Fheoyhrasti apud Scalig, de natura montis 
Aetnae Breislak, III. pag. 23. pumicem contra esse lapidem mola- 
rem excoctum, Nam lapis molaris, ut infra docebimur, non fit 
ex variorum lapidum concremento, sed talis est ante ignem, qua- 
lem nos eum post liquefactum et rursus duratum videmus, Reli-* 
quorum rationes nihil moror. Pro et languit v. 429. elanguit 
scribens, praeterea meliore orationis structura sensum apertissimum | 
‘proposui. rascens materia, quae lapidi molars, colore infirmitatem 
prodenti opponitar, bitumen, alumen, sulfur est. Hic lapis quia 
_deest, sopiti ignes sunt, Atque sie quidem levioribus puto homi- 
nibus erit satisfactum. Sed qui meditati semper accedere ad in- 
terpretationem solent, longe graviore uleere terrentur. Cerne, in- 
quit, Υ8, 426. etiam locis similes cavernas arsisse, Locis, sic nar- 
neh ests altis multis locis, Afferant, qui sic locutus. sit.. Potts 

: locorum natura et indole disce etc. Sed utrovis modo ex- 
sien cassa verba sunt: Vide etiam alia loca, sed exstincta. Quid 
agitur? Scilicet enumerantur alia loca quondam igniyoma. Tam 
cito oblitus, quo pergebas ? Probaturus eras, plurimum posse in 
‘incendiis lepidem molarem. Nihil ergo huc illa enumeratio perti- 
net, sed argumentatio,' cur desierint ardere. quae etiam postea af- 
fertur; eo minus ita perverse induci potuit. - Neque melius res 
eedit, si de locorum natura intelligis, quamquam ad yerba rectius. 
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Rursus enim, non ut possimus similia loca cognosere laborat, sed 
cur exstincti ignes sint, probare voluit. Atque alia multo graviora 
sunt. ipse iudicabis: arsisse quondam dicit, nunc exstincta, loca 
esse, atqui ardent etiamnum aliac cavernae, quae deinceps ordine 
recensentur? etiam hoc leve esse dicemus? deinde. lic dicit 
maior nascentis materiae copia est. Itane vero? Etiam'in Aena- 
_ ia, quae undis exstincta est? etiam in Hiera, quae refrixit ? quae 
ab ipsa Aetna copias emendicat? In Cumano autem agro et Stron- 
gyle cur ita ambitiose enumerat, .quod de omnibus praedicat ὃ 
Porro: hic, colore lapidis, multitudine licet abundantis, infirmi- 
talem cognoscimus, infra autem Hiera dives est, et acrem habet 
lapidem , sed multitudine exiguum. Videsne, diversam prorsus 
locorum naturam et his versibus describi et in omnibus reliquis? 
Ergo si locis aperte vitiosum est, si Illic non habet quo referatur, 
simulque ad loci certi nos naturam his versibus descriptam dirigit, 
certi etiam loci illius nomen cede. Scilicet una alterave demutata ' 
litterula integer nobis Vesuvius ablatus est. _Legendum est enim: 


Cerne etiam Nolae similes arsisse cavernas, 

Illic materiae nascentis copia maior, 

Sed genus hoc lapidis — certissima signa coloris — 
° Quod nullas adiunxit opes, elanguit ignis. 


Diligenter mihi Strabonem lege V. p. 170, unéoxssras δὲ τῶν τό-- 
πὼν τούτων ὕρος τὸ Οὐεσοιύτον ἄγροις περιοικούμενον παγκάλοις, 
πλὴν τῆς κορυφῆς" αὕτη δ᾽ ἐπίπεδος μὲν πολὺ μέρος ἐστὸν, ἄκαρ- 
nog δ᾽ ὕλη, & δὲ τῆς ὄψεως τεφρώδης καὶ xoshadac φαίνει 
σηραγγώδεις πδτρὼν αἰϑαλωτῶν κατὰ τὴν χρόαν; 
ὡς ἂν ἐκβεβρωμένων ὑπὸ πυρός. ὡς τεκμαίρουτ' ἄν 
τὸς τὸ χωρίον τοῦτο xalsodas πρότερον, καὶ ἔχειν 
κρατῆρας πυρὸς, σβεσϑῆναι δὲ ἐπιλιπούσης τῆς ὕλης. 
Nonne haec tamen similis oratio est, ut ipsunt Strabonem ante 
oculos habuisse suspiceris ? Etiam Vitruvius eadem plane habet, 
11, 6. Non. minus etiam memoratur, antiquitus crevisse ardores et 
abundavisse sub V. esuvto, monte, et inde evomuisse se circa agros 
flammam, Ideoque nunc, qui spongia sen pumex Pompeianus voca- 
tur confectus ex alio- genere lapidis, in hanc rédactus esse videtur - 


generis qualitatem. Pallere lapidem Vesuvii prae nigto Aetnaeo, 
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notam est. Quid, si hoe etiam Strabonis locus effecerit, ut 
Nolam potissimum nominaverit , (quamquam quis reprehendat op- 
pidi nomen, quod proxime monli adiacet? eum maxime montem 
dico, qui nunc Moate somma vocatur, et quem scimus vel ube- 
riorem lapidis molaris copiam habere, quam is, quin nunc ardet, . 
Vesuvius. cf. Swinburne Itin. I. pag. 111.) sed ipse Strabo in 
causa fuisse videtur, ut Nolam eligerct. Haec enim ‘praecedunt illi 
loco: Herculanum, inquit, Nwdne δὲ καὶ Novxeplag καὶ .4χέ- 
ρων --- ἐπίνειόν ἔστε --- ὑπέρκειται δὲ τῶν τόπων τούτων x. τ. 1. 
᾿ Haec mihi adeo certa videntur, ut alia argumenta, de patria Luci- 
-Jii desumta ete., lubens praeteream, Gellit autem VII, 20. locum 
illam tibi in memoriam revocabo, quo Virgilium Georg π, 224. 
scripsisse olim narrat: ; 

Talem dives arat Capua 4 et vicina Vesevo 

Nola iugo. 


vy. 430) Haec est mens huius loci: quondam Aenariam in- 
~sulam, de qua et Festus mentionem facit, arsisse ut Actnam; tan- 
dem defecisse pumices. Quare τὸ insidiis suspectum mihi est. 
Fortasse legendum indiciis ; ut ex solis pumicibus nautae prohent, 
quondam arsisse, et pumices dicantur indicia veteris incendil. 
SCAL, Quantum in his versibus moliti post Scal. VV. DD. sint, 
apud Wernsd. in tertio ad Aetnam Excursu invenies. Verba au- 
tem sanissima sunt; versus tamen unus intercidit. Ad verborum 
defensionem allatus a Wernsd. Plin. H. N. I, 88, unice facit: 
In his (Pitheeusis) montem Epopon » quum repente flamma ex 60 
emicuisset, (insidiis flagrans, 1. e. non ante, ut Aetna, de futoro 
incendio incolas admonens) campestri aequatum planitie ( haec pars 
interiit), In eadem et oppidum haustum pr ofundo (tectis), alioque 
motu terrae stagnum emersisse (exstincta super hanc partem descri- 
ptionis significat). cf. Praefat, et quae de hac insula Heyne contu- 
lit in Excurs. II. ad Virg, Aen. IX. 


yy. 431) Nune exstincta super tectisque, Lege: Nanc exstincta 
superque satisque. SCAL, ᾿ 
Ibid.) Ita haec lego: © 
| Neapolin inter 
Et Cumas locus est, multis iam frigidus annis 
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‘ Cuius ab aeterno pinguescens ubere sulfur 
In -‘mercem legitur. 
SCAL. Lectio horum versuum qualem proposui ego, omnis e 
Codd. est, quorum VV. LL. adscripsi; atque vulgata etiam cum 


ea consentit. Simillimam descriptionem Camporum Phlegr. habes , 
apud Petron. de mutat. Reip. v. 67 sqq. cap. 120. = 


ν. 484) Codd. scripturam tanta est foecundius Aetna; Vli-. 
tius ad Grat. Cyneg. 404, ‘ita restituit: in-mercem legitur tantum. 
foecundior Aetna. Quem sequor; est tamen ex Codd. retinens, 
- versum distinxi, ut vides; huius locutionis in Lucilio usum fre~ 
quentlissimum non est quod exemplis-fulciam, r 


v. 435) Hotundae’ pro Codd, et edd. rotunda iam ante vit. 
Scaliger ad v. 436. correxerat. : 


νυ. 436) Nec obesa cacumine. Lego: nec obesa cavamiue ter- 

ra est. Lapis, quem dicit regerendis ignibus aptum, hoc est, ex- 
cudendis, est silex. Ex quo lapide silice partim, partim sulfure 
Strongylen constare. Ea enim est, cui nomen faties dedit ipsa 
‘rotundae; quae tota hodie ardet. SCAL. Etiamsi Scaligero conce- 
dimus, obesam esse ‘exesam, et terram esse lapidem, nihil tamen 
efficitur, quam lapidem insulae molarem erosum non esse, quod. . 
vs. sq. repeteretur; Et lapis adiutat; sic enim ex Cod. H. et 3. 
scribendum fuit, Aliud igitur aliquid circumspiciendum est. Sule 
fure non solum, (ita H. et 3, pro vulg. Sulfur enim solum; nisi 
quod H. Sulfur peccat) aperit, Et ν. 437. esse etiam; apodosin 
incipere a v. 438. Sed raro fumat, Itaque quae praecedunt omnia, 
foecuiditatis descriptionem contingent, lapidis molaris, sulfuris, 
et eius rei quam quacrimus, Quem autem fugit, qua re Strongyle 
ipsa Aetna foecundior sit? leracissimam eam Plin, H. N. XXXV, 
15, 52. ait esse alumine. Atque hoc est reddendum Lucilio, ite- 
‘rum eiereptam:  . = 

Sulfure non solam nec obesa ab alumine terra est, 

Et lapis adiutat regerendis ignibus aptus ; ' 

Sed raro fumat etc. 
Quantum putas me lactatum esse, quum deinde. a Codd, H. et 3. 
hanc emendationem egregie iuvari viderim? ille enim vel atuzine 
vel atimine hic acumine scribens, quam aliam vocem voluisse vi- 
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debuntur? Pro ab, quod adiungendum fuit, fortasse alii aliud ali- 
quid melias invenient; ego quum quam minime verba mutare vel- 
Jem, in hac scriptione substiti. Alumen non uni Lucilio subtra- 
ctum esse, vide apud Ovid. Ars Am. III, 629. cui N. Heins. vere 
hauc vocem restituit pro errore eodem:  acumine, in Adversar. 
Ρ. 2. Quam prope a vero Vlitius afuerit, videbis ad Grat. Cyneg. 
404. qui praeterea coniicit Sulfareumgue solum. 


v. 437) Et lapis adcretus. Adcretum lapidem, hoc est πυκνόν 
opponit pumici, qui est spongiosus, unde nomen habet; nam 
spumex prius dictus fuit.- Nihil.enim aliud quam spuma et faex 
quaedam lapidum liquefactorum est; ut scoria aliorum metallorum. 
Adcretus est γαστὸς respectu pumicis, qui est σομφός et μανύς͵ 
Semper Plinius τὸ γαστόν concretum vocat, ut praeter alios locos, 
Quibus, inquit, natura: sunt; concreta ossa, gui sunt rari admodum, 
cornei vocantur. Vult dicere’, ut obiter Plinium interpreter, -qui 
sunt natura toryi, rigidi et inflexibiles, quos paullo. ante ἀπαϑεῖς 
a Gracécis digi scribit, eis aliquando ossa concreta, hoc est, sine 
medulla esse, et corneos vocari, Ergo licet colligere, cur corneam 
fibram dixerit Persius; nam τὸν «nad7 intelligit. Sic. Lib. XXXII. 
idem Plinius ait cornea piscatorum corpora fieri, hoc est, omnium 
τῶν ἔξωϑεν anady, utpote quae sole et sale durata sunt. SCAL, 
Conf. quae ad vs. praecedentem e Codd, protolimus. 


v. 438) Quin in Cod. 2. vere correctum esse iudicans’ (qui 
H. habet, Cod. 3. autem et) recepi; et iam ante me ita scriptum 
‘erat. Ad sensum illustrandum facit Dolomieu 1.1. p. 128. Hier 
(in Stromboli) ereignen sich die Auswiirfe, ohne dafs sie anders als 
durch Bemerkung der Zwischenzeiten vorhergesehen werden kénnteni 
hier scheint eine entziindete Luft oder Dunst vorhanden zu seyn, der 
schnell in Flammen gerdth, und die Steine in die Hohe sprengt, dv 
sich iiber seinem Ausgange befinden. Seit langer Zeit wirft dieser 


Vulkan keine eigentlichen Laven mehr aus, \ 


ν. 440) Insula durata, Lego: Insula durat adhuc. Vulca- 
niam intelligit ; etiam pars cius ardet hodie. SCAL. Retinui Scal. 
emendationem. sed non tanquam veram. Compara modo, quem 
Gorallus attulit, Plin. H. N. WI, 9, 14. - Inter hane et Sictliam 
altera antea Therasia appellata, nunc Hiera, quia sacra Vulcano 


! 
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- est.” Quid, quaeso, apertius,, quem in vitiosa durata Codd. lectiong 


ipsum Therasiae insulae nomen latere?, 
Insula Therasia est , Vulcani nomine Sacra, 
Pars tamen incendi maior refrixit, 

Videsne, quam nunc acuta oratio effecta sit? Alia est, inquit, 
insula, ipsi Vulcano sacra, et tamen refrixit. Nunc cum Vulgata 
lege: Etiam nunc Hiera durat, sed ex parte refrixit, Nowne sic 
ipsius orationis elegantia ex parte refrixit? cf. Aristot. Meteor. 
11, 8. pag. 800. An ille insula verius Thermissa vocetur, non 
diiudico, ° : | 

v. 443) Variant hic impressi veteres, Unde suspicari licet, 
diverse tortum hunc locum fuisae a correctoribus, Practenea non | 
video, quare Liparen mivorem dicat, quae et princeps et maxima 
Aeolidum insularum est. Sirabo,de Aecoliis insulis: sic? δὲ ἑπτὰ 
μὲν τὸν ἀριϑμὸν, μεγίστῃ δὲ ἡ «Διπάρα, Κνιδίων ἄποικος ἐγγυτά- 
τω τῆς Σικελίας κειμένη. Quare lego: quae restat maiorque et 
dives et ubere terra est. Divitem et ubere terram esse, auctor est 
idem Strabo: ἔχεν δὲ τὴν γὴν εὔκαρπον καὶ στυπτηρίας μετάλλων 
πρόσοδον καὶ ϑερμὰ ὕδατα, καὶ πυρὸς ἀναπνοιάς. SCAL. Vera 
lectio, quam proposui’, in H. et 8. est. Iam Gorall..monuit, de 
minore Hierae parte versum interpretandum esse, 


v. 446) Ni furtim generet. A verbo geno, quo saepe utun= 
tur Lucretius et Varro. Ulpianus: si quis mihi filius aut filia geni-— 
tur, haeres esto. Recentiores editiones hunc locum, de quo nune | 
agimus, corruperunt. SCAL. Adgeneret Codd. H. et 3..lectio 
stare nop potest propter multes causas. Primufe enim et adgeno 
et adgenero inayditam est; deinde non generat vel gignit humor 


‘jgneés, éx doctrina certe Lucilii; nam alios hoc putasse scimus, ve- 


luti lustin. LV, 1, 11. Negue enim in tam angustis terminis aliter™ 


durare tot seculis tantus ignis potuisset, nisi humoris nutrimentis - 


aleretur. Denique si iam olit humor, quod non facit, quid hoc 
ad imminuendam Hierae gloriam pertinet? eodem etiam humore 
Aetna sustentabitur? Recte igitur Cod. 2. adgereret. Sensus est: 


Materiae penuyia in hac insula ignis iamdudum exstinctus esset, 


nisi mare nova nutrimeula adgereret, et venti, ab acquore mon- 
Uium eavernas intrante, jer secrctos calles agitati ignem seu ignis 
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matertam mendicendo undique efflagitarent. Jem per ¢e patet po- 
sceret, v. 448, Codd. verissimam lectionem pessime in paseeret 
transiisse. 

v. 447) Materiam silvamgque nam. Ταὐτολογία, nam utrum- 
que est ὕλη. SCAL. 

v. 449) Res ipsa nota est. Est argumentum. SCAL. 

νυ. 450) Lege: Pestis. οὐδὲ ἐπιτηδεύει οὐδὲ τεχνάζεται λαν- 
Davey ἡμᾶς. SCAL. Codd. omnes: Pestem, atque eodem res re- 
dit: res non tentat, nos pestem fallere. 

vy. 452) Efflant recte H. et 2. scribunt: Lapides candentes e 
cratere proiecti in ipsis radicibus frigescunt et animos efflant, et 
in venis amnis profluentis ignet nondum exusta saxa passim ferun- 


tur. Efflare etiam alii absolute dixerunt. Stat. Theb. VII, 167. . 


Vix magna levare 

Vulnera gt efllantes litet internectere plagas. 
ΙΧ, 264, . 
Mlic luctantur corpora leto, 

Effiantesque animas retro premit obvius amnis. 

v. 899. 

quae pultus efflantiaque ora teneres. 
sic vapor efflat ibid X, 109, Sol languidus efflat Lucret. V, 651. 
Hic autem proprie, efflare de ampullis refrigescentium Japidum. 
Venis interire explicat. Stolberg Reise etc. 111, p. 39. Viele Steine 
warden gewiilzet von der Lava, wie Kiesal in reifsenden Bergstrémen. 


v.455) Quid Codd. peceent, in VV. LL. vides. Qui iras 


colligere interpretantur, esse ignes restinctos et tenues, quod huic 


sententiae conveniat, loquuntur, quomodo verba rei congruanl, | 


velim doceri.. Nam ignes colligere nihil potest aliud esse, quam 
flammas colligere vers proximo. Mire. Silius locutus est IX, 477. 
gui quum reliqui omnes iras colligere usurparint de ira sensim 
exardescente, contraria tamen significatione posuit; si locus recté 
habet, dictum est, ut vasa nos colligere etc, loquimur: 

Dic etiam: Ni desistis, (nam virus δὲ aestus 

Flammiferae novi mentis) nec colligis iram εἴα." 
Nostri loci duplex emendandi via est;. aut enim leges: 

Cuius defecta jeiunia colligit ignis, 
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Quo icimiis Cod. Ἢ, et 2. nos dirigere possit. sed eiusdem verbi 
colligendi iteratio in vs. proximo, cum hoe nulla ratione coniuncti, 
nimis ieiuna est; quare verius videbatur, isianos, ut Cod. 3, hahet, 
tanquam a Lucilio profectum retinere, vitium autem in colligendo 
quaerere. Sic autem eum scripsisse iudico: 

Cuius defectus ieiunos corrigit ignes, . 
Similiter apud Senec, Ep, 6. Quidni habeam, quae debeant corrigi, 
quae extenuari, quae attolli, alii prave legunt colligi. De re egre- 
gie 4ractat Ovid, Metam, XV, 352. 

Nempe ubi Terra cibos alimentaque pinguia flammae 

Nor dabit, absumtis per longum viribus aevum, 

Non feret illa famem, desertaque deseret ignes. 


v. 456) JIacit, ut recte in edd. est, habet Cod, 3. Aut flam- 
mas ad iaciendi vocem supplebis, aut iacit absolute poni dices, 
. Wud nolim, Nam flammas iacere esset flammis splendere, vel om- 
nino ardere velut. Lucret. If, 671. Culex 102. Contra, quid hie 
agatur, doceat Ovid. Met. XY, 346. 

Sive leves imis venti cohibentur in antris, 

᾿ Saxaque cum saxis et habentem semina flammae 

Mrateriam iactant, ea concipit ictibus ignem ete. 
Lapidis inflammati, inquit , ardore dissiliunt, et simul disrupti 
alios ictu accendunt, Eandem vocem absolute potty sed ut sa- 
gittae facile suppleri possent, Prop. III, 2, ΤΙ, 12] 9 

Et merito hamatis manus est armatq sagittis, 

Et pharetra ex humero Guossia utrogue iacit, 


Sic enim pro iacet legendum. Nam quis pharetram iacentem vidit 
ex humero, quis ex utroqgue? Neque nos quidquam iuvant con- 
iecturae interpretum, tacet, later, tonat, ut vss. sqq. edocent: 
Ante ferit quoniam, tuti guam cernimus hostem, 
' Nes quisquam ex illo vulnere tutus abit. 
Non sanus abit, quia hamatae sagittae sunt, non animadvertimus 
heque cavemus iacientem, quia wtroque iacit, i.e. in partes diver- ἡ 
sas. cf. Virg. Georg. III, 332. Ovid. Metam. V, 164. Rem. am. 
443. Virg. Aen. V, 469. Sil. VI, 234. ‘Prop. IV, 16, ΠῚ, 17} 12. 


In quo sj quis, hoc depingi non posse offirmet , facile concedi- 
mus, sed nihil movemur. 
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v. 458) Primum sic lectionem restituo: 
Hand equidem mirum factu, quod cornimus extra 
Si lenitur opus reset, at magis uritarJllic, 
᾿ Sollicitatgque magis. 

Quando tempestas Actnae detumuit, tanc magis nutriri incen- 
dium. Quod verum esse colligo ex simili argumento, quum me- 
mini me in Scotia videre fossiles illos carbones, quibus omnis ea 
natio utitor, in usam ligni, per se paullatim accendi minimo ignis 
adiumento; sufflatione vero nihil profici. SCAL. Dura profecto 
oratio in opere lenito poétae placuit, si vera Scaligeri emendatio 
est: Non mirum est, si opus quod cornimus extra, reses lenitar. Ergo 
in ima sede furit, extra residet opus? ego putabam residere esse 
penitus quiescere; qui potest reses opus non lenitum esse, sed 
leniri? praeterea. nominativum haius verbi non inveniri, supra 
vidimus. Multa concurrunt simul, qui coniecturém hanc reiicio. 
Cur enim nunc ad illud recurrit, extra quietem esse, si furarem 
Actna meditetur? In longe alia re nunc quidem versamur? At- 
que esine nunc opus reses? Ipse Lucilius ait v. 461. Certaque 
genturae praemittit pignora flammae. Non sane reses est. Quum 
venti primum terram subeunt, tunc quies extra est; nunc quidem 
non est; nunc iam lapis molaris ardet, nunc fumus et flammae 
visuntur, nunc mugitus auditur sub terris et subtrahitur solum. 
Stolberg. 1.1. p. 23. ut omnes alii, haec tradit: Diese grofse. ofs 
so verwiistende Naturerscheinung meldet sich gewéhnlich durch un- 
_ terbrochenen, plotzlich hervorgestofsenen schwarzen Dampf, welcher 
schon mit Asche vermischt, daher dick und trike ist. ef. pag. 24 sqq. 
Non ergo utemur, siquid video, hoc Scaligeri invento, et alia sen- 
tentia quaerenda est, quae in Codd. opus restat magis lateat, Lapis 
molaris, ait, incensus dissilit; neque mirum est, ex eo quod cer- 
mimus extra. Nonne haec clara sunt omnia? Scilicet, ut semper, 
ita hic imi naturam ex iis, quae extra ccrnimus, illustrat, Quid 
autem cernimus ? ; . 

Si lenitur opus » Crepilat; magis uritur. illic, 

Sollicitatgue magis vicina incendia saxum. 


Etiamsi Jenitur ardor et efllaut lapides, tamen crepitant; (ut solent 
saxa, velut acdifiyorum incendiig tegulae) atqui in monte hoc 
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-multo magis fieri necesse est. Quid hace emendatione certius esse 
‘potest? Si pro etsi indicativum non, respuere, non est quod 
doceam; unum afferam locum Prop. I, 10, [9] 38. qui ex Cod. 
Neapolitano ita legendas est: 
Quare, $i pudor est, quam primum errata fatere. 

Cuius loci sensum primus optime aperuit Lachm. In lectione 
autem Codd. H. et 3. fateque et seuto haud dubie aliud quid latet ΄ 
doctius, quam factz, quod interpolatus Cod. 2. habet’, ex eoque 
edd.; quid sit, aliorum acumini trado, ut doceant. | 


v. 462) Nam simul atgue movet curis. Pessime torta lectio; 

Ego: 

Nam simul atque movet curtus, turbatque minutus, 

Diffugit, extemploque solum trahit. 
Curtos ignes ut infra: curtis nihil ignibus obstat. Vocat ielunos, ut 
ipse paullo ante locutus est, et languentes, quales diximus carbo- 
num fossilium; sunt yero ii subtiliores,; quam adulti, et ut ita 
loquar, ovantes. Nam cuartus ille ignis inter carbones semisopitus 
pascitur tantum, non adsurgit. Cui opponunt Graeci 6997» pio ό- 
ya, et posta ὀρϑίαν πυρὸς φόβην, Iam monui, corrigendum esse, 
turbatque minutus. Movet et turbat more Varronis, qui dixit, . 
mare turbat, verba mutant, SCAL, 


v. 463) Ictaque remis. Lege: ‘ictague rumpit. Simulac, in~ 
quit, ie minutus ignis, qui est, ut aliquod 3 évavoue et quasi ζιυ-- 
στύμιον, sensim praeteriit densos Saxorum ambustorum congeries, 
extemplo solum, per quod evasit victar, convellit uc dirumpit. ‘Hoc . 
fit, quoties inolescens ininus libero aére fruitar. SCAL. Quantum 
ia his versibus aliorum acumini debeamus ,_lubentes gratique pro- 
fitemur. Primus Vlitius ad Grat. 450. de ventis -agi intelligens 
correxit: Nam sinul.atque movent Euri turbamque minantur. Me- 
lius etiam Corus pro Euro suspicatus Wernsdorfius est. Lucilium 
enim non poétarum modulo metiendum esse, non semel monuimus, 
Unde Corum, praeterquam quod curis, movet, Codd. lectio simil- 
" Jima est, ob has causas praefero : Autumno adventante creberrima 
incendia esse, ad vs, 601. docebimur. (de Austro, verno flamine, 
supra ad vs. 291. disputavimus). ‘Hac autem tempestate maxime 
flat Corus. Plin. H. N. 11, 47. Cum hoc (aequinectio autamnali) 
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Corus incipit. Corus autumnat. cf. Voss. ad Virg. Georg. 1Π. Aue. 
ctor de Mundo c. 4. pag. 854, Senec. N. Q. V, 16. hine ‘etiam 
explicandi Virg, Aen..V, 197. Claudian, Rafin. ΠΠ, 220. Hoc 
recepto aliud simul commodum nanciscimur. Diffagit enim, - quod 
ad solum Vlitius adiungere cogebatur et porro mutare trahit in 
tremit;. id nos de vento, celeriter per omnes cavernas Se dissipante 
rectius interpretamur, retento optimo solumque trahit. Quod. au- 
tem pro vitioso: ictague ramis, ictague rima.uos ille legere iubet, 
repudiandus est. Actum est enim de venti impetu, quam aliquam - 
rimam invenerit, per quam maligne aufugiat, Senec. N,Q, VI, 14. 
et alibi. magis probarem Wernsdorfii: atgue ruinas, si effectus 
terrae motuum, non indicia iamiam erupturi ignis describerentur. 
Ergo magis etiam literarum vestigia premens repono: 
* Quant simul atque movet Caurus, turbamque minatur, 
Diffugit extemploque solum trahit actum uti remis. 

Licet eorum ‘reprehensionem exspectans, qui vocem ati tanquam 
pyrthichium incedere negant. Sensum illustrat Plin. H. N. I, 84. 
De varia soli in terrae motu percussione agit: Tutissimum est, 
guum vibrat crispante aedificiorum crepitu, et quum tumescit adsur- 
gens (terra) alternoque motu residet. — Undantis inclinatio et flu- 
ctus more guodam volutatio infesta est. ic vides, solum a ventis 
tanquam remo actum omnium infestissinum motum esse. ᾿ Clarius 
etiam Senec. Ὁ, N. VI, 21. altera, inclinatio (solum trahit) quae 
in latera nutat navigii more. Etiam. huic ea deinde perniciosissima 
vocatur. Quibus adde Lucret. VI, 553. | | 
- Ut iactetur aquae fluctu quoque terra vacillans. 
et v. 559. 

Incumbit tellus, quo venti prona premit vis: 

Tum supra terram quae Sunt exstructa domorum, | 

| Inclinata minent in eandem prodita partem. 
Quod si meministi , icta remis, quam bene dicatur, quamque s0- 
Jeat exturbari, probante N. Heins, Adversar, p. 18 sqq.,..an-vera 
mea emendatio sit, omuis dubitatio eximetur; nam aperte locus 
ex Virgil. Aen. v, 197. expressus est: . : 

᾿ Olli certamine summo . 

Procumbant, vastis tremit ictibus aerea puppis, 
Subtrahiturque solum. 


“21. 
ν᾽ : Ι 
v. 464) Prius enim murmur ac fremitus auditur, quam ocu- 
lis usurpetar'incendium, ut alibi docuimus, Idcirco paullo ante 
‘dixits © ἢν 
ο΄ - Gertaque venturae praemittit pignora flammae. 
Solinas: In Aetnae vertice hiatus’duo sunt crateres nominati » per 
quos eluctatus erumpitur vapor, praemisso prius fremitu, qui per 
aestuantes cavernarum latebras longo mugitu intra terrae viscera dit 
volvitur, nec ante flammarum globos attollit, quam interni strepitus 
antecedant. SCAL. Intellexit Wernsd. demonstrat et ignes emen - 
dationem exspectare; quare scribit: ᾿ 
Ἐπ grave sub terra murmur , demonstrat et ignes. ; 


Quod quominus probem, duse me res impediunt; et quia in hac 
descriptionis perpetuilate coniunctione Zt, pro qua Fie posuit, 
aegre caremus, et quod pro altera et dicendum foret guod, post- 
quam semel coniunctionum series interrupta erat. Quare ego re~ 
pono: . ΝΕ 
; Et grave sub terra murmur denunciat ignes. 
Denunciare proprie de omine et indicio ponimus, cf. Virg. Aen. 
11, 366, Auctor Halieut. 59. Prop. V, [{V] 3, 61. Tibull. Il, 
5, 5. ubi cf. Brukhous. Plin. H.N.U, 110. Nec in ullo (quam 
in monte Aetna) tantum natura saevit, exustionem terrae denun- 
cians. Senec. N. Q.1, 1. HU, 34. Il, 30. VII, 28. Ipse Luci- 
lius: | ΝΕ . . 
Nubila cur Sterope coelo denunciet imbres. 

, v- 465) Sacris cum cedere rebus, Et haec quoque vix agno— 
scat Corn. Severus ipse, adeo perturbata sunt. Ad veteres Editio- 
nes confugio, Earum aliae habent:. sacris recedere, aliae: sacris | 
decedere. Ego lego: secedere. Secedere deo, secedere sacris ele- 
gantissimum est. Sulpitia, Romana Sappho: 

Nam tibi secessi, tecum penetrale retractans 
; Consilium. : 
Sacras res latine dicit τὰ Geta, ut Lucretius, Veneris res τὰ ἀφρο-- 
δίσια. Sed totus locus ita concinnandus: 
.Tum pavidum fugere et sacris secedere rebus - 
Par erit, 6 tuto etc. ΄ 


! 
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Tum confugere, inquit, ad sacra et preces opus erit, ut pacem 
Deorum immortalium exposcas, quotiescunque auditur internus 
ille fragor, Numquam enim auditur, quin subsequatur magnum 
᾿ incendium. SCAL. Concedere ex Cod. H, recipere non dubitavi. 
Sacras res de rebus divinis Aetnae intelligo , quae arbitrum non ad- 
mittunt; cf, v. 195. Vs. sq. Codd. omnes Parere et peccant. — cf. 
Dolomieu eruptionis descriptionem Aetnae ann. 1787. ad calcem 
libri Bemerk. iiber die Ponza-Inseln , pag. 389. | 


v. 467) Mihi legendum videtur: nervis incendia raptis. ut 
alibi nervos attribuit illi monti: - . 


Densa per ardentes exercet corpora nervos. 


Putavi et legendum: cameris incendia ruptis.. Quod non displicet. 


_ SCAL. Neque Scal. neque Vlit. ad Grat, Cyneg. 450. neque 
N. Heins, apud Burm. Anthol. II. pag. 507. audiendi sunt, opti- 


mum versum contra Codd. et edd. fidem tentantes frustra. et sen- - 


sus clarus est: raptis corporibus onerata incendia propter vento- 
rum turbas, Haec generaliter praemittit suo et rhetorum omnium 
more deinde per singula iturus. quae sunt moles lapidum, saxa 
scissa, arena, mult autem serius, quum iam ventorum furor de- 
tonuit, amnis igneus, quem iam hic quaerunt v. 483. profluit, 


νυ. 469) Pro sonant Anton de Rooy volant suspicatur ; non 
recte, Ita Virg. Aen. 11, 113. toto sonugrunt aethere nimbi. Multo 
᾿ qutem graviorem sonitum, imo stridorem Yolantium arenarum esse, 
scimus; cf, Antonii Iacobi; fratris dilectissimi: Neueste Nachrich- 


ten iiber Sicilien etc. p. 18. 


ν. 470) Eadem figura Virgilius de aheno bulliente: nec idm 
se eapit unda. SCAL. Explicatio Scal. vera est. Recipere quis 
nesciat pro capacem esse, saepissime dici? Senee, Ep. 66. Quem 
admcdum serenitas coeli non recipit maiorem adhuc claritatem, Cie. 
Offic. III, 33. Senec. Here. fur. 191. Thyest. 746. Ovid. Metam. 
Vill, 835. ΧΙ, 417 sqq.. Lucr. HI, 240. Vellei. Paterc. I, 7. 
, sic‘capere laborem pro in se recipere Terent. Andr, V, 2, 28. et 
Mani]. HI, 246. tum retinere, pro tenere, capere Lucan. II, 218. 
cf. etiam Burm, ad Valer. Flacc. 11, 97. Quod tamen quum ne- 
sciret t reprehendens Scaligerum Gorallus tale commentum excogita- 
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“vit: dein emissae flammae quum in montem nen redeant, mons 
veluti defessus respirat. 

Ibid.) Etiam Virgilius fessum pro fatiscente accepit. SCAL. 
Sequentes versus Lucilium ipsi optime explicant. Hinc optime 
Helmst. praebuit. ‘ 


v. 471) ‘Utque a Gorallo accepimus, a nemine,, quod verum 


sit, accipere recusantes. 


Ibid.) Hostis, ignis, Malo tamen hosti, praesertim quum 


sentiat montem fatiscere. SCAL, Hostis non tam ignis est, quam 

moles ardentes, quas quum spiritus proturbavit, liberam ipse viam 

᾿ nactus, illic i, e. in monte decrescit, minusque saevit. Ita se 

emissis lacrimis dolor aperit apud Valer, Flacc. III, 371. 
Dulcibus indulget lacrimis aperitque dolorem. 

τ propius etiam ad nostrum- locum idem VII, 547. 

Vos mihi nunc primum in glebas invertite tauri 

Aequora, nunc totas aperite et volvite flammas. 


ef, Sil. IV, 648. et quos habet Ruhnk, ad Terent. Andr, IV, 1,8. 


ν. 473): Puto melius lectum iri: et strage sub ipsa.’ Nam 
error natus est ex vitiosa scriptura ef strace pro strage, ut subici« 
tare pro subigitare. Prona iacens campis acies, ut ipse loquitur, 
nihil aliud est, quam strages. “Ἐπὶ enim, ut in Varronem adno- 
tavimus, arborum caesarum strages, ut segetum calamitas. TlaGog 
est hic, quum stragem Aetnae postquam deferbuit, aciei victae in 
castris comparat. SCAL, Prior tantum comparationis pars nobis 
servata est, qua eiectas moles cum victo hoste comparat ; altera, 
quae ipsum victorem, i. e, spiritum, defessum nobis descripserat, 
ex maxima parte in lacuna interiit, Quod et sententiarum tenor 
et verborum ratio tam aperte ipsa per se demonstrat , ut meis ar- 
gumentis probari non debeat. ᾿ 

v. 474) Noli corrigere: si quid lapidum, Similiter Crat. 
Cyneg. 145. Si quis vitium nociturus sufficit humor; ubi non est 
quod ‘cum N. Heins, si quid vitii corrigas: cf. Bentl. ad Horat, 
Epod. 5, 1. © 

v, 475) Asperior sapita. Vitiosa lectio.. Ne veteribus qui- 
dem excusis constat sua fides: . | . 

.  Asperior sobaris et guaedam serdida fax est. 


7 


- 
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Non dubium est.quin legendum sit: asperior sabres. De’ Scabre 
supra in Cirin. SCAL. Animadversio Scal, ad Cirin 249. haec 
est: Non puto Virgilium sordida verba, et ut Gellius loquitur, | 
maculantia ex plebis faece huc infersisse, ut tam culto et tam ni- 
tido pogmatio tam sordidam verbi Jabem inspergeret. - Praeterea 
quis credat Virg. modulum primae syllabae, quae est in scoria 
ignorassé? Sed profecto legendum: scabre tabescere tali. Varro: 
ager derelingueretur et periret scabre squaleque, illuvie, inculta 
vastitudine. Quam-sabrem intelligat, plane innuit illo: Non sty- 
᾿ race Idaco etc, Significat ergo omnem neglectum munditiarum, 
quemadmodum a Graecis nomine ἀλουσίας ἱ idem ‘concipitur. Eu- 
ripides Oresta: 
" ὡς ἠγριώσας διὰ μακρὰς ἀλουσίας. 
Quod expressit Lucilius ita: ος 
hic craciatur fame 
Frigore, illuvie, inbalnitie, imperfundie, incuria, 
Inbalnitie, ἀλουσία. — Recipienda videbatur Scal. emendatio; 
eandem vocem Appuleio Colvius Flor. 11, p. 231. ἴαχε, ut vide- 
tur, reddidit, Sed quum Scal. lectio multos adversarios invenerit, 
fortasse'aliorum labori succurram , si, quod. ego conieceram, ad- 
didero, haud absurdam ergo videbatur, scriptum fuisse : ὁ asperi0- 
rasapit, quod lego: . 
Tum si quis lapidum summo pertabuit igni, 
Asper in ora subit, 
Iam cineres, inquit, perustorum lapidum asperiores late a ventis 
delati in ora nostra feruntur. cf. Burm. ad Valer. Flacc. IV, 508. 
ει ᾿ Vix dum ignea montem 
Torsit hiems, iamque Eoas cinis induit. urbes. 
vel etiam: Asperior superat; ut Claudian. de Apono fonte 43. 
Quod superat, fluvins devexa rupe volutus, 
Egerit, et campi dorsa recurva petit. 
Faex Goralli nescio unde sit. ab ipso esse. vix credam. Quod, 
quamvis blandum, non accipio, Describit eam partem eruptionis, 
qua cineres atri, mixtique saxorum mole, flammis tamen resplen- 
descentibus , evolvuntur, quae aptissime faci fumosae componi 


possunt.. Cf. Plin. EPPe Vly 16, 5 et 6. et 20, 9. cui adde 
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Stolberg “Reise III, p. 26. Duo autem hi versus parenthesi in- 
cludi debuerant, quod Verum y, 477. ‘orationem excipiens aperte 
demonstrat. , . 


v. 476) Id est; σκωρία τοῦ σιδήρου. Totus autem versus 
ita legendus: 


qualem purgato cernis decedere ferro. 
SCAL. 


νυ. 477) Ab his inde versibus, sic uti montis furores augen- 
tur, poématis etiam simul increscunt et superant difficultates. In- 
cipiunt autem ab impeditae operosaeque comparationis ‘flexuosis 
ambagibus, In quibus apodosin nobis angusti verticis inductio, per 
quem quid novi assurgat, ambitiose ostentat, nequaquam rebus 
minoribus conveniens, nisi ipsi flumini igneo. Ipse etiam hiatus, 
quem simplici admodum artificio Codd. tollere voluerunt, eodem 
facere videtur. Deinde a v. 479, comparatio orationem dissecat, . 
cuius finem post Excutitur vy, 482. insequentis orationis structura 
patefacit, neque ut alio loco ponatur, quod Wernsd. fecit, ulle 
modo’patitur. Pergit ergo oratio: angusto vertice — liquor ille 
magis etc, unde apparet, surgunt v. 478., quod vitiosum esse 
etiam alii viderunt, esse corrigendum. Quid alii fecerint, ‘apud 
illos, si voles, quaeres. Ege quia et lapidem’ igne tabidam, et 
caduci saxi congeriem mea versuum distinctione, ut mihi quidem 
videor, recte pro cineroso pumice habui, qui deinde in compara- 
tione denuo propter perspicuitatem inducitur; Wernsdorfii cor- 
rectionem debebam reiicere; pro qua surgunt in surgens conyer- _ 
tens et sensui consului, neque in verbis detorquendis durior sum, 
Simillima rei descriptio est apud Dolomieu Catalogue raisonné de 
Etna, vers. germ. pag. 138 sqq- 


v- 479) Debebat dicere veluti quum in fornace; sed elegan- 
ter τὸ guum subintelligitur, ut alibi. Nam velyti sonit qura. - Ple- 
num enim erat, nam veluti quum sonit aura. Porro, ut hunc il- 
lustres lege Vitruvium 11, 6. SCAL. Si in re impedita ne versio 
quidem satisfacere videatur » sic verba ordino: Lapis (molaris) ΄" 
_torretur tanquam in fornace, et omnis ex lapide humor exuritur, 
" cuius faeces seu pumites, pondere leves , ante flumen ipsum venti 


excutiunt. 
. , Ῥ 
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ar 480). Eexastns εχ. Ἠεἰπιει. “ταὶ 3, exatus exhibens prexame 
accadit,, pro vulgataz Exuitur (ex Cod, 2), omnibus,  poiey maxi- 
meque Lucilio ipso assentiente rescripsi. ree 
v. 481) Lesevis sine pondere. Scribe: Levis et sine pondere 
Dicit autem excutitur, ut notet verbum aptum cribratione. Sic 
Persius: Et populi cribro decussa farina. SCAL. Levis δὲ omnes 
Codd, confirmant, Unde ineptum huic rei Excoguitar ortam sit, 
iidem Codd. aperiunt. 
* .γ. 482) servare, Legendum haud dubie: fervere. SCAL. 
v. 482) Lego: . et privis demittjt callibas undas. Privum - 
ἕκαστον. Lucillius: ~~ ΕΝ ᾿ 
ΕΣ abdomina thunni 
Advententibw’ priva dabo, cephalaeaque Atarnae 
Callibus , διαυλωτισμοῖς, quod est verbum Aristotelicum. ' Lucre- 
tins: socretos egit calles mare. SCAL, Ut: Virgil. Ecl. IX, 7. 
ἘΝ - Quc se subducere colles 
Incipiant, mollique.ingum démittere clivo. : 
ef, Dolomieu etc. pag. 231 sq. . 
vy. 486) Diximus curtos ignes subtiliores esse, et nihil iis 
subtiliore esse, et nihil tis obstere, quominus viam perrtimpant; 
quod etiam intelligitar, quam ait, omnia purgdns. nam purgare 
viam est omnia impedimenta amoliri; et area pura, et locus pur- 
gatus, ubi, scilicet , nihil immolitum est. Nam‘qui legunt simal 
omnia pugnant, ‘heque purgatum cerebrum habent, et omnes ra- 
tiones cut iis pugnant. Sed et improbe sequentia coniungunt? 
Nunc silvas rupesque vorat haec tela solumque. ᾿ 
Quum periodus sit post vorat. Sequentia vero: haec tela, solum- 
que: Ipsa adiutat ope} sunt pro ‘epiphonemate. Et ut Cicero dixit, 
parsimoniam non mediocre telum esse ad virtatem, sic hic omnia 
adiumenta vocat tela, elegantissime sane. Quod ad Graecorum 
imitationem dictum: 4 φειδὼ οὐ φαῦλον ὕπλον πρὸς τὴν ἀρετήν. 
Ita loquitur Dionysius Halicarnasseus. Plautus Epidico: Opus 
est homine, qui illo argentum deferat pro fidicina, Nam telo non 
aeque opus facto est. SCAL. 8i modo curti ignes recte dicuntur, 
aliam quam Scal. explicationem non admittunt. sed vereor, ut 
sanum verbum sit. nam curta vik alia sunt, quam quae iustam 
mensuram won explent; et memini alicubi fulgurationes me legere 
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curta vi:ignium impetu carere,-quamquam: nuge frustra-infidelem — 
memoriam :torqueo,. -Neque quidquam, .quod pro curto Lugilia 
reddendum sit, ita certum excutio, ut omnis dubitatio eximatur. 
᾿ Certis Wernsd, probarem, si vocem jam vulgarem in simillimis 
literarum ductibus excidisse verisimile esset. furvi autem, atri, 
curvi, quae alii suaserunt, inane versus complementum esse viden= . 
tur. Si -tamen aliquid depromendum est, hoc habe: © 
Quippe nihil revocat, surdis nil ignibus obstat, 

Flumen surdum ita vocatur, ut surda aequora vulgo dicunt. quam 
autem huic fluvio crudelissimo- haec vox apte conveniat, vides; εἰ, 
inquam, quem nihil- revocat. 


v. 487) Pugnant ex Codd. H. et ὅ.. omnino scribendum est. 
sic denique transitio ad siquentia paratur, quum purgant finem 
descriptioni imponat, ΕΝ : 


΄. v. 488) Tela non vorare iam Wernsd. admonuit ; quod 
mavult, rotare ad, silvas parum concinne dicitur, quae ab igne . 
vehementissimo statim comburuntur, non trahuntur , quamquam ° 
per se natura illorum ignium non obstat: cf. Breislak III. pag. 
332. sed si addis in Cod, H. et 3. silvae non silvas pracberi, x non 
dubitabis, quin notat H. et 3. lectio hoc contineat : 
Nune silvae rupesgue yocant. 

de quo verbo satis usitato poétae supra disputavimus. Fortasse 
Nam rectius quam Nunc erit, ut.magis etiam oratio ad, pugnant 
referatur; nunc enim, quod propter orationis conlentionem posi= 
tum esset, plus semel iterari exspectaremus. Tela fluminis ignei, 
satis aadacter. Fortasse ad exemplar Aeschyl, in Prometh. y, 371, 


v. 489) psa Codd. scribunt. spsum emendat Gorall, at 
ipsum solum amnes adiuvare et augere dicatur. Scriptum erat: 
ips’ adiutat ; hinc error ortus est. quod autem idem facilem amnem 
cortigit, propter singularem numerum post sequentem, audien- 
dus non est. Rei praeterea testimoniam Thomas Fazellus afferet 
in Rerum Sicular. decad, I. lib. I. c. 4. ᾿ Hiusder ‘Inlti Idibus 
circa solis occasum iuxta Musarram rupem ac templum Divi loannis 
Paparumetta ex inferioris montis parte e% inopihato hiatus, ac paul- 
lo post in eodem duo alii sunt aperti; ea vi, ut ex quatuor crateri« 
bus, parvo inter se intervallo dissitis, ingentium lapidum congeries 
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_ wma egustac profundas valles: σὲ nemoram saltus in. montes arduos 
extulerint. Fluebat etenim ex quadruplici illa voragine rivus ignens, 
instar metallorum ex fornace liquentinm, oceurrentem tellurem st 
ingentia saxa ac arbores quascungue non solam comburens, sed etiam 
_absamens; terraque ipsa, quae paulo ante calcabatur, incanduit, 
ac veluti spumis aquarum ad scopulos 6 fluctibus elisarum late ἐπ- 
star excrescentis fluminis, profluvio igneo inundata ae dispersa est. 
Nonne haec ad amussim respondent? Habes,silvas non combustas, 
séd voratas, saxa item consumta, selum ipsum incendia fluminis 
adiavans. Itaque vide, ne nimis conspiret. Scilicet pro more 
seculi, oratio deliciarum captatrix magis placuit , quam veri fide- 
lis memoria. atque hic sibi, quem imitaretur Lucilium proposue- 
rat, ut alibi Strabonem exscribit, alibi alios. Demonstrant igi- 
tur haec, Fazellum interpretari » ut, nos poétam, pro rei testimo- 
nio haberi nequit. ‘Quum autem terrarum incendia , qualia i in 
Islandia fieri scimus, in Sicilia non meminerim memorari, quam 
praeterea in verbis et vitiosis et a nobis poétae illatis dubia quae- 
dam remaneant; moneo te, ut diligenter hunc locum, tanquam 
non persanatum » mentis tuae acumini subiicias, an me felicius 
possis verum ipsum invenire. Hoc dicam, ad cineres mihi eum 
videri pertinere eorumque feracitatem, quam proferant. 


vy. 490) Hic portensosa versuum transpositio ac perplexitas 
fecit, ut non solum sensus perturbatior, sed et lectio mendosior 
evaserit. Primum igitur ordini consulamus. Deinde ad ipsum 
stabulam Augiae nos conferemus. Ita enim digerenda haec sunt: 


.Apse adiutat opes facilesque sibi induit annos 
Quod si forte cavis cunctatus vasibus haesit, ; 
Utpote inaequales volvens perpascitur agros ; 
Ac primum tenues curvans cit Mulciber orbes; 
Paullatimque ignes coéunt et flammea messis. 
Sic uti cum curvo rapidum mare cernitur aestu, 
Progrediens late diffunditur et succernens 
Ingeminat fluctus et stantibus increpat undis. | 
Flumina consistunt ripis et frigore durant. 
᾿ Exuitur facies tunc prima ut quacque rigescit, 
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Ipse adiutat, ipsemet ‘ignis suopte ingenio-sese adiuvat;, ac" repa-. 
rat. Hoc enim est annos indueres non secus. ac δὶ. in messes 
ignis incabuit. Primum tenues orhes; inquit; sinuat; - deinde 
quum plus aridioris materiae-ampiexus fuerit, paullatim Jate-cre~ 
seit ac totam segetem corripit, ut videmas sensim aestum maris 
crebescere, SCAL,. Ad quam perplexam - orationem accedamus, 
Scaligeri -haec adnotatio, quae summa imis miscet, satis testatur. 
Atque reliquorum quidem interpretum apponere et recensere cona- - 
tus longum: est. Itaque ad Wernsdorfium remittimus, qui ani- 
mum relaxare volet. Novam hic nobjs scenam aperire videmus: 
amnis igueus in cavitate quadam maiori haeres, ad haec deinde 
omnia referenda sunt. Quare in uno neminem haesisse, mirabile 
est. Nam quamquam in valle quadam alta teneri nos omnes flu- 
men sentimus, infra tamen v. 499. haec moles ipso pondere 
tracta Volvitur ingenti strepitu. Quid? quod, quum flueret, amnis 
non potuit, ut montes escenderet, id faciet nunc rigens ac lapi- 
deus? Neque putes sileri i ipsam ascensum alque evicta obstacula 
nobis depingi hoc versu: 
Ingeminat fluctus et stantibus increpat undis, 

sequentia faciunt; manet enim illud alterum: 

> Flumina consistunt ripis ac frigore durant. 
deinde frigida illa, dura, rigida, quum effumarunt (quippe!) 
volvuntur ingenti strepitu, Postquam autem generaliter, in quo 
summa difficultas insit, quoque aciem nostram intendere debea- 
mus, significavimus, de singulis ianh versibus erit docendum. — 
Pro vasibus Codd, lectione Cruse in Probabil. Critic. p. 52, recte . 
hanc vocis flexionem reiiciens, suadet Faucibus, puto ad illud: 
Vow faucibus haeret. non male, nisi deinde de Aetnae cratere ipso 
fauces explicaret cuius hie. nullus locus relictus est. Ego Goralli 
vallibus proxime ad Codd. errorem accedens am plexus sum. | 


v. 491) Et hic quoque τὸ guum subauditur, ut bis supra. 
Quod si, inquit, inferioribus partibus stupescens ac piger haesi- 
tet ignis, non aliter se promovere solet ac ignis, cum in segetes 
incubuit, Iam diximus, SCAL, | 


νυ. 493) Sicut cum curvo rapidum mare cernitur aestu. Cur- 
-um aestum vocat, quum adhuc, ut Poéte loquitur, non πορύσσε- 
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ras vel κορϑύεται, sed turvi maris adhuc ‘faciem ‘retinet. ‘' Mallem 
tamen torvo non curvo. SCAL.: ‘Hic habemus crucem interpretum ! 
Hic‘omnes lapsi, sequentia perspicere non potuerunt, : Hanc enim 
comparationem pergere statuunt ad fihem: versus 405, ita legentes: 
a ‘Ac primum tenuis sinus exigit ulteriores, 
' Progrediens late diffunditur δὲ succernens : 
*  Flamina consistant εἴς. Ὁ = oo 

ut Flumina etc. apodosin incipiant. ‘ “Et facilis error erat; nam 
Simili oratione nihil frequentius est. conf, Claudian. Hufin. 1, 271, 
Valer. Flacc. VII, 581. Virg. Aen. VII, 528. Georg, III, 237. 
Sed ne species tibi imponat. Hoc ipso, inquam, versii compara- 
tio clauditur. Quam si longius produces, aequora tibi describen- 
tur, quae in scopulos irruentia, fracta retro recedunt. Quod ab- 
gurdum est, Nam flumen hoc nostrum superat obstacula , volvi i- 
tur enim ingenti strepitu. Et, ut repetam, sequentes versus sin- 
guli inter se dimicarent, 1) Durant flumina et consistunt, 2) Paul- 
Jatim ignea messis coit. 3) Facies rursus exuitur. 4) Efumat mo- 
les. 5) volvitur. Quod si absurda alioquin comparatio, hic finita 
egregia est, si illa rerum repugnantia simul concidit, haud dubie 
Orationis mea incisio vera erit. Est autem in hoc vs. ingens L. Y. 
Cod. 2. aperte correctus est, et satis quidem infeliciter.' Posses: 


Sicut quum curvat rapidum mare caerulus aestus. 


Quod proxime ad Cod, ὃ. accederet. Sed eodem vitio haereres, 
quo Cod, 2. Nam non generaliter describit mare turgidum, sed 
quod dimicat; in contentione omnis. , causa versatur. Si quid 
Cod. 2. dandum esset, putares, voci cernitur duas ultimas litteras 
adhaesisse a voce insequenfi, ut cornit urestu legeres: cum curva 
rapidum mare cernit arena i. ¢. decernit cum curva arena. sed ve- 
reor, ne sic longius a Lucilii manu recedamus, sensum nacti non 
incommodum, Vera scriptio haec est: | | 
- Sicut quam curvo rapidum mare cernulat aestu. 

Nisi mavis ex ratione’ Gronov. ad Senec, Ep. 8. cernuat. ‘ef, tamen 
Salmas. Plin. Exercitatt. pag. 211 et 894. qui plurima de hac voce 
docet. Rursus Cod. H. veri vestigia unus servat. Describit au- 
tem mare vel a variis ventis agitatum, vel scopulos illidens; ubi, 
quum. adyersa fronte inter se undae dimicant, alia. aliam mergere 
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visa, ab'ea ipsa” quam quasi-certuantem® obruit , augeétur.” ἘΠῚ 
vero’ aptius esse hac comparatione, sequentia evincunt, nam-dum 
priores lapidis molaris flactus novi: cernulantes:subheunt, illos ex- 
tollunt, usque dum vallis sit superata. ‘Ad rem faciet locus Luci- 
Iti a Nonio servatus: Cernsns dicitur proprie inclinatus, quasi quod 
terram cernat. et δ, v. CoNus: -- ΝΣ 
" modo sursum modo deorsun tanguam' collus cernui. | 

Non alienus a nostro est apud Sidon. Apoll. Ganges. cernuns Carm. 
XXII, 41. 

Corniger inde novi fit Ganges pompa sriumephi 

Cernuus impexam faciem stetit ore madenti et ἢ 

Arentes vitreis adiuvit flotibus undas. 
Nemini familiarior haec vox, quam huic Sidonio. 


v. 494) 4c primum tenuis sinus agit alteriores. Ex hoc mone 

stro lectionis haec eruimus: 7 
Ac primum.tenues sinnans cit Mulciber orbes. ' - 

Id quod uno verbo Graeci dicunt εἰλυφάζειν. Inacquales agros, 
propter quos nunc languescit, nunc adsurgit ignis, quum ubique 
non sit aequalis culmorum seges. SCAL. Quid iam his versibus 
doceamur, ex superioribus patet. Describit enim lapidem mola- 
rem, quomodo ex valle altiore exitum quaerat. Quod in vulgata 
supra apposita vix invenias, Sed vitiosum versum esse, ipse’ pro- 
dit syllaba mutilus, Iam velim in memoriam revoces fluminis na- 
turam; non enim fluit, sed protrudit sese. Stolberg. p. 38. Die 
lautore Lava fliefst nicht wellenbildend, sondern wird, sobald sie aus 
der Oeffnang des Schlundes sich ergossen hat, in Einer Masse von 
der Nachfolgenden fortgeschoben. Quando ergo ab obstaculo quo- 
dam retinetur, protrudens tamen remoratum fluctum, in suum 
ipsius tergum reiicit, atque sic succrescit et augetur,, usque dum 
priorem cursum prosequi libere possit. Letteres physiques et mo- 
rales etc. ‘Par I. A. de Luc, in Lichienberg’s Gétting. Magaz. ter 
Jahrg. istes Stiick ». 15. Die Lava, deren’ Materie bei der ge- 
ringsten Hindernifs, die sie in ihrem Wege antrifft ,‘ auf sich selbst 
umlenkt,; und eben so vioke verwickelte Klumpen bildet etc. Atque 
huius descriptionis vestigia tenemus profecto in nostro veréu. 
Viam emendationis Petrus Bembus muniat, quem in Aetna sua 
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diligentem Lucilii imitatorem omnis ille libeJlus ostendit. ego hunc 
‘unum locum adscribere satis habui. Scimus autem eum optimum 
Catalectorum exemplar habuisse, de quo libri Bembini nomine in 
Vaticana asservato cf. Burm. Praef. ad Anthol. pag. LIV. Ex hoc 
igitur libro, licet non recte interpretatus, utilissime tamen nobis 
haec expressit: Despumant igitur flammis urgentibus ignei rivi pigro 
fluxes totas delambentes plagas. ii paullatim recedente calore priorem 
nataram sibi reposcentes, in lapidem indurescunt. — Stat ea con- 
fluvies, veluti glacies concreta, usque dum alteri descendant rivi: ii 
namgue non supra fluunt, sed inter montis arenosam cutem et priora 
concreta fluentia insinuantes sese, cursum sibi medium quagrunt — 
deinde conglaciantem eam altera subit illuvies, atque ipsa tantun- 
dem facit ; tum altera item, et altera. — Itaque novissimis semper 
vincentibus, multiplicatogue in immensum incendio, ex igneis flumi- 
nibus fracti lapides altissimo congestu magnam montis partem occu- 
parunt, Lavam, quam yocamus, non illum cursum intercutem 
tenere, atque ad omnem huius fluminis naturam nostram Lucilii 
descriptionem contulisse Bembum, certissimum est. His tamen 
vestigiis et lectione Cod. H. tenuis. simas, reponimus, quod iam 
8021, optime invenit sizuans i.e. sursum reclinans; quam inter- 
pretationem admittere banc vocem, probandum non est. Deinde 
elegantem versuum nitidorum spectatorem in alteriores versum fi- 
nire voluisse, omnibus incredibile visum est; neque nobis patienda 
vox insipida est, licet sensum, quem quaerimus, non offendat. 
Ergo totum versum sic scribo : 

Ac primum tenuis sinuans agit unda priores; 
Quamquam Bembi locus nos paene cogit,-ut praeterea pro agit, 
subit legamus. Sensus iam ‘clarus est: ac primum tenuis unda 
priores sinuans et recurvans protrudit,. Quam vere natura descri- 
batur, alterum testem citemus, quo nemo magis graphicc, ut in 
omnibus virum excellentem miramur , depingere rem potuerit, 
Géthium in Epp. Itinerar. Wahrheit und Dichtung, Neapel den 
Giten Mirz: Neueré Laven, besonders die langsam goflossenen bo- 
ten einen seltsamen Anblick: denn, indem sie fortschleichend die 
auf.ihrer Oberfliche erstarrten Massen cine Zeitlang mit sich be- 
wegt, so mufs es doch begegnen, dafs diese von Zeit zu Zeit stocken, 
aber von den Gluthstrémen noch fortbewegt, iiber einander gescho- 
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ben, wunderbar zackig erstarrt verharren, seltsamer, als in dhnlichem 
Falle die ibereinander getriebenen Eisschollen. Pariter ergo hic in 
tergum reiectae moles indurescunt et gccumalantur. 


v. 495) Catullus: 

Procedunt levitergue sonant plangore cachinni. 
Et subcernens. Fluctus subcernens, non mare; ut mare mutat; 
mare turbat; hoc est spisse crispatus fluctus. Metaphdra a cribro. 
Plautus: — | . 

Pol quidem hic gradus subcretu'st cribro pollinario. 
SCAL. Diffindi etiam flumina ac dilatari, dum progredi ne- - 
queunt, satis verisimile est, quum tamen huc non diffusio, sed 
suffusio pertineat, vide an non suffunditur verius putes. Sed gra- 
vius vitium est in succernens. Explicant de dissipato quasi per 
cribrum maris fluctau. Sed monstravimus dudum finitam compa- 
rationem esse. Neque in illa illorum interpretatione stare vox 
posse videtur, quum non se mare succernat, sed a scopulis suc- 
cernatur, si tamen omnis haec comparatio patienda est. Eiicienda 
igitur omni modo vox pessima: 
| Et succrescunt 

Flamina, consistant ripis ac frigore durant. 
ripis consistere dicit, quia lapis ab externis quibusque partibus, 
ubi aéri proximus est, primum refrigescit, longior locus est, sed 
dignissimus qui conferatur, Géthii Epp. d. 20, Marz: Deun indem 
sie wahrend des Fortfliefsens an den Seiten und an der Oberfléche 
verkiihlt, so bildet sie einen Kanal ete. Succrescunt flumina in 
tergum reiecta, frigoreque durantia. 


4 
_ τ, 407) Ex nostra explicatione, ut aliis interpretum..cor- 
rectionibus, sic eis, quae in hoc versu novarunt, omnino super- 
sedemus ; quod praeclarum veritatis testimonium est, 


v. 498) Hic iam turpis, quod aiunt, macula detergenda Lu- 
cilio est. Nam ut οἱ concedamus verbum.e/fumandi et productum , 
ab ipso (vel efformatum, ut, qui similiter peccant, loquuntur) et 
uni οἱ relictum; si tamen ut linguam jta etiam sensum ab omnibus 
partibus offendit, facessat a casto posta vox barbara. Namque in 
hoc flumine fumorum partes nequaquam tantae sunt, ut novi verbi 


Z 234 


necessitas vobis imponatur. ef. Géth. 1.1. Esset potind pro igne 
sopito satis intempestive ingestum; παῖς adde, quod multo fortio- 
res voces hoc ipsum déclarantes dudum legisti; proxime: rigescit 
moles, supra indarzit, refriguit, ripis constitit; adde quod atque 
ipso pondere tracta misere ad famum coit. In hac ergo vitiosa voce 
illud invemo, quod quaerimus, Hic tandem haesitantem amnem 
liberabimus. Verum non dedecere me puto, licet coronare opus 
finis recte dicatur, si dubitanter ad hanc emendationem me acce- 
.dere ingenue profiteor, Sed si melius res cesserit ex prudentium 
sententia, quam confidam ipse, non minuet mea dubitatio verita- 
tem, sin minus, aliorum segacitati officere nolim... Nam ego 
Helmst. vestigia colligens, A/fumat exhibentis, sic scribo: 
Assurgit moles atque ipso pondere tracta 
Volvitur ingenti strepita ; 

Verbum enim assurgendi et consurgendi de summo rerum omnium 
auctu proprie usurpari, non dubitamus, qui et arborum proceritates 
et alitudines murorun, tum fluctuum tumores hanc quasi’ ‘dicatam 
sibi vocem et suam vindicare meminerimus: quod autém prima fa- 
cies exui dicitur, de eo intellige, quod qui ante atinis instar miti‘im- 
petu profluebat, nune Japideus quasi saltuatim deferatur, postquam 
vallem succrescentia flumina supéfarunt.”.dée Luc apud’ Lichten- 
herg. Gétt. Mag. pag. 17. — so ist der Fortgang der Lava; als ‘ein 
. bestdndiges Einstirzen, etc. Quum Vero nunc (quantam quidem 
licebat in loco fortasse mutilo) singula revensuérimus ; δὶ paicis 
retractemus, quid actum sit, sententiam vides non nimis‘obscuram, 
verbis non absonis, nanquam latini sermonis castitatem offender- 
tibus, admodum parca verborum deflexione nobis restitui. quae 
enim corrigenda omni ratione fuissent, ea correcta sunt. praeterea 
nihil mutatam; contra quid alii moliantur, apud Wernsd, vide; 
simulque quid effecerint. - 

v. 501) Quam solido inflexa. Lege: infliza ἀρχαϊκῶς pro 
inflicta. Sic indifferenter dicebant affictas, affixus, ut Varro. 
Mox lego: ot qua displesa est. SCAL, Retineo vga inflicta, 
Lucret. HI, 84. 

Aut τοῖα forte.alterius; nam cita superne 
Obvia quum flixere, fit ut divisa repente 
Dissitiant, os . a 
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‘Virg. Aen, XII, 687. IX;' 677. et quae hic plurima exempla con- 


tulit Nic. Heins, Pulsantem ‘pro Codd. erroribus legendum esse, 
mihi-apertum videbatur.-~  (΄- . 


v. ὅ02) Disclusa, quod omnes Codd. habent, ne tentetur 
Lucret. efficit, Ill, 171. 
_ Vis horrida teli 
Oisibus ac nervis disclusis intus adacta. 
et VI, 238. 
Et impete tanto 
Fiant, ut possint ictu discludere turres. | 
' effulgens tamen scribendum esse, recte vidit Dorvillius, cf. Wernsd. 


WV. 503) Emicat examen plagis. Hoc est examen plagarum, 

ut grumos spargit solo. Propertius: | 

Desit odoriferis ordo mihi lancibus. 
“Ey διὰ δυοῖν. SCAL. Enmicat, quod hic pro vulgata Et micat 
Scaligerum. scribere videmus, et post Dorvill. correxit, est in 
Codd. H. et 3. _Eandem vocem egregie Merobaudi Niebuhrius 
reddit Paneg. 174, Plagarum quae hic mentio sit, docet Goral-~ 
lus: Hoc vult Poeta, plagis vel ictibus, quibus scintillas excitantur, 
probationem  lapidis fieri; ram nisi ignis emicet 6 lapide pulsato, 
non esse pyriten. Vide, quanto in otio, inter tot terrores homo 
securus, ue sibi fraudem Aetna faciat, experiatur, neve pro vero 
lapide -molari nescio quas quisquilias nobis proiectet. Sed si serio 
quaeras, quid nune: sibi hae plagae: velint, nihil respondeas, " 
quam plane frigere et abundare. Veram autem scripturam sic red - 
des Lucilio: 

Emicat examen plangens; ardentia saxa 

Scintillant, ce 
Plangentia Virgilit litera satis. suecreverunt abi interpretes; et 
larga curioso praeter illa exempla messis est3- nobis ad graviora 


‘properandum est, | alot ot . oe ΤῊΣ, 41 11 


Wa. 504 ) Procul esse » fide, proved οι esse. ::Et lectio. et inter~ 
panetio vitiosa. - Ita lege, ita intanpunges 
ΝῊ καρ « 9 @rdentia saxa - 
” Sointillant ᾿ procul ὁ ecce fide, procul ecce ruentes 
Incolumi_ fervore cadunt wtrimsecus ignes. | 


236 
Procul fide, ut procal dubio. Est mira δωνότης. Quasi in subito 


tumultu, ac inopina consternatione hoc dixerit; ut ecce manus ig- 
venum etc. SCAL. Scaligeri correctio, quantumvis .praeclara, 
duas tamen habet res, in quibus abeundum ab eo esse videbatur. 
Nam ut procal fide de re omnem fidem superante dici credam, 
excmpla desidero, neque ullum poétam ita locutum esse affirmem. 
Deinde, ut Luciliam ita voluisse scribere concedamus, non tamen 
vera scriptura est, quia utrimsecas ignes, quo hanc orationem re- 
tulit, mon recte eum coniecisse infra probabimus; hoc enim reciso 
ruentes suo substantivo carebit, quum saxa praecedant. Eodem 
argumento Goralli Ecce vide concidit. quod ne Latinum quidem 
est. Nam alia res est, quando indicativus adiungitur, veluti apud 
Valer. Flace. IIT, 396. 

In lacrimas humilesque metus, aegramque fatiscunt 

Segnitiem: quos ecce vides. 


cf. ibid. VIII, 11. Calpurn. Ecl. V, 7. I, 4 VI, 32. Valer. 
Flace. VII1, 60. Imperativorum talium iuncturam reliqui ita 
fere efferunt, En adspice Ovid, Am. I, 8, 31. Epigr. LVI. 
Lib. If. Tom. I. in Burm. Anthol. et T, I. Lib. V. Ep. 72. v. 4. 
En cernite Stat. Theb. V, 124. Adspicite en Ovid. Met, XUI, 264. 
Sil. 1, 505. Cerne en Stat, Theb. VII, 386. Adspice ecce Ovid. 
Met. 11, 92. Nemesian. Ecl, 1, 34. En ecce Senec. Oecd. 1004. 
quod familiare Appuleio est, cf. Oudend, ad eius Metam. p. 9, 
Haec exempla ita a Goralli iunctura differunt, ut ecce nunquam 
alterum imperativum praecedat, neque enim potest, quia reliquis 
vocibus magis demonstrativum est, Sed quum ruentes. nos poscat, 
quo fulciatur, reponamus, quod in fide substantivum latet illuc 
pertinens: — | | 

Procul ecce faces, procul, ecce, rnentes 

Incolumi fervore cadunt. 


Faces de ardentibus lapidibus per arduum montem saltuatim de~ 
wolutis ponere nihil nos vetat. magis etiam nomen conyeniet, si 
tale fere spectaculum hic, describi dicemus, quale ante hos quin- 
que annos Aetnam praebuisse carissimus frater mihi narravit. 
‘Tune enim, mquit, igneus ille amnis cursum suum ad eas montis 
artes convertens, quae Austrum speetant, ubi ad altissimam 
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quandem: praeruptisque undique lateribus cinctam vallem accessit, 
quam Valle di bue nominant; deiectus ab hoc adita immanis ille 
torrens cum ingenti:se impetu preecipitavit , quo more flumina so~ . 
lent, quum aqua abundant. -Omnes autem illae fauces ab atroci 
scintillantium igniam lemine-resplenduerunt. δι, inquam, 
modo discussos icta lapidum lucentes ‘acervos hic etiam desilire 
putabimus, - εἴ inter rotationem ignes dispergere tanquam fates 


proiectas. Similia sunt, quae in Monte Vesuvio accidisse narrat 
v. Strombeck, ad. Breislak.- iI. pag. 134 sq. 


Ibid.) Verum impetus. Non male,’ quantum iudicare pos- 
sum, divinavi wtrimsecus; ex duobus, scilicet, crateribus; nam 
duo @vexsg praecipui fuerunt. Auctor Lucretius et Solinus. Alii 
tres faciunt, Strabo’ etiam quartum novum addidit. SCAL, 


v. 806) Si fumant quondam ut ripas traiecerit amnis, Non 
melias huic loco est, quam superiori. Sed baud dubie. ita inte- 
gritati restituetur : 

Sic: famant ,. quondam at ripas traiecerit amnis. 
Vix iunctus. | 
More redundantis amnis, qui ripas suas transcenderit, ait furere 
liqaidos flammarum torrentes, et dixit amnem vix iunctum, “ut Virz 
gilius pontem indignatus Araxes. Nam proprie tuncti flavii sunt, 
qui pontem patiuntur. Quod si-mihi non credis, audi Senecam, 
quasi digito haec demonstrantem. Nam quamdiu, inquit, non im- 
peditur, facile fluit. Quum offendit et retinetur, insanit, et moras 
suas abrumpit, non aliter quam ille pontem indignatus Araxes. 
Quam dix illi facilis. st liber alveus, primas quasque aquas explicat. | 
Quamquem Seneca de fluvio pontem abrumpente, Virgilius vero 
de fuvio-ixgum servile detrectante intelligit. SCAL. — v. 506. 
Non ergo hoc Lernaeo' monstro: defuncti sumus. Nam quae capita 
mendorum -subnascuntur? Quis hanc lectiunem intelligat? Ergo 
legendum : | 
quisquam vix olim noverit -ilias. . 

Ut enim vix agnoscuntur margines:fluvii, quem imbres super notas 
aluere ripas, ut canit Horatius; ita vix lecus, in illa incendii 
strage, agnoscitur, quum saepe vicenos dies obruta moles iaceat. 
SCAL. — ν᾿ 508. Obtinet vicem . ἐπεφωγήματος. SCAL. Non 
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inficete, qui ad emendandam Lucilium accesserit, -illie se potaerit 
comparare, qui dgtruncatarum statuarum se refectores ease profi- 
tentur, Qni si pradenter agunt, antequam ad partium decussa- 
rum se restitutionem. accipgnnt, prias simolacri totius significatam 
perscrutantur, et statum actionemye acriter. inspectant, quidgue 
facies. promittat, quoque nervorum tractus, muscalorumque vel 
tumor vel repressio se dirigat. Quam eandem artem nos quoque 
hic non semel exercere conati, iam denuo in nos recipere coacti 
sumus. Sed aliquanto nostra ratio spinosior est.. :Ah illis quidem, 
ut aliquam similitudinem monumenti perditi referant, praeterea 
nihil exspectatur, lapidem autem eum sibi eligunt, in quo possit 
optime elaborari, Nos contra, nisi ipsa omnisque penitus poétae 
scriptura reficta erit, nihil egimus. materia autem, in qua nos Ja- 
boramus, verborum sunt male detorta fragmina, quae nob tam | 
adiuvent, quam morentur et jmpediant. Quo fit, ut quod illis 
fere nunquam accidere soleat, ut se impares operi esse confitean- 
tur, id nobis saepissime cum excusatione quadam pragfagdum -sit; 
veluti nunc nobis usu evenit, Quodcunque tamen habui, si modo 
est aliquid, comiter audi, Exposuit igitur nobis ignei amnis or- 
tum, flumen, rapinas, impedimenta et gorym.victoriam. ... Quibus 
rebus perfectam totiug descriptionis et expletam formam habemns.. 
Quare si eodem. hj versus lacerati nos deducent., .canclusionem.in 
iis harunr partiam nos tenere putabimug. Vides autem ¢0,:facere 
v. 507., quo summa refrigerati lapidjs durities depingitur.,, cuius 
rei quum transitionem pariter Codd, lectio praebeat: Verum impe~ 
tus ignis Si — retinenda baec verba omni ratione concludemus. 
cui etiam illud accedit, quod atrimsecus Sgaligert, auctoritate non 
tam certa nititur, ut pro voce Latina haheri debeat.,,..Inter ytryms, 
que versum pessime habitus. jlle est,..cuius in emendatione suda- 
mus. In_ quo, refingendo Helmst..ideg. ahtemperandpm esse appa-~. 
ret, quia 2, et 3. prorgus cum ρα conspirant, nisi. quod, μὲ, men- 
surae tamen versus consuleretur, syllabas aliquas numero abun- 
dantés omiserunt; quo iure, quave iniyria, parum solliciti, Ex 
hac ergo lectione verum ‘eliciendum est: fo. 

Si ul fumati et hi quond’ at ripas. trpiecerit amnis, Cee 
Ubi quae sanissima videntur, mt ripas traiecerit amnis, non minus 
quam priora vitiosa sunt, Nam comparationem, quam alii hic 
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quaesiverunt,. seiiciondam. esse, aperuimus, potius amnis igneus 
ipse ripas..ducit...i. 6. :indurescit, Nam de ripis alius cuiusdam 
flavii- intelligi, .a quo.modus .profluénti molari poneretur, et 
traiecerit ipsum vetat et alia multa, . Scribo: Haque: σοὺς 
. -.quom, et ripas.traxerit, amis. .. 
uti supra.ripis et frigore durant ;.quam hene huic rei vox trahendi 
conveniat,, docet locus Geethii, .ad quem vs. 495.. provoco; exem- 
pla..latissime. patentis. yocis. lexica .suppeditant. Quod si yera 
scriptura.est, porro. sequiter, δὲ vel, quod Codd. babent (Cod. 2, 
ex compendia al ex perpetuo errore ut peccat, cf. Lachm. ad Prop.. 
IV, 16, [111,17] 10.) esse negligendum. neque enim iam distin- 
guet varios ignium exstinctionis modos, sed fluminis in massam 
lapideam concrescentig speciem externam.. His vestigiis incedentes, . 
et quantum licuit, ipsos litterarum ductus rimati, haec begins ὃ. 
ΝΣ sss Kernm impetus ignis. . 
si voltum anthracinum » quun: et rings traxerit amnis. . 
i. Fin cunoo. quisquam fixo dimoverit. 

Quo quia melius:invesire, ingenium uon:valebat, in textum, tan- 
quam verum'esset, recepi. quid enim faceres in loco tam despe- ᾿ 
yato-? Sententian:'ceste Lucilii nusc nos legere,. probabile est. 
verba’, si Codd. mibus religiose sequare , multa se offerunt. In 
versa 5Q7, ‘sequor. Goralli' emendationem , quam.neminem ‘impro- 
baturum poto.: ‘Plis. He Ny ΧΧΧΗΙ, 4, 21... Ἐπὶ namque terra ex 
quodam -argillae. genere:glareae.mixta (candidam vocant) prope. in- 
expugnabilis. Cuneis eam ferreis aggrediuntur, etc. In eo a Go- 
ralli recepta lectione discede, quod non cunsis fixis, sed cuneo --- 
fixo dedi, propter vocent ‘fategram fixo in 2 Codd. propesitam. 


«ς ἐν ‘2 . wea " ad ‘ tig 


We. 508) Si hurie vergum, wt ante, me ᾿ς fecprunt plerique, re- 
tinere velis,. aut nulla, aut,.quae, nop minus nolla est, haec Go- 
ralli.sententia inerite. Lapidem molarem vicenos saepe dies iacere, 
vel. potius integram habe Gorall. interpretationem lepidam: Quod 
εἰ in fluvium forte liquidae,massae incijderinty illine concretae vix 
cuncis ac. uectibus possunt amovari... Per, plures, interdum dies obru- 
tas .iacent, .priusquam éxtrahi gueant,- Itaqgye probarem Dorvillii 
emendationem : 

Viconos qua saepe pedes igcet obriuta moles, 
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Sed etiam hie sunt, quae nos offendant. Nam cur vicenos pedes 
attingi voluerit, ‘vix dicas. Est enim haec mensura’ res, si qua 
alia, arbitraria maxime. Sic audio Franciscum Ferrazam in: de- 
scrizione del monte Etna, quo libro ipso uti non licuit, in montis 
radicibus ad Catanam sex pedum altitudinem statuere; Auctor au- 
tem περὶ ϑαυμασίων ἀκουσμάτων pag. 718, Tom. II. da Val 
tres tantum pedes habet. Contra StoHberg de Vesuvio: Stine 
Tiefe (an. 1767) ward auf 60 Klaftern geschatzt. De quo eodem 
incendio Hamilton, qui tanc in ipsis illis locis adfuit, in Gentle- 
man’s Magazine Novembr.'1769. p. 529. And in some places ‘tis 
near two miles broad, in most sixty or seventy feet deep, and in 
one place called Fosse grande, 200 feet deep and 100 broad. Adde 
de Aetna monte Dolomicu Catalogue etc. pag. 140. sie itberziehen 
die Gegonden mit einer mehrere hundert Schuh dicken Rinde. Non- 
ne autem poetam verisimile est aucturum potius fuisse quam im- 
‘minuturum rei miracalum ? 

Quare, nisi coniecturae hanc mensuram deberemus, nihil 
monerem. nunc quidem non accipico, ob hance maxime causam: 
‘Versum praecedentem ex Codd, lectione finiri videmus: Vix cm- 
yico — fixo dimoverit illas. Quod, quo referatur, nusquam quid- 
quam habet. Nam moles, quod supplent, ubi legitar? Molem 
versu 499, ‘hhabuimus. quam longe petitum! interea faces, saxa, 
ignes, amnem habuimus. et quod maius est, in alia plane enarra- 
tione illud usurpabatur. Hanc ergo-ego yoeem plane vitiosam ad 
nostrum versum adiungens sic lego: 

᾿ Igni 
Vicenos persaepe dias iacet obruta moles. 

His demum expleta descriptio est; durescere lapidem, sed tantum 
esse fervorem, ut vix unquam frigescat. Itaque vere Fazellus 1. 
II, 4, pag. 54. ignés alio suum iter converterunt ac vigesimo post 
die exstincti sunt. Duae tamen res sunt, quae explanationem 
poscunt. Primum, si quis dixerit, non posse post quintum pedem 
pleniorem pausam fieri; non spernere Lucilium hunc exitum, 
sipra docuimus; deinde vocis elevandae emphasin, quae hic ma- 
xima est, in censum venire ipse Bentl. docuit. Alterum est, quod, 
ut Lucret. dixit IV, 924. 


cinere ut niulto latet obratus ignis. 


aic Lucilio non’ igni obruta molcs, sed mole obrutus ignis dicen- 
dus esset, Verum quem in Lucilie hypallage morabitur? Neque 
profecto lenior eius figurae us est apud Virg. Aen. I, 195. 
Vina bonus guae deinde cadis onerarat Acetes. - 

οἵ, ΠΙ, 496. Valer. Place. II, 721. et eundem locis plurimis. 
Et si‘ antiquam lectionem, vel Dorvill. emendationem amplexus 
eris, nonne tamen pari modo obruta moles pro mole terram ob- 
ruente diceretur? © | . 


vy. 511) Materiam ut credat. Toterpolatitia lectio, quum 
vetus fuerit: ntateriamve aliam credis — et credis favillam furere 
-materiam aliatn igne; hoc est, si credis illam favillam, quae furit, 
aliam materiam esse, quam ignem, Nam propterea vocavit Virgi- 
lius, candentem favillam, ut eam ostenderet ex vere flammante igne 
erumpentem; guum etiam favilla mortua, quam μαρίλην vocant 
Graeci, possit emitti ex pigris et sopitis ignibus. Sed ignis Aet~ 
nae est vegeta flamma, non tantum λιγγύς, Quare immerito re-_ 
prehenditur Virgilius ab illo Graeculo, cuius cum nugas in com- 
mentarios suos retulerit Gellius, non tantum illi sed et sibi afed~ 
τερίαν περιβάλλδεεαι. Porro dixit aliam igne, ut Horat: 
Neve putes alipm sapiente bonoque beatum, ~ — 
Est ἐλληνισμός. Sed consultius, si pro furere legamus farvo, - 
Haec sane vera est et certa coniectura. SCAL. Lectionem vulga- 
tam Codd. auctoritate fultam im hoc et vs. 84. retinui; sensum 
verum interpunctione effeci, qai omnes interpretes latuit. Negat | 
enim Lucilius, non quidem bitumine, sulfure, alumine ignes 
juvari, hoc enim supra ipse docuerat, sed lapidem molarem ex 
his materiis cum favilla mixtis per ignem oriri; quae sententia est 
1. A, de Luc apud Breislak. 111. pag. 178. Esse potius a natura 
creatum hunc lapidem; nec fabricatum ab igne, sed eius causam 
et pabula, Quod et propter sequentia acriter tenendum est, et ut 
intelligas lapidem molarem ipsam nostrain Lavam esse} eam qui~ 
dem, quum haec vox latius pateat, quae prepter usum lapis molaris 
appellari potuit; cf. Dolomieu Catalogue raisonné des laves de 
}’Etna, vers. Germ, pag. 152 sqq. et 248 544. et saepius, 


. vy. $12) Repete si. Si plurima etiam in ipsis praeterea πρὸ- 
φπάρχειν putas; hoc est, ut loquitur Ennius, plurima praeter 


- 
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propter concrescere; nimirum προκαταρηεικὰς αἱείαρ. SCAL. — 
Sicque. Lege: Sigue SCAL, Sive Codd. 


v. 513) Commissum lento. Veteres Edd. habent constanter: 
commissum vento, Fortasse, commistum Veneto... Nam bitumen 
Venetum vocari puto, quod Martialis Venetum lutam dixit; 

Resina, Veneto vel resecare luto. 


Nihil tamen affirmo. SCAL. lento Codd, 


v. 514) Nam post exnstam cretam guogué robora fundit, 
Lego: nam post exustae cretae guoque robora {andit. Robsr cre 
tae, ut alibi robur ferri. SCAL. Ex optima et verissima Wernsd, 
emendatione Posse pro post, fundi pro fundie recepi, retento ta- 
men: exustam cretam. De sensu cf. ad y. 391. 


6 
v. 515) Ἐπ figlioas huius rei fidem fecere; nam ibi esse f- 
glinas; quae non esset, si creta ibi non erueretur, SCAL. 


v. 518) Lego: verumn tibi certo pignore constet, Nam pigno- 


‘ve, hoc est, sequenti comparatione confirmat. SCAL, Non cedo 


Scal, Nam alia, quam Lucilii', sententia efficitur. Hoe dicit: Si 
levissima quaeque signa, multisque rebus communia temere arri- 
pis, et causas undique anxius corradis , in rebus talibus, nubi “ters 
tissima veri testimonia edsunt, “veluti in Aetna,’ perverse rem 
tractas, Contra Scaligeri ratio communis ipsa esset et generalis. 
Ergo aut abi retinendum, aut si hiatus molestus est, si reponen- 
dum, quod non semel ubi cessit, ef contra. Trepidare ut Liy. I, 


28. Ne in foro subitis trepidaret consiliis, ὁ 


v. 519) Legendum omnino est: 

Nam velut arguti natura est aeris, et igni 

Quxm domitum constat, eademque et robore salvo, 

Utrum utrum μὲ possis aeris cognosceré portam. 
Hoe est, ut ferri eadem natura est, et quum fusum est, et ante+ 
quam funderetur, ut una eademque vis sit illi. SCAL. Guna 
domitum ost ex Codd. scribendum putavi, nam constare admodum 
dure diceretur de fluente aere, praesertim cui rubur aeris oppo- 
natur, Orationem autem ita paulo impeditiorem nanciscimur: 


‘Veluti natura aeris est — Haud aliter etc. Quam vitebis, si in 


vitiosa Codd. seripture corrigas: 


ἢ)43- 


Nam velat arguti-natura eadem acris, δὲ igni 
Quam domitum est, constat, eademque et robore salvo 3 
Sententia est: ut aes non igne ft, sed liquefit, ita lapis molaris 


non ex varia materia concrescit, sed ante ignem ide:n est, qui- 


post ignem. Argutam aeris naturam memorat, quia etiam Lava, 
quam vocamus, est arguta, quo melius comparatio constet. cf. 


Breislak, 131. -p. 231. et aliis locis, - . ον 


v. 521) Veteres editiones: ultra quam possis. Suspicatus 
sum posse ‘Negi - non ineommode, strum axtram at possis. Nam 


- mtramtraum compendiose scriptam fuisse auguror. Plena sententia _ 


esset, ut nescias, uttam possis cognoscere. Tamen lud portam 
suspectum mibi est. SCAL, Utramgue ut in Cod. 3, ‘est. partem 
Gorallus dedit. Fortasse veriag scribas : 

Ultra quam possis ignis cognoscere portam. 
at nunquam perspicias, quid i ignis labore et exitu in aeris natura 


mutatum sit. porta est apertio, pro usitatiore via; ianua, uti apud 


Lucret. ΠΙ, 67. ubi cf, Wakef. 


ef, Gorall. 


Ibid.) Ambitiosius fiquides flammas medentes vocavit. εγγρὸν ; 


μένος πυρός dixit Empedocles, Vereor tamen, ne legendum sit 
domantes, Παντοδαμάτωρ πῦρ. SCAL, Imitatur Claudian. no- 
strum R, Pr.1, 242. . 
Incoctum maduit lasta fornace metallum. 
v: 523) Indicativos, non E/ffluat = sit, ex Codd. ἢ. et 8. 
scripsi. Effiuit etiam Cod. 2. servat. - 


τ. 524) Conservat,. hoc est, οὐκ ἀλλοιοῦται, ut vinum di- 


citur perdere notam , quum aut acuit, aut alio quovis casu altera~ 


tur. Nam dicebant nota vini. _Horatius: Chio nota si- comntissa 
Falerni est. Quod tamen non vwini sed‘ nummorum proprium est, 
Nam malae notae nummi πονηροῦ κόμματος, παράσημοι, κίβδη- 
λοι, παρακεχαραγμένον Aristopheni. Hine tralatitie homines de 
meliore nota Ciceroni,et Catullo. De vino vero et fructibus pro- 
prie nomen dicebatur, a quo dixit Cato: ne vinum nomen pordat. 
Virgilius : | 
ὟΣ 


- 


v 522). tenet. Putem Greecanice dictum οὕτως ἅν ΒΟΑΙ, 


- 
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Nec Baccho genus, aut pomis sua nomia servant. 
SCAL. Stat. Silv. I, 1, 15. 


Hune mitis commendat eques, invat ora tueri 


Mixta notis belli, placidamque gerentia pacem. 
ubi ef, Interppr. hanc vocem explicantes et Handium. | 


1 


Ibid.) Nec vultu perdidit ignes. Etiam in ipso vultu indicat 
ignes, nam πυῤῥος est ille lapis. Sed non male legeretur: 
nec vultum perdidit igne. 
Nam dixit, conservare ποίας. SCAL, Nibil erat apertius, quam 


corrigere: 


nec vultu prodidit ignem. , a 
Scal. et rel]. interpretationes plane contrarias Lucilio esse,. ex prio- 


ribus sequitur. Ut aes post ignem est, quale antea;. ita lapis mo- 
_ aris notas conservat nec externa specics ab igne mutatur. De 


- 


temporum variatione si quemquam dubitare suspicarer, excmpla . 
proferrem. Hoc moneo, contracti perfecti formam iusto saepius 
in hac structura statui, neque fumde esse scribendum: Virg, Aen. 


III, 3. neque exturbdt Lucr. V, 50.; adeo ut hanc personam non 


magis in prima coniugatione contrahi aiam, quam tertiam plaralis 
formari in are, pro arunt, 


νυ. 525), Quin etiam externam. Nondum illam hydram con- 


‘fecimus. Lege: 


» Quin etiam externum nil ei color ipse resolvit, 

Non odor aut levitas, putris magis ille magisque 

Una operis facies. 
Quin etiam color ipse nihil eis externum admiscet; hoc est, ne 
eolore quidem suo indicant sibi quidquam externi admistum esse. 
Neque aut odor aut levitas eos distinguit inter se, ut iste sit putris 
illo magis, ille minus, Una facies quippe eis est, eadem per. 
omnia terrae materia, SCAL, Praeterea, quas Wernsd. et Gorall. 
quasi interpreationes versuum corruptissimorum protulerunt, non 
veriores, quam Scal, Vulgatam habes, si pro nil ei, multis in 
Scal. lectione scribis, Dura res est; nam, antequam verum edo- 
ceam , falsam ‘Vulgatam esse demonstraturus, quid faciam? Ego 
sensum in his verbis prorsus nullum video; est itaque cum Scal. 
contra morem decertandum. Quis ergo resolvere dixit,’ ant quis 


~ 
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dicere potuit pro admiscere? et externum num maius , aliquid est, 
quam vultus? cur igitur quin etiam addit? At illud multo gravius: 
Neque aut odor aut levitas eos distinguit inter se. Quem hie odo~ 
rem habemus? neque levitate differunt? qui ab igne exusti pumi- 
ces fiunt, omnium fapidum levissimi? Et quis eos putrescere ne- 
gabit? Non lapides quoque vinci cernis ab aevo? non aetas turreis 
ruere et putrescere saxa? et tamen una operis ᾿ facies? Quis haec 
explicet ? et qui ita sapiens est, is. porro mihi velim exponat, cur 
lapidem mihi derepente terram nominet? si quidem terra, quando 
est pro lapide, variarum rerum durum aliqued concrementum signi- 
ficat, cf, Plin. H.N. XXXII, 4, 21., quod Lucilius de nostro lapi- 
de negat ac denegat. Tu mecum ita computa: Demonstrat poeta 
certo pignore, lapidem non esse variarum rerum concrementum, 
cuius iam alterum argumentum affert, hoc ostendit Quin etiam. 
Ex sanis igitur -viliosa indagemus mor nostro: . Quin etiam lapi- 
dem aut multus calor (ita Cod. 3.) aut aetas (ita Codd. H. 2, edd. 
antt.) — resolvit; putris ille magis magisque una operis est facies 
atque eadem terra. Quid quaeso apertius, quam lapidem resolu- 
tum aetate unam terram ostendere, neque cretam aliasve materias, 
ex quibus alii eum coucrescere aiebant? lam verba ita refingo: 
Quin etiam extra quum multus‘calor ipse resolvit, 
_ «+ Udorve aut actas ; petris magis ille magisque 
Una operis facies eadem perque omnia terra est. 
Quum excidisse, clarum est, quoniam apodosis particulam flagitat. 
externus, extremus ( extremum hic habet Ed. Nurenberg. an. 1492) 
hesternys ubique confunduntur. cf. N. Heins. Adversar. p. 233. 
Tibull. I, 9,57; MI,4,2. ibique Huschk. ‘Extra dicit, yt sem- 
per occulta ex apertis illustrat, supra effluit ex monte, hic eum 
tabescere extra videmus. multus calor ex (οὐ. 3. est. ipse calor ne 
te offendat, fervorem et ignem eum plerumgue solvere, memor esto, 
ef. Huschk. ad Tibull. I ,4, 7. Udor haud raro exterminatus est, 
adeo ut fere nusquam spparest , hic in odor transierat. Udorve 


autem ‘vocis evitas scriptionem effect, Habent vocem edd, antt. 


apud Grat. Cyneg. 50. 7 

Tantum ne subeat vitiorum pessimus udor. 
jeandem reddere Lucretio Bentl. voluit 11, 464. VI, 501. impro- 
‘ bante ‘Wakef. qui tamen ad VI, 495. ‘Lutatium attalit:(ad Stat 
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Theb. 1, 206.) Secundum Lecretinm , qui dicit ex udorve terrae 
nebulas oriri etc. et Glossam veterem: udor: ὑγρασία. Quee si 
omnia non salisfaciant, lege: Hoditar aut acetate. .Me dissua- 
dente. Ceterum omnia poetarum loca afferre, ubi tres illee putre- 
dinis causae copulantur, longum est. Rationem comianctionis 
docet Lucret. V, 236 aqq. adde Luean. VI, 844. Stat. Theb. IX, 
301. ΧΙΙ,.99. Lucan. IX, 448. Ovid. Pont. IV, 8, 49. Metam, 
XV, 156. 362. Prop. IV, 1, 61. [HI, 2, , 21.] Auctor Phoenicis 34. 
alia multa ap. N. Heins. Advers. 366. Imitatur Petrus. Bembus: 
actate pallescunt et resolunntar. cadew perque omnia omnes Codd. 


tuentur; vulgo: sademque per omnia, sensu alio, De re ef. Do- 
lomieu Catalogue etc. pag. 322 sqq, 


v. 529): His versibus distinctione succarri. Facilis est suspi- 
cio, non furere sed fluere legendum esse. - Sed caute agendum, 
Furere dicit, quia dissiliens reliquas materias accend& ipse, non 
bitumen et alumen, quae tantum fammas irritant. 


v. 530) Hic rursus suo more Lucilius loquitar, quem puto 
Senecam tetigisse Ep. 59. Invenio tamen (in Lucilii poematis ) 
translationes verborum, ut non temerarias,. ita quae periculum sui 
fecorint. Aut tamen omnia me fallunt, aut hic fraus librariorum 
est, vera autem scriptio haec: 

Quin ipsi cuidam Siculi cognotmina saxo | 

Imposuere phricas. > ~ 
‘Nam vs. 532. Fusiles omnes Cedd, habent, i i. 6, Fusilis esse notas. 
‘Mutarunt, quia aut ipsius versus nostri oratio 606 fatigabat , aut 
quia -vs. 523. nunquam tamen ille liquescunt,.in numero plurali 
" pergit. 

᾽ν. 581). Fricat, Hoe verbura non est nauci- Esset aliquid 
phrycas παρὰ τὸ φρύγεσϑαι. Sed oyerteret illas in sartagine 
, frigi, et verius dici ταγηνιστούς, ut pisces Aghenaei. Quare, omis- 
sis nugis, chytas legendum esse mihi persuadet fusiliam, spud 
Graecos communis et unica appellatio. Omnes enim χντοὺς ai- 
Sovg vocant. Plato Timaeo: τυγχάνει δὲ ταῦτα τὰ μὲν ἔχοντα 
ἔλαττον γῆς ἢ ὕδατος, τό τε περὶ τὸν ὕαλον γένος ἅπαν, καὶ ὅσαι 
χυτὰ λίϑων γένη καλεῖται. Vide Theopbrastum sagi λίϑων et 
alios. Nisi esset ῥύτας, rhytas; sed non puto. SCAL. Non etiem 


~_ 
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eed δὲ iam scribendum faisse, nom est quod multis deceatar. 


᾿ Ceterum de nomine illius lapidis laborandum non esse censeo. 


Nam etsi Graeca vox quaedam in phricas latere ‘videtar , quia ad 
eius etymon posta, in voce barbara non facturus, provocaf, viz 
tamen usu recepta sed Aetuae aceolis prepria fuit, quum non Gree-= 
cum illud nomen sed diserte Siculum appellet. Unde conecludere 
possumus, formam aliquem ἃ ῥέω ortam et digammate Dorico au- 
ctam, inter tot autem verisimilium suspiciones vix cum aliqua 
proliahilitete investigandum ‘nobis in vitiosa lectione abscondi. Si- 


militer Fazellus I, Il, 4. pag. 50. Verum ex concoctis iis lapidibus, 


quos Catanenses barbara voce xaras appellant, quum natura pingue 
aliquid habeant, temporis vi confractis — arenosi fiunt cineres et 
praspingues. — In co caenobio cgressis xarae et lapides molares 
sigri occurrent. Fazelli xarae videntur iidem esse, qui Sciarra 
hodie vocantur. Esse phricas lapidem eum, quem nostri homines 
obsidisnum vocant, iam supra verisimile esse, probavi et qaia 


descriptio huic mazime convenit et quia praeter lapidem molarem — 


vix allius tenta sit copia; licet non tanta, quam in Lipara insula.” | 


cf. Comit. de Borch. p. 55. Antiquoram autem λίϑον ὄψιανόν 
eundem esse ex Aethiopia petitum, quam quem nos ex Islandia 


nunc perfectissimum accipimus, docuit Blumenbach. Specimen - 


hist. nat. ex. auctoribus classicis illustratae etc. p. 18, cf. Scip. 
Breislak. et: notam Strombeckii Tom. IJ. p. 194. imperfectum 
hoc vitri genus in Aetna monte, cf. Dolomieu a Catalogue etc. vers. 


germ, pag. 137.-et 264 δ4η. 


v. 532) lam ssepe docuit hursorem, quem ju se habent 


χντοὶ λέϑοι, esse pabulam ἢ ignis. τὸ yuo τηκτὸν, inquit Theophra~ 


stus, ἔναιμον ἀεὶ καὶ ὑγρότητα tye πλείω. SCAL. 

ΝΣ v. 533) Versus sententiam de densitate minore interpretatur 
Wernsd., reiiciens Goralli coniectaram: Ni penitas venae fusrint 
commista molari. Atque verum est, et levissimum esse lapidem 


- @bsidianum et pinguitadinis sensum quendam vel oculis vel digito 


tentanti excitare; sed verba non haec hebent. Est potius: neque 
gui omnino divitiis lapidis molaris comparari possit. 


v. 537) Suppositum a correctoribus Heracliti nomen, qnasi, 


“΄ 


~~ 
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etiam non tacito nomine ,᾿ μαν᾿ ἐξοχὴν obscures {16 liber, hoe est 
oxortesvog vocaretur.- Veteres editiones pro Heracleti habent: 
' " Et dicas vera nihil inemperabile signi. 
Quare lego audactcr: 
Et discet vero wihit insuperabile ab igni, 

- Nam ea est sententia Heracliti: ἐκ πυρὸς τὰ πάντα συνίσταται, 
“at εἰς τοῦτο ἀναλύεται. Cuius sententia ultimum verbum eo ver- 
sicula expressum vides. Et sane non satis erat dicere, nihil 
gigni insuperabile, qitim ea disputatio non sit; sed quum de igni 
tractetur, et de igne quoque hic mentio desiderabatur. SCAL. 
Scaliger quidem, editiones antiquas pravam Cod. 2. correctionem 
secutas ante oculos habens, aliter iudicare nan potuit, Nos iam 

Heracliti nomen retinemus, quod Cod, 3. omnibus litteris exhibet; 
et Helmst. etiam pracbere, quis non videat, qui quidem oculos 
habet? Neque sane magis hic εἷμα nomeh abundat, quam apud 
Lucret. 1, 689, 

Heraclitus init guorum dux proelia primus, 
Clarus ab obscuram linguam magis inter inanes etc. 


Correctione tamen opus fuisse, VV. LL, ostendunt; quam yeram 
me proposuisse non dubita, pro ubi reponens ei, 


v. 538). Lege: omnia qua rerum natarae seming iacta, Ex 
quo igne, inquit, omnia constant, Annon igitur hig duobus ver- 
siculis continetur Heracliti sententia? ' 

Et discet vera nihil insuperabile ab igni, 

Omnia qua rerum naturae semina iacta. - 
"Ex πυρὸς τὰ πάντα avvictatas καὶ εἰς τοῦτο ἀναλύεται. Cuius 
rei causae videntur tractatae fuisse in illa commentario Physico, 
qui yulgo σκοτεινός notissimo nomine vocabatur; ut necesse non 
sit, sicuti iam monni, Heracliti nomen addere, SCAL, Ego, quod 
verisimillimum videbatur ex Vv. LL, rescripsii Cui rerum. 


ον, 539) Sed nimiom hoc mirum, Eig πῦρ τὰ πάντα ἄνα- 
‘AaveoSas. Est obiectio; sed hoc mirum, inquies. SCAL. Haec 
explicatio nan facile cuiquam satisfaciet in hoc sententiarum te- 
nore. Neque Goralli probanda correctio: Nec nimium miram 
wemo enim poelarum italocutus est, potius scribendum erat: Sed 


340. 
snidime hoc mirum. nimium οι Yniximum: semoper - -eonfundi > notum 
est. cf. Ve 617, 


Ibid.) Respondet obiectioni , quam confirmat exemplis; ¢a= 
que puto omnia petita ex obscura illo commentatio, SCAL, 


᾿ γ. 845) Et ex Codd, H, et 3, addidi, 


νυ. 548) Nec lepis. Repone ex antiquitus. excusis: ΝΞ las 

pis ille riget. Non potest, inquit, ἐλαύγεσθαε et malleo duci, si 

tandatur; sel omnino resistit ictibus et riget. Item si exiguo et 
leni igne, patente coelo, nec inclusum teras, resistit ignibus. 

Sed agedum , patere in obscuris fornacibus tandére et coqui, haud_ 
dubie duritiem exuet, nec durabit in ignem. Haec, ut iam dixi, 

exempla non dubito quin‘’hauserit ἐς τοῦ σκοτεινοῦ βιβλίον. Si~ 
licem véro fusilem vocamus vulgo et ab eo omnia igniaria fusilia, 

SCAL. Nam in omnibus Codd. est. perculsusque ex Cod. H, scripsi; 

neque interpretor de tandendo, sed ad ignes adiunga. Nam quia 

lapidem malleo ducere voluerit? — 


s 
«Ὁ 


νυ. 810) Ut concedam torrere, ut vulga scribunt, non solum 
de tabe cineroga igne effecta usurpari, sed eliam de liquefaciendis 
Japidibus} s tam vage tamen‘hic, ubi torreri plurimos lapides ait, 
liquefieri fere hunc unum, poétam loquuturum fuisse putandum 
non est, Atque Lucilius ipse eo nos flectit, quo eundum est. por- 
celli eum igne negat mediocri, quae eadam vox, etiam hic, uti 
ipsius Cod. 3. vestigia nos ducunt, reponenda erat; Si parvis ter. 
_ rere velis. Sic gestu.terrere Tibull, ΜΠ, 5, 27. ubi similis flu- 
ctuatio, 


v, 550) Candenti prestogue omnes Codd. non,, ‘quod edd, 
habent Candentem pressumque.- De re cf. Breislak, III. p. 227. 

ιν, $57). Fervet. Lege: Fervat. Fervere Leugaten. SCAL. 
Non est quod coniunctivum praeferas, Etiam post non est qi , 
indicativum oratio permittit, Similiter Grat, Cyneg. 192, 


Tum non est victi cui concessere labori.: ” 
Vv. 559) Additus ; vel abditus, SCAL, additur voluit Chri- 
stoph. Wolfias apud Wernsd, ~ A 


v.'561) Fabriles operas. Lege operae, χαλαναυργοί. SCAL, 
Cod, H. emendationem confirmat; opera Cod, 3. 
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Ibid.) ‘Lego: tedibus eontandcre massas. Tudes sunt mallet. 
Festus. Inde verbum tuditere Lucretio, pro extundere. SCAL. 
Haec mutatio,ex illo errore se propayavit, quo malleo tundi per- 
culsos lapides putaverat, v. 548. Sic neque hic malleo metalla 
@ucuntur, sed igne liquefiunt, follibus flammas instigantibas. 
Etiam Wakef. ad Lacret: alio argumento vulgatam confirmat, II, 
1144. quia tudibas ex arbitrio pro taditibas positum sit. 


v. 562) . Lego tumentez, quae enim sufflata sunt, tumida di- 
euutur, Unde sufflare se pro irasci posuit Plautus. Eadem etiam 
de causa in fermento esse, quia, qui irascuntur, tumidi fiunt. Et 
tumentes pro iratis dixit Plinjus in Panegyrice Traiani: Principes 
ad odium sui leniendum, tumentibus plebis awimis obiectabant. Ego, 
ut dixi, verum esse puto tumentes; nam fere semper ita coniuga- 
bant haec duo, adeo, ut et separatim follicare pro tumere usurpa- 
gent, ut Hieronymus ad Eustachiam de custodienda virginitate: 
follicantes caligas, i. 6. distentas seu tumidas; et clegenter in Glos~ - 
sario follis exponitar ἁσκός, quo significatu legitur apud Appu- 
leium et alios. Ideoque etiam corpus humanum folticutum dixe~ 
runt. Lueilius apud Nonium in follicalo. Sic Graeci ϑύλακον 
usurpant. Theodoretus de martyribus Lib. Il. Οὐδέ γε Avatag- 
qos ἐκεῖνος, , ὃς ὑπέροις πτισσόμενος σιδήροις ἔλεγεν, ὦ ὡς φασιν. 
πτίσσε τὸν ᾿Αναξάρχου ϑύλακον, ᾿Ἵνάξαρχον γὰρ ed πείσσεις. 
Quod ex Diogene Laértio sumsit, Lib. IX. ubi ita legitur, «τίσσα 
-τὸν Avutagyou ϑύλακον, Avakagyoy δὲ οὐ πλήετεις. Ad verbum 
expressit Tertullianus Apologetieo, cap. ultimo: Anaxarchus, quim 
in exitium ptissanae pilo contunderetur; tunde, tunde, aiebat, 
Anaxarchi follem, Anaxarchum enim ‘non ‘tundis. Atque ut hi 
follem dixere, sic Varro corticem in Tithono » Wage γήρως: Sis 
invitata matara anima eorporexm eorticem facile relinguit, LIN- 
DENBR. - 


v. 563) Pressoque omnes Codd. scribunt. 


“oy, 564) fama est. Posset legi: Summa ost, nwa muto, 
Est autem totius operis Epilogus. Aetna ardet. Quare? In fistu- 
Jose. terra spiritus excitatur, ex spiritu ignis, Pabulum ignis ma- 
Zima saxa, 4086 ‘voeavit molaria. Ita breviter complexus est to- 
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tius disputationis summam. Quam εἰ Lucretius’ quoque ita exse~ | 
quitur :' , 

primam totizus subcave moncis 

Est natura, fere silicum suffulta cavernis. 
Omnibus est porro speluncis ventus δὲ atr. τσὶ 
Ventus enim fit, ubi est agitando percitus Gér 3 
Hic ubi percaluit, calefecitque omnia circum, 
Saxa ferens, qua contingit terramque et ab ollis 
Excussit calidum flammis‘velocibus ignemete. - =~ 
Sed in his verbis Lucretii tertius a fine mendosus est. Legendom 
enim; 

Hic. ubi percellit , calefecitque omnia circum 

Saxa terens. 
Percallit ἀρχαϊσμός pro perenlit, ut apud Virgilium. Cynthizs ae | 
rem Vellit. Vide Priscianum et Diomedem; nem non ealescit spi- 
ritus ille, qui fit aéris agitatione. Quod si concedamus,: non iltum 
calorem ex agitatione acquirere potest, qui saxa incendat. Sed 
ex mutuo attritu saxorum, quae ipse inter se percellit, excuduntur 
scihtiliae, quae exceptae materia sulfurea, qua totus ille mons 
abundat, accendunt ignem, SCAL. Forma ex Christ. Wolfi con# 
iectura recipiendum putabam. Refertur enim non ad sequentia, 
sed ad opus accurate explanatum in entecedentibus. Summa esset, 
quod Virg. Aen. 1, 842... dixit: | 

| Longa est iniuria, longae © 

Ambages, sed summa sequar fastigia rerum, Ὁ 
Forma est accurata descriptio. Cic. de Fin. 1, 15. Habes andi- 
que expistam et perfectam, Torguates formam honestatis, 


=. 566) Spiritus incendit vivus. Haee est veterom excusorum ΄ 

lectio, Quae mirum qugatum nos idvet ad verum indagandum: 
nrget in arctum 
᾿ Spiritas, incendi eni vis per ‘maxims saxa. 

Hoc est, qui incendendi vires acquirit ex mutuo maximorum saxo~ 
rum attritz,. Maxima saxa, ut iam monui, vecat molares lapides. - 
SCAL. Nos Codd. ope adiuti una litter ¢ addita locum emen- 
dare felicius potuimus, incendit, pro incendi scribentes, epparet 
enim spiritum, now ut iubent Codd. H. 3. et Wernsd. debere cum 


᾿ : 952 


genitive: incondi cqniangi. nam terra non ventos trahit, sed aerem, 
spiritus autem incendiiesset vis flammarum ; ergo in quibus omnis 
Lucilii ratio unice nititur, venti nobis. erepta essent, quare cor- 


Tigo: 
Spiritus incendit, vivit per maxima $axa, 


νυ. 567) : Pulcherrima coronide Epilogum claudit ; quae tote 
constat ex narratione yeterum monumentoram; sed et hacc quoque 
corrigenda sunt : 
Magnificas ‘laudes, operosaque visere templa 
Divitiis hominyum, aut Sacra marmora resve vetustas 
Traduce materia, tetris per proxima fatis © 


δι" 


Carrimus, 


SCAL, -dedes ex margine , Pith. recepi. ' 


v. 568) Recepi acutissimam et verissimam Scal. emendatio- 
nem, Vulgata ex. Cod. 2. profecta est, interpretor de signis Deo- 
rum et aliis monumentis vetustis ad historiam pertinentibus, hinc 
simul patet, cur acdes δὲ templa, deinde aut marmora resve recte 
Jegamus, . 

v- 869) Scribimus: tetris per proxima Satis hoc est, per 
gumma, discrimina, ut infra: 

‘ '  Haee visenda putas dubius terraeque » marisque. ε 

᾿Ῥιχὶ, quod potui, neque enim satis confido huic lectioni. Opera 
traduce materia eleganter vocat ea, quae Graeci: ἀρχέτυπα, utpote 
ex quibus multa similia ad exemplum derivata sunt, ut ex rumpis 
et traducibus vitium multae aliae. ‘Porro, ut hic traduce materia, 
sic apud Tertullianuta ,: producem mutui coitus, libro de Carne 
Christi. SCAL. Maria et terras ingenio, Anton, de Rooy debemus αὶ 
traiicimus eiusdem pro Traducti Codicis H. sprevimus. cf, Huschk. 
ad Tibull. 1,1, 5. “Proxime accedit Cic. de rep.1, ὃ, Sed haud 
_ facile dixerim, cur, quum ipsi discendi et visendi causa maria tra- 
mittant os te ’ 


v. 5/0) Fregment pugn. Actiae. apud Feam Horst. Praef, 


me XXII, ' 


Ni gloria mendat 
Multa vetustatis nimio concedat honori. 
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Senec, N. Q. HI. Praef. gui mundum circumiré constitni et causas se- 


͵ i] 


eretaque cius‘erucre, — ; ι, a 

v. 573) Reponendum ex veteribus Editionibus: Cernere quod 
fratres, ille impiger, iste etc. SCAL. Ego Vulgatam que et, quae 
est in Cod, 2. retinui, eodemque reliqui Codd. nos trahunt. Ne 
ille — ille, quod Codd. omnes habent, pro alter'— alter, cum 
Scal. corrigere velis, cf. Huschk. ad Tibull, HI, 6, 13. ° 


Ibid: δ) Scribo: 
. ille canoris 
Cordeis Fenices alieno interserie aevo. 
Cordeis pro chordis,- unde fecerunt Condere.  Fenices, Phoenicess 
hoc est, Thebanos, quia ex Phoenicia orti sunt, propter Cadmum. 
Vel fortesse nihil mutandum, ut canorus condere felices, sit en 
figura dictum, qua Horatio, celer segui et similia. Condit felices 
_ Phoenices Poéta aut Hymnologus eos, quos carminibus suis et mu- 
sica celebrat, Aliezo aevo; id est, longiore quam quo vivimug. 
SCAL, Locus hic nec paucis nec paryis difficultatibus laborat. 
Itaque vides, quanta mutatione Scal. aliquem tamen sensum intu~ 
lerit. nam editiones ita habebant: 


Cernereque et fratres, ille impiger, ille eanorus’ 
Condere felices alieno interserit aevo. ᾿ 


Invituta pio nurtc carmine saxa lyrague. 

Neque reliqui ‘interpretes magis audiendi sunt, vel propter unam 
3llam causam, quod maximam difficultatem vel ‘non viderunt, vel 
_ silentio praeterierunt consulto, Nontie enim aperte res eadem bis 
enarratur? nunc iuvat muros Thebanos cerhere, nunc saxa carmine — 
invitata? Neque, mihi crede, extundes quidquam, nisi mecum, 
quod. certissimum est, haec statuis: muxe rursus stolidum illud 
versus fulcrum esse, quale in hac voce et supra habuimus et habe- 
bimus infra. Hac autem voce correcta, et interserit ex Cod. 3, 
vesligiis in infinitive reponendo, sic sensum planissimum: effeci-. 
mus:. : | | | 
Cernereque et fratres, 1119 impiger , ille canorus 
Invitata pio duce carmine saxa lyraque 
Condere, felicesqne alieno interserere acevo. 
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Proximus Lucilio Silius est, Vz, 444. 
Exaudita chelys lapidem testudine felix 
Ducere et in muros posuisse volentia saxa@e 
Haec Amphionio valluvit pectine Thebas, 
Ae silice aggeribus per se scandente vocatis' | 
Iussit in immeonsam cantatas surgere turrese 
vel etiam Sidonius Apollin, Carm. XVI. | 
Ogygiamque chelyn, quae saxa sequacia flectens 
Cantibus, auritos crexit carmine muros. 
De copula que, bisyllabis et trisyllabis ¢ brevi terminatis, addita 
ef. Ioh. Sehrasler Emendatt. pag. 77 sq. — de carmine duce vide 
Bentl. ad Horat. Carm. III, 3, 65. et Nic. Heins. ad Claudian. 
Praef. in Rufio. £, 13. felicesque ex Codd. H. et 3. addidimus. 
Denique {ratres Amphion felices alieno aevo ita inserit, ut apad 
Lucan. 1, 447. Druidae excitantur: 
Nos quoque, ‘qui fortes animos belloque peremtos 
|. Landibus in longam vates dimittitis aevum. 
wel Auson. Cupido 15. ΝΠ 


Rursus in amissam revocant Heroidas acvum, 


v. 576) De (atribes Thebanis, quibus quum hostiis paren. 
tarent quotannis cives Thebaniy fumus in diversa dissiliebat. 
Pausanias Boeoticis: “Eiijg δέ ἐστι τῶν Οἱδίποδος παίδων μνήματα . 
nai τὰ ἐπὶ αὐτοῖς δρώμενα » ἃ οὐ ϑεασάμενος πίστὰ ones ὑπεί- 
Ange εἶναι. φασὶ γὰρ καὶ ἄλλοις τῶν καλουμένων ἡ ἡρώων οἵ Orr 
Baios. nee τοῦς παισὶν ἐναγίζειν τοῖς Οἰδίποδος" τούτοις δὲ ἐνα- 

ὄντων αὐτῶν τὴν φλόγα, ὡσαύτως καὶ τὸν ἀπὶ αὐτῆς καπνὸν 
διχῆ διΐστασϑαι. Itaque manifesto legendum: 
| Nano gemina ex ano fumantia sacra vapore. ~ 
‘non saxa. Naz iatelligit évayiopara, quae fiebant illis. Statius 
Lib, XII. ; 
Exundant diviso vertice flammae. 
Eius historiee testem citat Callimachum Ovidius, his versibus: 

Sensus inest igitur nebulis, quas exigit ignis, - 

Consilium fugiunt caetera paene meum, 

Cousilium; commune sacrum quam fiat in era 

-Fratribug, alterna qui pericre mans, 


» 
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ἤρια sibi diseors, tamquam mandetur ab illis, 
Scinditur in partes atra favilla duas. 
' Hoc, meminj, quondam Sieri non poste loguebars 
Et me Battiades indice falsus erat. 
Vide Epigramma. Bianoris ἯΙ. Anthologiae, titulo ἐς ἡρῶαρ. 
SCAL. Chr. Wolfius ita hune loeum legi volehat: 
Unaque nunc gemino fumantia sacra vapors. | 
Sed novimus, puto, temerarias Lucilii verborum translationes, 


v. 5/78) Sparsa Lygargi. Lege: Sparta Lycurgt. Levia 
sane error, vel puero notus$ tamen in recentioribus Editignibus; 
etiam in Antverpiensi, hactenus non animadversus. SCaL, .* 


v. 579) Alioquin numerus ad contemtum: 

Nos numerus sumus et fruges consumere nati. 
Ex Graecorum proverhie’ ἀριϑμός. Quod etiam de uno dici » nos 
 tantum de pluribus, adnotavimus apud Euripidem Heraclidis: 

Εἰδὼς μὲν οὐκ ἀριϑμὸν, ἀλλ᾽ ἐκητύμως 

᾿Ανδρ᾽ ὄντα τὸν σὸν 

SCAL. Qusmquam emendatio Scal. omni dubio certior est, de 
interpretatione tamen non consentio. Quid enim Lycurgi insti~ 
tata et Spartanorum wilitaris disciplina et veteris mendaia famae 
inter se commune habent? ad quae famen menducia tam priores 
fabulee quai. “sequentes omnes referuntur. Sed tam vaga oratio 
est, ut vix digito fabulam banc demonstrare possis, Ego de Bel= 
lis Messeniacis interpreter, cf, Pausan.1V, 5, 3. et δῖαν]. UI, 14 

Non annosa canam Messanae bella-nocentis 

Septenosque duces, .ereptagque falmine flanjmis 

Moenia Thebarum. 
nisi si quis de ipso Graecorum iurato exercitu intelligere maluerit. . 


Ν 


ibid.) recenti. Lege’ regonti; penitus devoli regibus suis ac 
Ephoris, nun sui, sed reipublicae et reguin. Regens, σεραρηγόρ, 
In Culice: 


quo flamma regente 
Doris Erichthonias prostravit funditus arces. 


Quo regenle, ov στρατηγοῦντος. SCAL. 


v. 580) De Minervae et Neptuui ceitanine haee oecipienda: 


------Ὁ.-. oo 
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‘Quare victricem Minervam vocavit, ‘quod eius olea praeposita fuit 


equo’ Neptuni.— BCAL, Oratio tam hiulea a Lucilio profecta esse 


, non potest:” 


Nane hie Cecropiae variis spectantar Athenae © 
Carminibus, gaudentque sua victrice Minerva. 


Quare non vereor, ne quis vituperet, quod certissimam emenda~ 
fionem reposuerim : 


gaudensque olea victrice Minerva.. 


-y. 583) permittere. Omnino legendum, ut in veteribus: 
praemittere, Nam praemiltenda erant vela ‘candida patri, ut es- 
sent nuncia reditus. SCAL. 


v. 584) Tu quogue Athenarum carmen. Ita legendus totus 
hic locus depravatissimus: 
Te quogue Athenarum carmen, iam nobile sidas - 
Erigone; .sedes Pandioni υδεῖγα ᾿οαποτὶς 
Te vocat in silvis; et tw soror hospita. tectis 
Acciperis. 
Tres Atticas puellas alloquitar; quatum primam sideribus, alte~ 
sam silvis, tertiam tectis acceptam scribit. © Erigone, te nobile 
gidus vocat; o Pandioni Philomela, te. sedes in silvis vocat; ὁ 
Procne, tu tectis acciperis, Haec est, ni fallor, buius loci vera 
iaterpretatio, SCAL. Scaligeri emendatio ipsa coniecturam pro- 
‘yocat; vestra enim a reliquorym verborum tenore abhorret. voluit 
fortasse : 
Sedet, Pandioni veraa, canoris 
Le vocat in silvis. 
Loci autem natura mihi talis videri solet, ut, licet sensu clarissi—- 
mo, ipsa Locilii manus restitui nequeat; tot se viae aperiunt emen- 


daturo, quae tamen omnes habent, quod excusari debeat. Neque 


quidquam apponerem ex vago hoc coniectandi genere , nisi puta- 
rem, aliis hac mea confessione non satisfactum iri: itaque, ipsi 
ex quo eligant, vel etiam melius excudant, haec habento: Quando 
hanc fabulam attingunt, et quis non attigerit? poétae ‘tno ore 


‘omnes causam moeroris addiderunt; quod nisi unum nostrum ab 


hoc usu recessisse patabis » sic corrige : 
| 


a 


᾿ ͵ο 287. 
᾿ Caedemque Ityos Philoméla canoris ° . 

Eiulat in silvis. ' 
obstat tamen illud, quod ad Athenas omnes ‘hae fabulae. referuns 
' tur, quae relatio nostra coniectura, injuria, ut pute, deletur, idem 
crimen est in hac altera, ceteroquin eleganti, si quid video: 

΄ Sedes versam, Philomela, canoris 

Te iuvat in silvis. | 
vel etiam: ἡ | 

_ Sedes vestras Philomela eanoris 

Kiulat in ‘ silvis, . 
vestras. Athenarum, scimus enim hanc volucrem , δὲ quam aliam, 
hominum coetus appetere: mihi quidem ea, quam recepi, . et com-- 
modissima videbatur, neque longius a Codd. recedére. 


νυ. 587) Ferum vocat, quod: neque tectis, ut Proene, neque 
silvis, ‘ut Philomela,. acceptus fuerit, sed in ‘praeruptis rupibus 
degat. Hoc plane ex politissimis Aeschyli yersibus illustratur, qui 
habentur apud Aristotelem Lib. IX. de Historia Animalium; 3 sed 
quia ita depravati leguntur, ut ne minimum quidem ipsos interpre- 
"tari potuerit magnus vir Gaza; ‘hic ego eos }, quantum ludicare 
possum , “ correctos et emendatos apponam : 
Τοῦτον δ᾽ ἐπόπτην Ἔποπα. τῶν αὐτοῦ κακῶν 
- , ΠΠΕποικίλωκε κἀποδηλώσας ἔχει 
Θρασὺν πετραῖον ὄρνιν ἐν παντευχίαι 
Ὃς ἦρι μὲν φαιόν τι διαπάλλει πεερὸν 
᾿ Χίρκου λεπάργου" δύο γὰρ οὖν μορφὰς gavel 
Tlades γε ταὐτοῦ. νηδύος petty dino, , 
᾿ Νέας δ᾽ ὀπώρας ἡνίκ᾽ αὐξάνϑη στάχυς; 
| Τίκτει τιν ᾳὔϑις κἀμφινωμήσεν πτόρυξ. 
o Asi δὲ μισεῖ τοῦδε IT Παλλήνης τύπον 
Δᾳυμοὺς ἐρήμους, ἢ πάγους ἀποικίσει. 
In quibus versibus primum allusum ad nomen Epopis, tanquam 
ἐπόπτης fuerit malorum suorum. Deinde alium plumaram colo- 
rem ijli vere ascribit, alium aestate. Nam ἦρι φαιὸν πτερόν illi 
dat κέρκου λεπάργου.. Ait habere pennas accipitris qui est .Ag- 
stagyos, hoc est ventro albo, et habet φαιὸν mrsgoy, hoc est 
fuscas pennas. Ubi sane considerandum est Aeschylum sine dubio 
. R 
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confudisse Cuculum com Epope, seu Upupa, sed Cucullus φαιὸν 
διαπάλλει πτερὸν κίρκου λεπάργου. In qya sane auimadversione 
mirum in modum mihi placeo, quum ἐξ mentem Aeschyli plane 
odoratus sim, et menda ex tam depravato loco sustulerim. Fefel- 
lit Aeschylum, quod Epops. eandem plane vocem cum Cucaullo 
emittit, Propterea eundem Epopem cum cucullo fecit; qui, ut 
‘emo ignorat, tam similis est accipitri, ut quidam in genere δό- 
cipitrum posuerint, et nescio quid tale tetigerit Aristoteles.. Porro 
ἡνίκα αὐξάνϑη στάχυς, boc est, quum adulta est aestas, τίκτει 
oxy αὖϑις πτέρυξ, rursus renovat et quasi alium facit penna; hoc 
est, mutatus pennarum color alium videri facit. Odio vero Pal-— 
lenes -ubi ea Metamorphosis agilur, eum in tesca inhospita reli- 
gabit Iuppiter; hoc est- enim τὸ ἀποικίσει. Hoc sane extra ordi- 
nem.. Sed cum ipse Corn. Severus ne sine corallorio quidem opus 
sium egregium de Aetna concludere voluerit;. cur non et ego quo- 
que cum hoe corollario hune locum absolvam ? Comparent ergo 
correctionem horum versuum cum vulgata, Aristotelis lectione, et 
videbunt, qua alacritate tam luculentos tanti poetae versus a nobis 
emendatos accipere debeant. SCAL. 


v. 588) En.lepidém commentum librariorum : 
Miramur Troiae cineres et flebile victis 
. Pergamon. 
Quesi vero unquam victdria Victis non flebilis fuerit,, Trgia autem 
non ipsa vel eo nobilis sit, quod victoribus non minus quar victis 
- moeroris attulerit. Abeat ergo illut unde negant redire quemquam | 
malus error..nam‘vera Lucilii manus hace est: 
a Miramur Troiae oineres et flebile bustis 
, Pergamon. . 
amant harum vocum copulationem ΜΝ ‘Stat. Theb. x, 903. 


En, cineres Semeleaque busta tenentur. 
oo ‘Bustum cineresque movers. 
ς “Thessalicos audes. 


Ovid. Fast. V, 429. 


Tam tamen exstincto cineri sua dona ferebant, | 
“ Compositique nepos busta piabat avi. 


Trist. WI, 14, 26. ΝΣ - νος ᾿ 
᾿ Quid cinerem Saxis bustaque mostra petis. | " 
Sil. xv, 44. ; _ 7 ΝΣ 
' απι, cineri titulum, memorandagus nontina bustis. 
. Praetendit. | τς οι 
Lucan. VI, 734. ΝΕ ον 
Per busta séquar, per funera oustos, ΝΕ 
Ἐχροεϊϊαπὶ tumulis, - . | " 
Stat. Theb. XII, 42. . ον ᾿ 
| Flebile gavisae, nec adhuc, quae buste reperticms | 
Sed placidus, quicunque, rogant, mitisque supremi ἢ 
'Admittat cineris consortem et muisceat umbras, | 
Simillimum praeterea sed longiorem locum cf, apud Lucan. ΙΧ, 
901 --- Θ79,, quem Lucilius expressissé videtur. Eundem auctoreni’ 
secutus sextum casum voci flebilis adiunxit. | Lucan. Vi, 532. 
Et Dorion ira Flebile Pieridum VII, 691. Flebilis Africa damnis. 
-uhi cf. Schol. apud Oudend. et Stat. Silv. Il, 1 3 Theb. ΙΧ, 298.. 


Ve, 289) Exstinctosque σ' suos Phrygas ’ Hectora primum. Lo- 
cus depravatissimus. Veteres Editiones: Exstinctosque syos Phry- 
gas Hectora, parvum. Lego: exstinctosque suo. -Phrygas Heetore,. 
parvum etc. Simul cum suo Hectore exstinctos Phrygas. . Hora- 
tius ad verbum ex Homero: 

᾿ et ademtus Hector 
Tradidit fessis leviora olli ot τ 7 


\ 


Pergama Graiis. 


Exstinctos suo Hectore Hellenismus αὐτῷ τῷ “Ἔχτορι διοφϑαρμέ - 
φους» ‘hoc est σὺν αὐτῷ τῷ ἽἝκτορι-, SCAL. Loquitur ut Manil, 
11, 7, | | 
, Non ooniuratos reges, Troiaque cadente, 
. Hectora venalem cineri ; Priamamque ferentem. 
Primum pro parvum, quod etiam Cod. 3. praebet, et iam Casp. 
Barth. explicuit » proper insequentem vs. Conspicimus magni tu- - 
mulum ducis; negligendum prag Cod. H. lectione putavi. cf. ele~ 
gans Pentadii epigr. 7. / 
R 2 
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v. 591) Vide, quanti Locilius Paridem fecerit! post 
Hectorem, post ipsum Achillem, quast nunc exemplar et speciem 
fortitudinis allaturus: δὲ victus iacet Hectoris altor. uti ingens 


‘lle Sarpedon. liter longe reliqui: Ovid. Metam. XII, 609. 


s ͵ 


1116 igitur tantorum victor Achille . 
Vinceris a timido Graiae raptore puellae. 
et Stat, Silv. II, 7, 96. | 
Et fixum Paridis manu trementis 
Peliden Thetis horruit cadentem, ἡ 
Et Agamemnon apud Senec. Troad. 345. ut gloriantem Pyrrhum 
_reprimeret : 
Illo ex Achille, qui manu Paridis iacet. 
Adde Incerti Epitaph. in Burm. Anthol. I. p. 79. 
Hectoris Aeacides domitar, clam, incautus, inermis 
Occubui Paridis traiectus arundine plantas. 
et pag. 80. in fine Epigr. sequentis: | , 
_ Laudibus immensis victor supra astra ferebar, 
Quum pressi hostilem fraude peremtus humam. 
ut recte Ῥ, Scriverius emendavit ex Cod, vet. Itaque vides , quo 
loco poétae Latini, hunc virum habuerint, qui non id pollicitus 
suae infamis ignavia erat. neque temere putares Lucilium scri- 
psisse: 
ot fictus magni iacet Bectoris ultor. 
vel quia Paridis formam Apollo induerat, transfixurus ‘Achillem, 
vel propter alia simul multa, quae ficti nomen ei parare potue- 
runt, Non tamen omnes similia de eo tradidisse scimmus.  Plin. 
H. N. XXXIV, 19, 16. _ Euphranoris “Alexander Paris est, in quo 
laudatur > quod omnia simul intellig. gantur » index dearum, amator 
Helenae et tamen t Achillis interfector. 


v. 592) Expressit Horatianum: = 
Suspendit picta mentem vultumgue tabella. - 


SCAL. Vera leetio ex Codd. erroribus efficta a quo profecta sit, 


ignoro. ‘ - 


261. | ᾿ς 
Ve 593) rpvantis parte capilli, Scribe coniectura nostra, quae 
et postea confirmata est veterum aliquot editionum auctoritate ; 
rorautes arte, ut in Epigr. in eandein ἀναδυομένην: ; 
Kai τοίαν ἐτύπωσε διάβροχον ὕδατος apo. =, | κι 
SCAL. . Paene vereor, ne superciliosus videar,-si in hac quoque 
felicissima Scal. coniectura invenio, quae desiderem. ‘sed dicam, 
quod: sentio. rorattia parte, αἱ Codd. Ἢ, et 3. scribuut, doctius | 
" aliquid continere videtur , neque reiiciendae sunt litterae a, p. Ex 
quo fingo: © a 
Signague nune Paphiae rorantis ab arte capillos. 
Cupitios Cod. 2. habet; neque in ulla iunctura Graecua accusati- 
‘vus, quem vocant, frequentior est, quam .in capillorum compo- 
sitione. Signaque recte Wernsd. praetulit. ita.3. et 2, habent. © 
Prius iam sic Η, Tollius correxerat ad Auson. Epigr. 106, 2, 
" Sallust. Iug.-11. Ibi primum insuevit exercitus populi Romani ama- 
re, potare, signa, tabulas pictas, vasa caclata mirari. 20, Tabu-~ 
las, signa, toreumata emunt. 52. qui semper domos, villas, signe, 
tabulas vestras ‘pluris quam remp. focistis. 


‘Ve. 594) Ovidius: Ingue -oeulis fucinus barbara mater haber, 
Uterque intellexit de Tiniomachi tabella. SCAL. 


vy. 595) Parrhasiug pinxit. SCAL. Timanthis tabulam fulsse, 
‘iam ab aliis monitum est. cf. Ovid. Trist. 1V, 4, 67. Prop. IV,, 
[1Π|} 22, 84.- 


, v. 596) Attribuunt industriae pictoris, et-in eam partem 

᾿ interpretati sunt posteri. Ego vero puto pictorem Euripidem 86-- 

quutum hoc fecisse ; cuius verba de Agamemnote, sacrificio filiae 

-assislente » haec sunt: 

| ἔμπαλιν στρέψας κάρα. 

oT ᾿ Δάκρυα προῆγεν». ὄμμάτων προϑεὶς πέπλον. © ΄- 

SCAL. minoris. Myronis. Et non omisit -Antverpiensis editio. 

SCAL. Myronis Cod, Η. habet. 

Ve 597). Quin etiam illa manus operum, turbaeque morantem, 

Hoc non, est unius assis. Veteres Editiones: turbacgue minaces. 

Lego: turresque minaeque. Minae sunt ἐπάλξεις. Auctor Servius 


‘ 
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in illud: minaegue marorum ingentes. SCAL, Locum impeditam 
Scal. edd. antiquarum correctionem accipiens non restituit. Go- 
rallas manam de copiis interpretatur. sed vellem exempla appo- 
suisset, manum sic dici de rebus inanimis posse. Et ut dici pos- 
sit, quis unquam acui cupiditatem putavit, si cius explendae vel 
maxime copia data sit? at-recte de illis monumentis Phin. H. N. 
XXXIV, 17. Quis ita mortalinm persequi possit? ant quis usas 
noscendi intelligatur? Insignia tamen maxime δὲ αἰΐσαα causa no- 
' tata voluptariam sit attigisse. Ut nihil dicam de vergu hiante. 
Quem vitains ita posses scribere : . 
Quin etiam illa, manus operam turbaeque morantur. 


Manus operum est ars, yel sculpendi artificium, ut iam Wernad. 
explicuit; cf. Prop. ΠῚ, 2, (I, 12] 2. 
Quicungue ille-fuit puerum qui finzit Amory, ‘ 
Nonne putas miras hunc habuisse manus? 


ef. Lachm, ad Prop. IV, 21, 25. et Gronov, Obss. Ll, 7. pag. 373. 
‘ed. Lips. Scd meram repetitionem priorum, nancisceris, perverse 
- per Quin etiam inductam, et turbqe in hoc quidém tenore non 
‘unius assis sunt, ut ait Scal. Sed non vera refutare facilius saepe 
est, quam vera invenire. Ego sie colligo, Artis opera nos visere 
‘ait’, naturam negligere. quod perversum 4886: 

Haec visenda putas, terrae dubiusve marisve? ‘oo. 

Artificis naturae ingens opus adspice, nulla 

Quum tanta humanis rebus spectacula cernes, 


Videsne, quo exeat oratio? non pulchritudinem vel artis vel nd- 
tnrae comparat, sed ingentia huius opera prae humanarum rerum 
pusillis spectacu’is extollit; quippe ad Aetnae miracula rediturus. 
Huic autem sententiae ‘transitionem iure nostro in vitioso hoc versu 
sibi munivisse dicemus. nam ad priora hiat sensus, ut quae unam 
artem contineant. Hac de causa sic corrigo: 

Quin etiam moles operum turbaeque morantur. 


Plin. H, N. XXXIV, 18. Audaciae innumera exempla sunt. Moles 
quippe excogitatas videmus statuarum, quas colosseas vocant. Valer. 


Flacc. f, 498. 


® 
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Sidered tunc arce pater pulcherrima Graium 

.Coepta tuens , tantumgue operis cousurgere molem, 
ef. Hand. ad Stat. Silv. I, 1,2. Quid, si Statius Lucilium: ante 
oculos habait? Non temere enim simillima Myronis et colossorum 
iunctura orta sit. in Silv. I, ὃ, 5Q. 

σ᾿ Quidquid in argento primum vel in aere Myronis 

Lusit et enormes manus est experta colossos, 
Et quum sciamus , ipsius Nergnis aetate colossorum maxime admi-<. 
rationem Romae viguisse, nonne dignissimum judicas' severi ma- 
gistri auditore severo, stultam cupiditatem suorum temporum 
ipsam exagitare? Quid, si locus adeo monstretur mole simul et 
turba colossorum terrae marisve dubios alliciens? Plin. ibid. 
Ante omnes autem in admiratione ‘fuit Solis colossus Bhodi. — 
Sunt alii minores hoc in eadem urbe colossi, centum namero; sed © 
ubicunque fuissent, nobiliteturi locum. Vulgo notum est, quam 
illius insulae claritas: multis laudata fuerit. Unum addam, Quin, : 
quod deest in H. et 8. ad explendum versum a Cod. 2. correctione 
ad nos venisse apertum est, quare nescio, an verins sic legas: , 


‘Ila etiam, moles operum turbaeque morantur. 


A 598) ‘ ‘Scribendum erat. dubiusve marisve. Nou enim con- 
iunctim proferuntur, ut apud Ovid. Trist. IIT, 2, 18,᾽ 
Duui tamen et terris dubius iactabar et undis. | 
Sed in electionis haesitatione ; ut in Fragm. Pugn. Act. Fea XXII. 
| Quid velit incertam, terris quibus aut guibus undis. 
vel: apud Prop. ἵν 6, 33. ; . 
Seu _pedibus terras seu pontum carpere remis. , 
Cave tamen pro utrum — an positum digas. Tnterrogationis signum 
hic'iam Pith. reéle scripserat. 


Vv -. 600) rebus in margine Pith. habet, res aperta est. 


v. 601) Sirius ardens. Ardet, et tamen haec mibi suspecta 
‘sunt. SCAL. Utrum participium, fervens an ardens, inducendum, 
“utrum tuendum sit, vix-stabiliri ita possit, at omnis dubitatio 
-eximatyr. Ego fervet scripsi, quum propter Cod. ἢ. ferves, lum | 
quia Sirius ardens haud ravo versum finit, velut Claudian. Rufin. J, 


3 
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243, illam non Sirius ardens, εἰς, et eiusd. Epigr. JX,'5. non ᾿ 
Sirius ardens, ubi cf. N. Heins. et Sil, 1, 256, contra Prop. JIE, 
22, [Π,᾿ 28] 4, ‘Invipit a sicco fetvere terra cane. Praterea ver- 


‘borum iunctara lenior est, quam vigil fervens Sirius,, De reliquo 


versu ‘non erat, quod suspicidnem cum Scal. Gorallus et Wernsd, 
moverent. Sirius tempus autumnale describit, quod quia incipit, 
modo oporinum sidus est, velut Hom. 1]. 4, 4, et qui hunc imi- 
tatur Valer, Flacc. VI, 607. cf. V, 339. Tibull. II, 1,47. modo 
aestivum, apud eundem Tibull. 1, 4, 6. LUI, δ, 2, cf. Voss. ad 
Virg. Georg, III, 479, Hac autem tempestdte, noctu praesertim 
summa horum montium incendia esse, Plin. H.‘N. testatur IT, 82. 
vide v, 291. cui adde Stolherg 1. 1. p. 34. Der Gipfel lodert fase 
alle Jahr, mehrentheils im Anfang des Herbstes, oft zweimal des 


΄ Jahrs. 


~ 


v. 603) Quamguam sors nobilis ignis. Editiones veteres: 
quam sors etc. Lego: 


Nec minus ille pius, quam fors et nobilis i ignis. 


Forset, vide doctissimos D, Lambini in Horatium commentarios, 
SCAL. Ego, mittens aliorum-inyenta, pio et quamquam ex Codd. 
-retento , veram puto scripturam Lucilio hanc reddidisse ;. 


_ Nee minus ille pio, quamquam sons, nobilis igni est. 


compara VV. LL. et } exempla i in Gesner. Thesaur. sub Υ. sons et 
Prop. IV, 22, 21. 


} ἐ 


v. 604) | His juculentissimis versibus, orditur historiam fra- 
trum Cataneorum, qui ex incendio Aetnae utrumque parentem 
eduxerunt.’ Eorum de nominibus varia apud Scriptores opinio; 
aliis Philonomum et Calliain vocantibus, aliis Anaphiam et Am- 
phinomum, .quibusdam etiam -Aemanthiam et Critonem. Cuius 
historiae plurimi monuerunt, Strabo, Pausanias Phocicis, ‘ Vale- 
Tins Maximus , Solinus, Aelianus, Martialis, alii. Sed -omnium 
"maxime Claudianus, qui €08 _ egregio, carmine celebravit, cuius 
initium : , 5 
Adspice sudantes venerando pondere fratres, 
. Divino meritos semper honore coli. 


ν e 
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7ωθα guibus rabidae cessit reverentia flammae, 
Et mirata vogas reppulit Aetna facgs. 
Complexi manibus fultos cervice parentes, 


-,ω 


᾿ Attollant vultus, accelerentque gradus. | 
Meminit et Aasonius in Catina de claris urbibus, Locus, in 
quo €orum erant statuae, in quas id carmen scripsit Claudianus,: _ 
* voeabatur ab indigenis εὐσεβέων λῶρος. Ῥοττσ bunc locum ita., - 
_ lege: - 
| Nam quando ruptis excanduit Aetna: cavernis, 
Et velut eversie penitus fornacibus, ingens a 
_Evecta in longum rapidis fervoribus unda. 


tal 


Dixit undam, ut Pindarus, de eadem re, παταμὸν πυρός. SCAL, | 
᾿ Quondam haud dubie a Wernsd. accipiendum erat, Anapiae no- 
men nostrum alter: fratri dedisse , ideo putandum est, quia eius 
nomen , . si. versus. admitteret, non- omisisse videtur. de reliqua 
histori ia. . ef. doctum Wernsd. Excursum. 


- Υ. ὁ 6806) Obsecutug sum Scal., , quamquam ignes nolim his 
andis eripi, ut rectius legere videaris : 
| , Et velut eversis penitas fornacibus ignea: 
Evecta in longum rapidis fervoribus unda. 
Similiter orditor fabulam - Auctor - de mundo ς, "6. Pee. 864. 
καϑάπερ τῶν ἐν Αἴτνῃ κρατήρων ἀναῤῥαγέντων καὶ ἀνὰ τὴν γὴν 


φερομένων χειμάῤῥου δίκην εἴς, De varia fluminis ignei γοϊοοῖ-. 
, tate of. Breislak. LIL. pag: 191, , | 
v. 607) Edd. antt, Saevo quam quem love seribunt ᾿ 
vy. 608) Melius torpets Aliter dicebant: ‘coelwm stat, caligine, | 
Ab ea metaphors frontem caligare dicebant veteres, ut Sophocles 


᾿συνεφὲς πρόσωπον. Pacuvius Atalanta: 
Quis istic poltus caligans ?.:quae tristitia 2.. 
Ita locus ille .apud Nonium legendus | ést. Imitatione Graecorum 


dixit voltum caligantem. SCAL, - Torquent Gorall. et ‘Wernsd. | 
“mentur.. | : a 


¢ 


“=  γ 366 


ν, 609) mollia cults. Non reiicio veteram Edd. millia calta. 
SCAL, ' Mollia apud Pith. est. ¢cults' omnes Codd. exhibent. 
mitia ex N. Heins. emendatione ad Caton. Diras y. 78. in Bar- ’ 
" mann, Anthol. 11. recepi; quia ex milia formatum vix pro eon- 
ectura haberi possit. Proxime accedit Valer. Flace. lI, 647. 

Vestra fides, ritusque pares et mitia οὐ 
His etiam mihi corda locis. 


, 


vw. 610) dominis ex Codd. retinui. domibas ex N. Heinsii 
coniectura reliqui dederunt. ‘Ego car absurdum damizis sit, non 
video. 

v. 611) astra movere et signa movere, ad ὁ coneerendat 
. scilicet, manus, Yirgilius: ᾿ ᾿ 

Signa movet , prascepsque adversum fertur in hostem, 
Nam hostem ignem vocavit, qui improvisos adgressus sit. Supra, 
atque aperit se hosti, igni, scilicet. SCAL. In tremebant, quod 
Codd. et edd. habent, vide, quam interpretes trepident. Gorall. 
-eastra tremere putat.' quod non tefuto. Wernsd. tremebant cives; 
_ atqui non tremebant, ut qui castra vixdum hostem movisse pu- 
tantes securi essent, Alias causas, cur vitiosa lectio sit, taceo. 
Non dubium est, quin scribendam fuerit : | 
‘+ Winx dum castra putant hostem movisse tremendum, 
, Et iam etc. 

Innumeris locis in hac vece versum finierunt. 


Vv. 612) Evaserat, imho invaserat; et ita \Feponito. . SCAL. 
Evaserat Codd. tuentur et Wernsd. 


νυ. 613) Vetus editio: viresque rapinae, quantum rapere pos- 
gant. Si legis rapina, erit’raptim convasare, ut loquitur Teren- 
‘tius, -Graeci αχκευωρεῖσϑαι. SCAL, rapinis ex Cod. Η, negligi 
non debuit. 


v. 616) Crimina a quo sit inventum pro earmina Codd. et 
edd. lectione , ignoro. Interpretatur Wernsd. Gorallum expri- 
mens -de ‘praedatore alienis onusto. .Sed hue orationis tenor nos 
non dirigit, neque rem tam atrocem adeo leviter Lucilius tetigis- 


4 


267 


set, Hoc tantum dicit; alios avaritia sua interire onustos, alios 
inter trepigationem omnia reliquisse. Quare ego verius repono: 
illum sua sarcina tardat. 


‘v. 617) nimium. Hepone minimo auctore Aurato nostro. 
SCAL. idem legit N, Heins. Advers. pag. 512. proxime absunt 
H. et 3. 


v. 620) Nescio an verius ex Cod. 3. et Ἢ. scribag: et unda 
terret gavaros. ' 


y. 621) Praemia raptis. Nihil -potuit. arguitius ‘dici, Prae- 
dones et latrones captis inclamant praemia. Tibullas: 
Suevaque de rapta praemia veste petat. 8 


Vulgo dicunt, mettre a rangon. hoc est, imponere pretium, pro 
redemtione, Ergo ἀλληγορικῶς dixit ignem eos ante. exspecta- 
tum opprimere. Quaedam editiones habent. concrepat, ex qua 
lectione Auratus noster legeBat concremat, Utrum malis, tibi 
libernm esto eligere, SCAL.  Illud ¢ertissimum videtur, prae- 
mia ignium esse, non eorum qui aufugisse se ralti sunt, quorum 
vita servate praemium summum esset, In reliquis multa impe- 
diunt, quominus Scaligeri explicatio probetur. Praemia autem 
cum raptis vel captis hominibus ut Wernsd. valuit concremare, 
ideo non accipimus, quia capti non .minus praemia ignis sunt 
qudm res captae. Ego quum non videam, quid Concrepat ease 
possit, Increpat ex Cod. 2. assumto, scribo: 

et ‘Pprasmia rapta 

: Increpat 

i e. clamant sua sibi praemia’ eripi ignes voraces. cf. Bentl. ad 
Hor. Carm. ΠῚ, 2, 14. et Prop. I, 18, [17] 5. In qua 16- 
ctione sensum apertissimum esse, verum est, sed ingenne fateor, 
difficile dictu esse, quo errore raptis ex rapta factum sit. 


v. 622) ‘ae vel et Codd. vitiosum esse, quis neget? nam 
omnem orationem hic finiri comprehensione, omnes videmus’s 
hoc autem non δὲ facere potest ; vel solis vs. sq. Ostendit, quo 
pergendum sit? - ' 4 
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aut nallis parsnra incendia pascant, \ 
Fel solis parsura piis. 
v. 624) <Amphion. scribe: Amphinomas, et quaedam Edi- 
tiones ita correxerunt. SCAL. Est etiam hoc nomen in Cod, 3. 
et Accursius corrigit ad Auson. de clar. urb, XI, 2. Munere, - 
pro quo uon monito lectore pondere Gorall. scribit, retinendum 
censui, eodem sensu, quo pondere; hoc enim sibi munus impo- 
suerant, ut rem tutarentur auferendo. Similiter de imposito onere 
Reposian, Concub. Mart. et Ven. 40. : 
. Habent sua munera lauri ; 
Namgue hic per frondes redolentia lilia:pendent, 
In quo mon ita velim intelligi, quasi non simul illud insit; lauris 
etiam apud Venerem suum officinm est. 
v. 626) Senemque. Lege: 
- Adspiciunt pigrumgue patrem, matremgue senecta 
ει Heu heu! defessos posuisse in limine membra. 


Senecta, membra, SCAL. Ego senecta defessos iungo. Nescio an 
Casp. Barthii imminuta in rebus talibus fides hic Lucilio obsit, 
quum ille in Cod. suo matrémque sedentem legi-dicat, ad Claudian. 


Epigr. in Pios. 
vy. 627) Hen iam (seu i iam peceat) ex Cod. 3. recepi. omnino 
bellum illud iam, ad misericordiam. iam nunc, antequam viae 
‘labores susceperunt, defessi sedent. «§ - 
νυ. 628) dicens. Parcite avara manus dites -attollere praedas. 
SCAL. 
v. 631) Tenquam pro. se ignis fidem daret, qui pro se fide 
iuberent. SCAL, : | 
‘v. 635) Eadera acclamatio in Ciri: 
Felix illa dies, felix et dicitur annus, 
SCAL. ot, 
v. 636) Ex opinione eiusdem maxime Aurati lege: 
Dextra saeva tenus , lacvaque incendia fervent. 


Ego vero ita defendebam: dextra saeva tenent, τὰ δεινὰ ἐκ δοξιῶν., 


rd 


- 8360. 


Simile | ‘proverbium Horatio: Hac canis, hac lupus, SCAL. Si 
dextra legas cum Scal., tenerit molestum est, vel potius infe- 
stun, eséet enim se continent., Ergo cum Codd. Dextera saeva 
tenent lego. Dextram partem obtinent: ‘In vs. sq. triumphant 
scribo, ut Gorall. a quo ita correctum ait, nescio; fraterque mul- | 
tee edd. habent. , ἮΝ 


v. 698)  Suffugie, quod nescio unde Gorall. bab’f ineptum’ 
est. Sufficit autem optime respondet avarae ignium aviditati. 
sed pro illam Codd., utrum illac, an ira scribendum sit, non 
indico. : 


v. 642) Illaesos posuit. Lege: illos seposuit etc, Ditis casu 
recto. Petronius : 
Has inter sedes Ditis pater extulit ora. 
In veteri Glossario: Ditis pater, Πλούτων. SCAL. Nemesian. 
Ecl, I, 19. | ᾿ 
Quem nunc emeritae permensum tempora vitae 
Secreti pars orhis habet mundusque piorum, — , 


v. 644) Sed iure. Auratus pure, alii vere, Atque ἊΝ qui- 
_ dem hactenus in Aetnant, quo neque post tempora Fiberii Cae- 
saris cultius Poéma, neque mendosius ullum ad nos pervenit. 
Sed oro obtestorque omnes, qui post messem nostram, aliquad 
spicum, ut ille ait, a nobis reljctum invenerint; ne id potiys 
mihi vitio, quod reliquerim, quam sibi ipsis gloriae » quod in- 
venerint, verti velint. Quod enim haec tumultuaris opera con- 
scripsimus, scjunt illi satis » qui non igtorant, quantis temporis 
angustiis haec conscripsimus et quod unus mensis, in quo haec 
“omnia opuscula retensuimus, omnes errores nostros excusare 
poterit, Id quod inviti scripsimus, -Dicendim tamen fuit, ut a 
| quorundam fastidio laborem nostrum, quantus est, vindicare~ 
mus. SCAL. Jura Pils iuvenibus sua erepta erant, nisi nos ea 
redderemus. rura enim, quae de Campo Piorum explicant, pro 
jure dare voluerat N. Heins., cf. Wernsd. Sed. referuntur iura 
ad immortalitatem prioribus versibus iis promissam. Iniuria haec 
ex mali Codd. erroris iure mala correctione vere profecta est. 


4. 
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Nam quo pertinet 1116 asseveratio Sed vere cassere domus? Ne- 
que poétae nomine dignum eseet, si scriberes: Sed verae cessere 
domus, praesertim quum non longius a Cedd. lectione illad rece- 
dat, quod ego reposui: 

Sidereae cessére domas δὲ inra picram, 
Quod eandem rem, cum aliquo ornatu tamen, ut in fine operis 
decebat, pronanciat, ‘ 


“ 


. 


Se 


"4 


, φ 
| 
| 4 
a ΄ 
, 
- ~ = 
4Φ 
᾿ - οι le 
roo. 
a 
. 
~ e 
- 
a 
a 
es 
| 
»  &F e 
| 
ι Τ᾿ - 
. 4 
° 
8 
Γ 
, -- 
a . 
«- Β 
| - 
. 4 - 
] 
| » 
ἮΝ . . 
» 
᾿ . 
ἢ 
Ν ων 
‘ 


a cgcaeecellie .... 


"ς΄ 


a 


-» 


. 
. . 
δ 
. 
, a 
- 
‘ 
-. 
«Ὁ 
- 
ῃ 
. 
. 
. 
δ 
» 
. 
4 


